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RUBRIQUE 1: Identification de la substance/du mélange et de la société/de l’entreprise 

1.1. Identificateur de produit 

Forme du produit : Mélange 
Nom du produit : ReCAP™ Buffer 1 
UFI : RD19-QA5J-105S-92YC 
Code du produit : CAR-XXXX-B1 

1.2. Utilisations identifiées pertinentes de la substance ou du mélange et utilisations déconseillées 

1.2.1. Utilisations identifiées pertinentes 

Catégorie d’usage principal : Utilisation professionnelle 
Utilisation de la substance/mélange : L'entretien des machines 
Fonction ou catégorie d’utilisation : Substances chimiques de laboratoire 

1.2.2. Utilisations déconseillées: 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

1.3. Renseignements concernant le fournisseur de la fiche de données de sécurité 

1.4. Numéro d’appel d’urgence 

Pays/Région Organisme/Société Adresse Numéro d’urgence Commentaire 

Allemagne Informationszentrale gegen 
Vergiftungen 
Klinik und Poliklinik für Allgemeine 
Pädiatrie, Zentrum für 
Kinderheilkunde, 
Universitätsklinikum Bonn 

Gebäude 30, ELKI (Eltern-
Kind-Zentrum) 
Venusberg-Campus 1 
53127 Bonn  

+49 (0) 228 19240  

Allemagne Vergiftungs-Informations-Zentrale 
Universitätsklinikum Freiburg, 
Zentrum für Kinder- und 
Jugendmedizin 

Breisacher Str. 86b 
79110 Freiburg  

+49 (0) 761 19240  

Allemagne Giftinformationszentrum-Nord der 
Länder Bremen, Hamburg, 
Niedersachsen und Schleswig-
Holstein (GIZ-Nord) 
Universitätsmedizin Göttingen - 
Georg-August-Universität 

Robert-Koch Straße 40 
37075 Göttingen  

+49 (0) 551 19240  

Autriche Vergiftungsinformationszentrale Stubenring 6 
1010 Vienne  

+43 1 406 43 43  

NimaGen B.V. 
Hogelandseweg 88 
NL 6545 AB Nijmegen 
The Netherlands 
T +31(0)24 203 68 16 
info@nimagen.com, https://www.nimagen.com/ 
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Pays/Région Organisme/Société Adresse Numéro d’urgence Commentaire 

Belgique Centre Anti-Poisons/Antigifcentrum 
c/o Hôpital Militaire Reine Astrid 

Rue Bruyn 1 
1120 Bruxelles  

+32 70 245 245 Toutes les 
questions urgentes 
concernant une 
intoxication: 070 
245 245 (gratuit, 
24/7), si pas 
accessible 02 264 
96 30 (tarif normal) 

Bulgarie Национален токсикологичен 
информационен център 
Многопрофилна болница за 
активно лечение и спешна 
медицина "Н.И.Пирогов" 

бул. Ген. Едуард И. 
Тотлебен 21 
1606 Sofia  

+359 2 9154 233 Le téléphone est 
actif 24h/24 et 7j/7 
et les appels vers 
celui-ci sont 
gratuits 

Chypre Κέντρου Δηλητηριάσεων 
Τμήμα Επιθεώρησης Εργασίας 

P.O. Box 24855 Nicosie  1401 Horaires 
d’ouverture : 24/24, 
7/7 

Croatie Centar za kontrolu otrovanja 
Institut za medicinska istraživanja i 
medicinu rada 

Ksaverska Cesta 2 
p.p. 291 
10000 Zagreb  

+385 1 234 8342 Informations 
disponibles 24/7 en 
croate et en anglais 

Danemark Giftlinjen 
Bispebjerg Hospital 

Bispebjerg Bakke 23E 
Opgang 20 C 
2400 Copenhague  

+45 82 12 12 12  

Espagne Servicio de Información Toxicológica 
Instituto Nacional de Toxicología y 
Ciencias Forenses, Departamento de 
Madrid 

C/José Echegaray nº4 
28232 Las Rozas de Madrid  

+34 91 562 04 20 
+34 91 411 26 76 
(teléfono solo para 
médicos) 

(Urgences 
toxicologiques 
uniquement). 
Informations en 
espagnol (24/7) 

Estonie Mürgistusteabekeskus 
Terviseamet 

Paldiski mnt 81 
10614 Tallinn  

16662 
+372 7943 794 

L’appel à la hotline 
est anonyme et au 
prix d’un appel 
local 

Finlande Myrkytystietokeskus Stenbäckinkatu 9 
PO BOX 100 
00029 Helsinki  

+358 800 147 111 
+358 9 471 977 

Disponible 24/24 
0800 147 111 
(gratuit) 09 471 977 
(tarif normal) 

France ORFILA    +33 1 45 42 59 59 Ce numéro flèche 
automatiquement 
les appels vers le 
centre antipoison 
le plus proche, en 
fonction du lieu de 
l’appelant. Ces 
centres anti-poison 
et de 
toxicovigilance 
fournissent une 
aide médicale 
gratuite (hors coût 
d’appel), 24 heures 
sur 24 et 7 jours sur 
7. 
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Pays/Région Organisme/Société Adresse Numéro d’urgence Commentaire 

France Centre antipoison de Marseille 
Hôpital Sainte Marguerite 

270 boulevard de Sainte 
Marguerite 
13274 Marseille Cedex 09 

+33 4 91 75 25 25  

France Centre antipoison de Paris 
Hôpital Fernand Widal 

200 rue du Faubourg 
Saint-Denis 
75475 Paris Cedex 10 

+33 1 40 05 48 48  

Grèce Poisons Information Centre 
Children’s Hospital P&A Kyriakou 

11762 Athènes  +30 21 07 79 37 77  

Hongrie Nemzeti Népegészségügyi Központ 
Egészségügyi Toxikológiai 
Tájékoztató Szolgálat 

Albert Flórián út 2-6 
1097 Budapest  

+36 80 20 11 99 
+36 1 476 6464 

Num. d’appel 
d’urgence 1: (0-24 
heures, gratuit - 
uniquement 
depuis la Hongrie) 
Num. d’appel 
d’urgence 2: (0-24 
heures, peut être 
appelé pour un 
tarif normal - 
également de 
l’étranger) 

Islande Eitrunarmiðstöð 
Landspítali 

Skaftahlíð 24 
105 Reykjavik  

+354 543 22 22 
+354 543 10 00 

À toute heure, 
chaque jour 

Italie Centro Antiveleni di Bergamo 
Azienda Ospedaliera Papa Giovanni 
XXIII 

Piazza OMS - 
Organizzazione Mondiale 
della Sanità, 1 
24127 Bergame  

800 88 33 00  

Italie Centro Antiveleni di Milano 
Ospedale Niguarda Ca' Granda 

Piazza Ospedale Maggiore 
3 
20162 Milan  

02 6610 1029  

Italie Centro Antiveleni di Roma 
CAV Policlinico "A. Gemelli", 
Dipartimento di Tossicologia Clinica 
Universita Cattolica del Sacro Cuore 

Largo Agostino Gemelli, 8 
00168 Rome  

06 305 4343  

Italie Centro Antiveleni di Firenze 
Az. Osp. "Careggi" U.O. Tossicologia 
Medica, S.O.D. di Tossicologia 
Clinicaicologia Clinica 

Largo Brambilla, 3 
50134 Florence  

055 794 7819  

Italie Centro Antiveleni di Pavia 
CAV Centro Nazionale di 
Informazione Tossicologica, Istituti 
Clinici Scientifici Maugeri Spa 

Via Salvatore Maugeri, 10 
27100 Pavie  

03 822 4444  

Italie Centro Antiveleni di Foggia 
Az. Osp. Univ. Foggia 

V.le Luigi Pinto, 1 
71122 Foggia  

800 183 459  

Italie Centro Antiveleni di Napoli 
Az. Osp. "A. Cardarelli" 

Via A. Cardarelli, 9 
80131 Naples  

081 54 53 333  

Italie Centro Antiveleni di Verona 
Azienda Ospedaliera Integrata 
Verona 

Piazzale Aristide Stefani, 1 
37126 Vérone  

800 011 858  
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Pays/Région Organisme/Société Adresse Numéro d’urgence Commentaire 

Lettonie SIA "Rīgas Austrumu klīniskā 
universitātes slimnīca" 
Saindēšanās un zāļu informācijas 
centrs 

Hipokrāta 2 
1038 Riga  

112 
+371 67 04 24 73 

travaille 24 heures 
sur 24 

Lituanie Apsinuodijimų informacijos biuras Šiltnamių g. 29 
04130 Vilnius  

+370 (5) 236 20 52  

Luxembourg Centre Anti-Poisons/Antigifcentrum 
c/o Hôpital Militaire Reine Astrid 

Rue Bruyn 1 
1120 Bruxelles  

+352 8002 5500 Numéro gratuit 
avec accès 24/24 et 
7/7. Des experts 
répondent à toutes 
les questions 
urgentes sur des 
produits 
dangereux en 
français, 
néerlandais et 
anglais 

Norvège Giftinformasjonen Folkehelseinstituttet 
Postboks 222 Skøyen 
0213 Oslo  

+47 22 59 13 00 Horaires 
d’ouverture : 24/24, 
7/7 

Pays-Bas Nationaal Vergiftigingen Informatie 
Centrum (NVIC) 

Huispostnummer 
Q03.2.315 
Postbus 85500 
3508 GA Utrecht  

+31 88 755 80 00 Uniquement pour 
l’information du 
personnel médical 
en cas 
d’intoxication aiguë 
(24 heures sur 24, 7 
jours sur 7) 

Pologne Instytut Medycyny Pracy imienia 
prof. dra med. Jerzego Nofera 

ul. św. Teresy od 
Dzieciątka Jezus 8 
91-348 Łódź  

+48 42 631 45 02 
+48 42 655 25 05 

 

Portugal Centro de Informação Antivenenos 
Instituto Nacional de Emergência 
Médica 

Rua Almirante Barroso, 36 
1000-013 Lisbonne  

+351 800 250 250  
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Pays/Région Organisme/Société Adresse Numéro d’urgence Commentaire 

République 
Tchèque 

Toxikologické informační středisko 
Klinika pracovního lékařství VFN a 1. 
LF UK 

Na Bojišti 1 
120 00 Prague  

+420 224 919 293 
+420 224 915 402 

et uniquement en 
cas de 
dysfonctionnemen
t, téléphonez au 
725 103 658 (sinon il 
se peut qu’il n’y ait 
pas de toxicologue 
sur ce téléphone !) 
Les questions 
concernant 
l’INTOXICATION 
AIGUË des 
personnes et des 
animaux sont 
traitées 
exclusivement sur 
les lignes 
téléphoniques 
directes du TIS 
24h/24 

Roumanie Spitalul Clinic de Urgenta Bucuresti 
Secția Clinică ATI II - Toxicologie 
Clinică 

Calea Floreasca nr. 8 
sector 1 
 Bucarest  

+40 21 599 23 00 (informations 
fournies en 
roumain et en 
anglais) 

Serbie Nacionalni centar za kontrolu 
trovanja - VMA 

Crnotravska 17 
11000 Belgrade  

+381 11 360 84 40  

Slovaquie Národné toxikologické informačné 
centrum 
Univerzitná nemocnica Bratislava, 
pracovisko Kramáre, Klinika 
pracovného lekárstva a toxikológie 

Limbová 5 
833 05 Bratislava  

+421 2 54 77 41 66 
+421 911 166 066 

 

Slovénie Center za klinično toksikologijo in 
farmakologijo 
Univerzitetni klinični, Center ljubljana 

Zaloška 7 
1000 Ljubljana  

112  

Suède Giftinformationscentralen Solna Strandväg 21 
171 54 Solna  

112 – begär 
Giftinformation 

 

Suisse Tox Info Suisse Freiestrasse 16 
8032 Zürich  

145 
+41 44 251 51 51 

(de l’étranger :+41 
44 251 51 51) Cas 
non-urgents: +41 
44 251 66 66 

RUBRIQUE 2: Identification des dangers 

2.1. Classification de la substance ou du mélange 

Classification selon le règlement (CE) N° 1272/2008 [CLP] 

Corrosif pour les métaux, catégorie 1 H290    
Lésions oculaires graves/irritation oculaire, catégorie 2 H319    
Texte intégral des mentions H et EUH : voir rubrique 16 

Effets néfastes physicochimiques, pour la santé humaine et pour l’environnement 

Peut être corrosif pour les métaux. Provoque une sévère irritation des yeux. 
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2.2. Éléments d’étiquetage 

Etiquetage selon le règlement (CE) N° 1272/2008 [CLP] 

Pictogrammes de danger (CLP) : 

 

     

  GHS05      
Mention d’avertissement (CLP) : Attention 
Mentions de danger (CLP) : H290 - Peut être corrosif pour les métaux. 

H319 - Provoque une sévère irritation des yeux. 
Conseils de prudence (CLP) : P280 - Porter des vêtements de protection, des gants de protection, un 

équipement de protection des yeux. 
P305+P351+P338 - EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution 
à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en 
porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. 
P337+P313 - Si l’irritation oculaire persiste: consulter un médecin. 
P390 - Absorber toute substance répandue pour éviter qu’elle attaque les 
matériaux environnants. 

Etiquetage selon: exemption pour les conditionnements d’une capacité de 125 ml ou moins 
Pictogrammes de danger (CLP) : 

 

     

  GHS07      
Mention d’avertissement (CLP) : Attention 

2.3. Autres dangers 

Ne contient pas de substances PBT et/ou vPvB ≥ 0,1 % évaluées conformément à l’annexe XIII du règlement REACH 
 
Le mélange ne contient pas de substance(s) incluse(s) dans la liste établie conformément à l’article 59, par. 1, du règlement REACH, 
pour avoir des propriétés perturbant le système endocrinien, ou la ou les substances n’est/ne sont pas identifiée(s) comme ayant 
des propriétés perturbant le système endocrinien conformément aux critères établis dans le Règlement délégué (UE) 2017/2100 de 
la Commission ou le Règlement (UE) 2018/605 de la Commission, à une concentration égale ou supérieure à 0,1 % 
 

RUBRIQUE 3: Composition/informations sur les composants 

3.1. Substances 

Non applicable 

3.2. Mélanges 

Nom Identificateur de 
produit 

Conc. 
(% m/m) 

Classification selon le 
règlement (CE) N° 1272/2008 
[CLP] 

carbonate de sodium 
substance possédant une/des valeurs limites 
d’exposition professionnelle nationales (RO) 

N° CAS: 497-19-8 
N° CE: 207-838-8 
N° Index: 011-005-00-2 
N° REACH: 01-2119485498-
19 

1 – 5 Eye Irrit. 2, H319 

Glycerol 
substance possédant une/des valeurs limites 
d’exposition professionnelle nationales (BE, DE, 
EE, FI, FR, GR, HR, PL, SI, SK, ES, CZ, CH) 

N° CAS: 56-81-5 
N° CE: 200-289-5 
N° REACH: 01-2119471987-
18 

1 – 3 Non classé 



ReCAP™ Buffer 1 
Fiche de Données de Sécurité 
conformément au règlement (CE) n° 1907/2006 (REACH) modifié par le règlement (UE) 2020/878 
 

 

   

17.03.2026 (Date de révision) 
17.03.2026 (Date d’impression) 

DE - fr 7/20

 

Texte intégral des mentions H et EUH : voir rubrique 16 

RUBRIQUE 4: Premiers secours 

4.1. Description des mesures de premiers secours 

Premiers soins général : En cas de malaise consulter un médecin (si possible lui montrer l’étiquette). 
Premiers soins après inhalation : Transporter la personne à l’extérieur et la maintenir dans une position où elle 

peut confortablement respirer. 
Premiers soins après contact avec la peau : Laver la peau avec beaucoup d’eau. 
Premiers soins après contact oculaire : Rincer avec précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de 

contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. 
Continuer à rincer. Si l’irritation oculaire persiste: consulter un médecin. 

Premiers soins après ingestion : Appeler un centre antipoison ou un médecin en cas de malaise. 

4.2. Principaux symptômes et effets, aigus et différés 

Symptômes/effets après contact oculaire : Irritation des yeux. 

4.3. Indication des éventuels soins médicaux immédiats et traitements particuliers nécessaires 

Traitement symptomatique. 

RUBRIQUE 5: Mesures de lutte contre l’incendie 

5.1. Moyens d’extinction 

Moyens d’extinction appropriés : Eau pulvérisée. Poudre sèche. Mousse. Dioxyde de carbone. 
Moyens d’extinction non appropriés : Ne pas utiliser un fort courant d’eau. 

5.2. Dangers particuliers résultant de la substance ou du mélange 

Danger d’incendie : Ne présente pas de danger particulier d’incendie ou d’explosion. 
Danger d’explosion : Aucun danger d’explosion direct. 
Produits de décomposition dangereux en cas 
d’incendie 

: Dégagement possible de fumées toxiques. 

5.3. Conseils aux pompiers 

Instructions de lutte contre l’incendie : Combattre le feu à distance de sécurité et à partir d’un endroit protégé. Ne pas 
pénétrer dans la zone de feu sans équipement de protection, y compris une 
protection respiratoire. 

Protection en cas d’incendie : Ne pas intervenir sans un équipement de protection adapté. Appareil de 
protection respiratoire autonome isolant. Protection complète du corps. 

RUBRIQUE 6: Mesures à prendre en cas de dispersion accidentelle 

6.1. Précautions individuelles, équipement de protection et procédures d’urgence 

Mesures générales : Obturer la fuite si cela peut se faire sans danger. Absorber toute substance 
répandue pour éviter qu’elle attaque les matériaux environnants. 

6.1.1. Pour les non-secouristes 

Equipement de protection : Porter l’équipement de protection individuelle recommandé. 
Procédures d’urgence : Ventiler la zone de déversement. Eviter le contact avec la peau et les yeux. 

6.1.2. Pour les secouristes 

Equipement de protection : Ne pas intervenir sans un équipement de protection adapté. Pour plus 
d’informations, se reporter à la rubrique 8 : "Contrôle de l’exposition-protection 
individuelle". 
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Procédures d’urgence : Eloigner le personnel superflu. Obturer la fuite si cela peut se faire sans danger. 

6.2. Précautions pour la protection de l’environnement 

Éviter le rejet dans l'environnement. 

6.3. Méthodes et matériel de confinement et de nettoyage 

Pour la rétention : Contenir la matière déversée en l’endiguant ou à l’aide de matières absorbantes 
de façon à empêcher l’écoulement dans les égouts ou les cours d’eau. Stopper la 
fuite, si possible sans prendre de risque. 

Procédés de nettoyage : Absorber le liquide répandu dans un matériau absorbant. 
Autres informations : Eliminer les matières ou résidus solides dans un centre autorisé. 

6.4. Référence à d’autres rubriques 

Pour plus d’informations, se reporter à la rubrique 8 : "Contrôle de l’exposition-protection individuelle". Voir la rubrique 13 en ce qui 
concerne l’élimination des déchets résultant du nettoyage. 

RUBRIQUE 7: Manipulation et stockage 

7.1. Précautions à prendre pour une manipulation sans danger 

Dangers supplémentaires lors du traitement : Non considéré comme dangereux dans des conditions normales d’utilisation. 
Précautions à prendre pour une 
manipulation sans danger 

: Assurer une bonne ventilation du poste de travail. Eviter le contact avec la peau 
et les yeux. Porter un équipement de protection individuel. 

Mesures d’hygiène : Ne pas manger, boire ou fumer en manipulant ce produit. Se laver les mains 
après toute manipulation. 

7.2. Conditions d’un stockage sûr, y compris les éventuelles incompatibilités 

Mesures techniques : Conserver dans un endroit frais et bien ventilé à l’écart de la chaleur. 
Conditions de stockage : Conserver uniquement dans le récipient d’origine. Stocker dans un récipient 

résistant à la corrosion avec doublure intérieure résistant à la corrosion. 
Produits incompatibles : Acides. 
Matières incompatibles : Métaux. 
Chaleur et sources d’ignition : Eviter la chaleur et le soleil direct. 
Matériaux d’emballage : Toujours conserver le produit dans un emballage de même nature que 

l’emballage d’origine. 

Allemagne 

Classe de stockage (LGK, TRGS 510) : LGK 12 - Liquides ininflammables 
Tableau de stockage commun : 

 
Stockage commun non autorisé pour : LGK 1, LGK 6.2, LGK 7 
Stockage commun avec restrictions autorisé 
pour 

: LGK 4.1A, LGK 4.3, LGK 5.1C 

Stockage commun autorisé pour : LGK 2A, LGK 2B, LGK 3, LGK 4.1B, LGK 4.2, LGK 5.1A, LGK 5.1B, LGK 5.2, LGK 6.1A, 
LGK 6.1B, LGK 6.1C, LGK 6.1D, LGK 8A, LGK 8B, LGK 10, LGK 11, LGK 12, LGK 13, LGK 
10-13 

Suisse 

Classe de stockage (LK) : LK 8 - Matières corrosives 

7.3. Utilisation(s) finale(s) particulière(s) 

Pas d’informations complémentaires disponibles 



ReCAP™ Buffer 1 
Fiche de Données de Sécurité 
conformément au règlement (CE) n° 1907/2006 (REACH) modifié par le règlement (UE) 2020/878 
 

 

   

17.03.2026 (Date de révision) 
17.03.2026 (Date d’impression) 

DE - fr 9/20

 

RUBRIQUE 8: Contrôles de l’exposition/protection individuelle 

8.1. Paramètres de contrôle 

8.1.1 Valeurs limites nationales d’exposition professionnelle et biologiques 
 

Glycerol (56-81-5) 

Belgique - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glycérine (brouillard) # Glycerine (nevel) 

OEL TWA 10 mg/m³ 

Référence réglementaire Koninklijk besluit/Arrêté royal 16/11/2023 

Croatie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glicerol 

GVI (OEL TWA) 10 mg/m³ 

Référence réglementaire Pravilnik o zaštiti radnika od izloženosti opasnim kemikalijama na radu, 
graničnim vrijednostima izloženosti i biološkim graničnim vrijednostima (NN 
148/2023) 

République Tchèque - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glycerol, mlha 

PEL (OEL TWA) 10 mg/m³ 

2,6 ppm 

NPK-P (OEL C) 15 mg/m³ 

3,9 ppm 

Référence réglementaire Nařízení vlády č. 361/2007 Sb. (Předpis 20/2025 Sb.) 

Estonie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glütseriin (glütserool, 1,2,3-propaantriool) 

OEL TWA 10 mg/m³ 

Référence réglementaire Vabariigi Valitsuse 20. märtsi 2001. a määruse nr 105 (RT I, 02.04.2024, 13) 

Finlande - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glyseroli 

HTP (OEL TWA) 20 mg/m³ 

Référence réglementaire HTP-ARVOT 2025 (Sosiaali- ja terveysministeriö) 

France - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glycérine (aérosols de) 

VLEP 8h (OEL TWA) 10 mg/m³ 

Remarque Valeurs recommandées/admises 

Référence réglementaire Circulaire du Ministère du travail (réf.: INRS ED 6443, 2022; Outil65) 

Allemagne - Valeurs Limites d’exposition professionnelle (TRGS 900) 

Nom local Glycerin 

AGW (OEL TWA) 200 mg/m³ (E) 

Facteur limitant l’exposition maximale 2(I) 
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Glycerol (56-81-5) 

Remarque DFG - Senatskommission zur Prüfung gesundheitsschädlicher Arbeitsstoffe der 
DFG (MAK-Kommission); Y - Ein Risiko der Fruchtschädigung braucht bei 
Einhaltung des Arbeitsplatzgrenzwertes und des biologischen Grenzwertes 
(BGW) nicht befürchtet zu werden 

Référence réglementaire TRGS900 

Grèce - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Γλυκερίνη 

OEL TWA 10 mg/m³ 

Référence réglementaire Π.Δ. 90/1999 - Προστασία της υγείας των εργαζομένων που εκτίθενται σε ορισμένους 
χημικούς παράγοντες κατά τη διάρκεια της εργασίας τους 

Pologne - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glicerol 

NDS (OEL TWA) 10 mg/m³ frakcja wdychalna 

Remarque Frakcja wdychalna – frakcja aerozolu wnikająca przez nos i usta, która stwarza 
zagrożenie dla zdrowia po zdeponowaniu w drogach oddechowych. 

Référence réglementaire Dz. U. 2024 poz. 1017 wraz z późn. zm. 

Slovaquie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glycerín 

NPHV (OEL TWA) 10 mg/m³ 

Référence réglementaire Nariadenie vlády č. 355/2006 Z. z. (122/2024 Z. z.) 

Slovénie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local glicerin 

OEL TWA 200 mg/m³ 

OEL STEL 400 mg/m³ 

Remarque Y (Snovi, pri katerih ni nevarnosti za zarodek ob upoštevanju mejnih vrednosti in 
bat vrednosti) 

Référence réglementaire Uradni list RS, št. 26/2025 z dne 18.4.2025 - Pravilnik o varovanju delavcev pred 
tveganji zaradi izpostavljenosti kemičnim snovem pri delu 

Espagne - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glicerina 

VLA-ED (OEL TWA) 10 mg/m³ nieblas 

Référence réglementaire Límites de Exposición Profesional para Agentes Químicos en España 2025. 
INSHT 

Suisse - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glycérine / Glycerin 

MAK (OEL TWA) 50 mg/m³ (i) 

KZGW (OEL STEL) 100 mg/m³ (i) 

Notation SSC 

Référence réglementaire www.suva.ch, 18.06.2025 
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carbonate de sodium (497-19-8) 

Roumanie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Carbonat de sodiu 

OEL TWA 1 mg/m³ 

OEL STEL 3 mg/m³ 

Référence réglementaire Hotărârea Guvernului nr. 1.218/2006 (Hotărârea nr. 179/2024) 

8.1.2. Procédures de suivi recommandées 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

8.1.3. Contaminants atmosphériques formés 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

8.1.4. DNEL et PNEC 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

8.1.5. Bande de contrôle 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

8.2. Contrôles de l’exposition 

8.2.1. Contrôles techniques appropriés 

Contrôles techniques appropriés: 
Assurer une bonne ventilation du poste de travail. 
 

8.2.2. Équipements de protection individuelle 

Equipement de protection individuelle: 
Gants. 

Symbole(s) de l’équipement de protection individuelle: 

   
 

8.2.2.1. Protection des yeux et du visage 

Protection oculaire: 
Lunettes de sécurité. DIN EN 166 
 

8.2.2.2. Protection de la peau 

Protection de la peau et du corps: 
Porter un vêtement de protection approprié. ISO 13688 
 

Protection des mains: 
Porter des gants appropriés résistants aux produits chimiques. Gants résistants aux produits chimiques (selon la norme NF ISO 
374-1 ou équivalent) 
 

Protection des mains 

Type Matériau Perméation Epaisseur (mm) Pénétration Norme 

Gants Caoutchouc butyle, 
Caoutchouc nitrile 
(NBR), Chlorure de 
polyvinyl (PVC) 

6 (> 480 minutes) >0.11  EN ISO 374 
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8.2.2.3. Protection respiratoire 

Protection respiratoire: 
Aucun équipement de protection respiratoire n'est requis dans des conditions normales d'utilisation prévue avec une ventilation 
adéquate 
 

8.2.2.4. Protection contre les risques thermiques 

Pas d’informations complémentaires disponibles 
 

8.2.3. Contrôles d’exposition liés à la protection de l’environnement 

Contrôles d’exposition liés à la protection de l’environnement: 
Éviter le rejet dans l’environnement. 

RUBRIQUE 9: Propriétés physiques et chimiques 

9.1. Informations sur les propriétés physiques et chimiques essentielles 

État physique : Liquide 
Couleur : Incolore. 
Apparence : limpide. 
Odeur : inodore. 
Seuil olfactif : Pas disponible 
Point de fusion : ≈ 0 °C 
Point de congélation : Pas disponible 
Point d’ébullition : ≈ 100 °C 
Inflammabilité : Pas disponible 
Limite inférieure d’explosion : Pas disponible 
Limite supérieure d’explosion : Pas disponible 
Point d’éclair : Pas disponible 
Température d’auto-inflammation : Pas disponible 
Température de décomposition : Pas disponible 
pH : > 12 
Viscosité, cinématique : Pas disponible 
Solubilité : Soluble dans l’eau. 
Coefficient de partage n-octanol/eau (Log 
Kow) 

: Pas disponible 

Pression de vapeur : 14 mm Hg (20 °C) 
Pression de vapeur à 50°C : Pas disponible 
Masse volumique : Pas disponible 
Densité relative : ≈ 1 
Densité relative de vapeur à 20°C : > 1 
Caractéristiques d’une particule : Non applicable 

9.2. Autres informations 

9.2.1. Informations concernant les classes de danger physique 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

9.2.2. Autres caractéristiques de sécurité 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

RUBRIQUE 10: Stabilité et réactivité 

10.1. Réactivité 

Le produit n'est pas réactif dans les conditions normales d'utilisation, de stockage et de transport. 
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10.2. Stabilité chimique 

Stable dans les conditions normales. 

10.3. Possibilité de réactions dangereuses 

Pas de réaction dangereuse connue dans les conditions normales d'emploi. 

10.4. Conditions à éviter 

Aucune dans des conditions de stockage et de manipulation recommandées (voir rubrique 7). 

10.5. Matières incompatibles 

Acides. Métaux. 

10.6. Produits de décomposition dangereux 

oxyde de sodium. 

RUBRIQUE 11: Informations toxicologiques 

11.1. Informations sur les classes de danger telles que définies dans le règlement (CE) n° 1272/2008 

Toxicité aiguë (orale) : Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

Toxicité aiguë (cutanée) : Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

Toxicité aiguë (Inhalation) : Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

 

Glycerol (56-81-5) 

DL50 orale rat 12600 mg/kg 

DL50 cutanée rat > 21900 mg/kg/j 

CL50 Inhalation - Rat > 5,85 mg/l/4h 
 

carbonate de sodium (497-19-8) 

DL50 orale rat 2800 mg/kg 

DL50 cutanée lapin > 2000 mg/kg 
 

Corrosion cutanée/irritation cutanée : Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis). 
pH: > 12 

 

Lésions oculaires graves/irritation oculaire : Provoque une sévère irritation des yeux. 
pH: > 12 

 

Sensibilisation respiratoire ou cutanée : Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

 

Mutagénicité sur les cellules germinales : Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

 

Cancérogénicité : Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

 

Toxicité pour la reproduction : Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

 

Toxicité spécifique pour certains organes 
cibles (STOT) (exposition unique) 

: Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

 

Toxicité spécifique pour certains organes 
cibles (STOT) (exposition répétée) 

: Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 
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Danger par aspiration : Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

11.2. Informations sur les autres dangers 

11.2.1. Propriétés perturbant le système endocrinien 

Effets néfastes sur la santé causés par les 
propriétés perturbant le système endocrinien 

: Le mélange ne contient pas de substance(s) incluse(s) dans la liste établie 
conformément à l’article 59, par. 1, du règlement REACH, pour avoir des 
propriétés perturbant le système endocrinien, ou la ou les substances n’est/ne 
sont pas identifiée(s) comme ayant des propriétés perturbant le système 
endocrinien conformément aux critères établis dans le Règlement délégué (UE) 
2017/2100 de la Commission ou le Règlement (UE) 2018/605 de la Commission, à 
une concentration égale ou supérieure à 0,1 % 

11.2.2. Autres informations 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

RUBRIQUE 12: Informations écologiques 

12.1. Toxicité 

Dangers pour le milieu aquatique, à court 
terme (aiguë) 

: Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

Dangers pour le milieu aquatique, à long 
terme (chronique) 

: Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

 

Glycerol (56-81-5) 

CL50 - Poisson [1] 54000 mg/l (Oncorhynchus mykiss) 
 

carbonate de sodium (497-19-8) 

CL50 - Poisson [1] 300 mg/l Lepomis macrochirus (crapet arlequin) 

CE50 - Crustacés [1] 200 – 227 mg/l Ceriodaphnia dubia 

12.2. Persistance et dégradabilité 

ReCAP™ Buffer 1  

Persistance et dégradabilité Biodégradabilité dans l’eau: aucun renseignement disponible. 
 

Glycerol (56-81-5) 

Persistance et dégradabilité Facilement biodégradable. 
 

carbonate de sodium (497-19-8) 

Persistance et dégradabilité Les méthodes de détermination de la biodégradabilité ne peuvent être 
appliquées aux substances inorganiques. 

12.3. Potentiel de bioaccumulation 

ReCAP™ Buffer 1  

Potentiel de bioaccumulation Pas de bio-accumulation. 
 

Glycerol (56-81-5) 

Coefficient de partage n-octanol/eau (Log Pow) -1,75 (25 °C; pH 7,4) 

12.4. Mobilité dans le sol 

Pas d’informations complémentaires disponibles 
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12.5. Résultats des évaluations PBT et vPvB 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

12.6. Propriétés perturbant le système endocrinien 

Effets néfastes sur l’environnement causés 
par les propriétés perturbant le système 
endocrinien 

: Le mélange ne contient pas de substance(s) incluse(s) dans la liste établie 
conformément à l’article 59, par. 1, du règlement REACH, pour avoir des 
propriétés perturbant le système endocrinien, ou la ou les substances n’est/ne 
sont pas identifiée(s) comme ayant des propriétés perturbant le système 
endocrinien conformément aux critères établis dans le Règlement délégué (UE) 
2017/2100 de la Commission ou le Règlement (UE) 2018/605 de la Commission, à 
une concentration égale ou supérieure à 0,1 %. 

12.7. Autres effets néfastes 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

RUBRIQUE 13: Considérations relatives à l’élimination 

13.1. Méthodes de traitement des déchets 

Méthodes de traitement des déchets : Eliminer le contenu/récipient conformément aux consignes de tri du collecteur 
agréé. 

Recommandations pour l’élimination des 
eaux usées 

: Elimination à effectuer conformément aux prescriptions légales. 

Recommandations pour le traitement du 
produit/emballage 

: Elimination à effectuer conformément aux prescriptions légales. 

Indications complémentaires : Les récipients vides seront recyclés, réutilisés ou éliminés en suivant les 
règlements locaux. 

RUBRIQUE 14: Informations relatives au transport 

En conformité avec: ADR / IMDG / IATA / RID 

ADR IMDG IATA RID 

14.1. Numéro ONU ou numéro d’identification 

UN 1760 UN 1760 UN 1760 UN 1760 

14.2. Désignation officielle de transport de l’ONU 

LIQUIDE CORROSIF, N.S.A. LIQUIDE CORROSIF, N.S.A. Corrosive liquid, n.o.s. LIQUIDE CORROSIF, N.S.A. 

Description document de transport 

UN 1760 LIQUIDE CORROSIF, 
N.S.A., 8, III, (E) 

UN 1760 LIQUIDE CORROSIF, 
N.S.A., 8, III 

UN 1760 Corrosive liquid, n.o.s., 
8, III 

UN 1760 LIQUIDE CORROSIF, 
N.S.A., 8, III 

14.3. Classe(s) de danger pour le transport 

8 8 8 8 

    

14.4. Groupe d’emballage 

III III III III 
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ADR IMDG IATA RID 

14.5. Dangers pour l’environnement 

Dangereux pour 
l’environnement: Non 

Dangereux pour 
l’environnement: Non 
Polluant marin: Non 

Dangereux pour 
l’environnement: Non 

Dangereux pour 
l’environnement: Non 

Pas d’informations supplémentaires disponibles 

14.6. Précautions particulières à prendre par l’utilisateur 

Transport par voie terrestre 
Code de classification (ADR)  : C9 
Dispositions spéciales (ADR) : 274 
Quantités limitées (ADR) : 5l 
Quantités exceptées (ADR) : E1 
Instructions d’emballage (ADR) : P001, IBC03, LP01, R001 
Dispositions relatives à l‘emballage en 
commun (ADR) 

: MP19 

Instructions pour citernes mobiles et 
conteneurs pour vrac (ADR) 

: T7 

Dispositions spéciales pour citernes mobiles 
et conteneurs pour vrac (ADR) 

: TP1, TP28 

Code-citerne (ADR) : L4BN 
Véhicule pour le transport en citerne : AT 
Catégorie de transport (ADR) : 3 
Dispositions spéciales de transport - Colis 
(ADR) 

: V12 

Numéro d’identification du danger (code 
Kemler) 

: 80 

Panneaux oranges : 

 
Code de restriction en tunnels (ADR) : E 
 
Transport maritime 
Dispositions spéciales (IMDG) : 223, 274 
Quantités limitées (IMDG) : 5 L 
Quantités exceptées (IMDG) : E1 
Instructions d’emballage (IMDG) : P001, LP01 
Instructions d’emballages GRV (IMDG) : IBC03 
Instructions pour citernes (IMDG) : T7 
Dispositions spéciales pour citernes (IMDG) : TP1, TP28 
N° FS (Feu) : F-A 
N° FS (Déversement) : S-B 
Catégorie de chargement (IMDG) : A 
Arrimage et manutention (Code IMDG) : SW2 
Propriétés et observations (IMDG) : Causes burns to skin, eyes and mucous membranes. 
 
Transport aérien 
Quantités exceptées avion passagers et cargo 
(IATA) 

: E1 

Quantités limitées avion passagers et cargo 
(IATA) 

: Y841 

Quantité nette max. pour quantité limitée 
avion passagers et cargo (IATA) 

: 1L 
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Instructions d’emballage avion passagers et 
cargo (IATA) 

: 852 

Quantité nette max. pour avion passagers et 
cargo (IATA) 

: 5L 

Instructions d’emballage avion cargo 
seulement (IATA) 

: 856 

Quantité max. nette avion cargo seulement 
(IATA) 

: 60L 

Dispositions spéciales (IATA) : A3, A803 
Code ERG (IATA) : 8L 
 
Transport ferroviaire 
Code de classification (RID) : C9 
Dispositions spéciales (RID) : 274 
Quantités limitées (RID) : 5L 
Quantités exceptées (RID) : E1 
Instructions d’emballage (RID) : P001, IBC03, LP01, R001 
Dispositions particulières relatives à 
l‘emballage en commun (RID) 

: MP19 

Instructions pour citernes mobiles et 
conteneurs pour vrac (RID) 

: T7 

Dispositions spéciales pour citernes mobiles 
et conteneurs pour vrac (RID) 

: TP1, TP28 

Codes-citerne pour les citernes RID (RID) : L4BN 
Catégorie de transport (RID) : 3 
Dispositions spéciales de transport - Colis 
(RID) 

: W12 

Colis express (RID) : CE8 
Numéro d’identification du danger (RID) : 80 

14.7. Transport maritime en vrac conformément aux instruments de l’OMI 

Non applicable 

RUBRIQUE 15: Informations relatives à la réglementation 

15.1. Réglementations/législation particulières à la substance ou au mélange en matière de sécurité, de santé 
et d’environnement 

15.1.1. Réglementations UE 

Annexe XVII de REACH (Liste de restriction) 

Liste de restriction de l’Union européenne (annexe XVII de REACH) 

Code de référence Applicable sur Titre de l’entrée ou description 

3(b) ReCAP™ Buffer 1 Substances ou mélanges qui répondent aux critères pour une des classes ou 
catégories de danger ci-après, visées à l'annexe I du règlement (CE) n° 
1272/2008: Classes de danger 3.1 à 3.6, 3.7 effets néfastes sur la fonction sexuelle 
et la fertilité ou sur le développement, 3.8 effets autres que les effets 
narcotiques, 3.9 et 3.10 

Annexe XIV de REACH (Liste d’autorisation) 

Ne contient pas de substance(s) listée(s) dans l’annexe XIV de REACH (Liste d’autorisation) 

Liste candidate REACH (SVHC) 

Ne contient pas de substance(s) listée(s) dans la liste des substances candidates de REACH 
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Règlement PIC (UE 649/2012, consentement préalable en connaissance de cause) 

Ne contient pas de substance(s) listée(s) dans la liste PIC (Règlement UE 649/2012 concernant les exportations et importations de 
produits chimiques dangereux) 

Règlement POP (UE 2019/1021, polluants organiques persistants) 

Ne contient pas de substance(s) listée(s) dans la liste des POP (règlement UE 2019/1021 sur les polluants organiques persistants) 

Règlement sur l’appauvrissement de la couche d’ozone (UE 1005/2009) 

Non listé dans la liste des substances appauvrissant la couche d’ozone (Règlement UE 2024/590) 
Ne contient aucune substance listée dans la liste des substances appauvrissant la couche d’ozone (Règlement (CE) n° 2024/590 
relatif à des substances appauvrissant la couche d’ozone) 

Règlement (CE) du Conseil pour le contrôle des biens à double usage 

Ne contient aucune substance soumise au RÈGLEMENT (CE) DU CONSEIL relatif au contrôle des biens à double usage 

Règlement sur les précurseurs d’explosifs (UE 2019/1148) 

Ne contient pas de substance(s) listée(s) dans la liste des précurseurs d’explosifs (Règlement UE 2019/1148 relatif à la 
commercialisation et à l’utilisation des précurseurs d’explosifs) 

Règlement sur les précurseurs de drogues (CE 273/2004) 

Ne contient pas de substance(s) listée(s) dans la liste des précurseurs de drogues (Règlement CE 273/2004 relatif à la fabrication et 
à la mise sur le marché de certaines substances utilisées pour la fabrication illicite de stupéfiants et de substances psychotropes) 

15.1.2. Directives nationales 

Autriche 

Ordonnance sur les liquides inflammables 
(VbF) 

: Autodetection 

Allemagne 

Restrictions professionnelles : Respecter les limitations conformément à la Loi sur la protection des mères 
actives (MuSchG). 
Respecter les limitations conformément à la Loi sur la protection des jeunes au 
travail (JArbSchG). 

Classe de danger pour l’eau (WGK) : WGK 1, Présente un faible danger pour l’eau (Classification selon la AwSV, Annexe 
1). 

Ecraser l’entrée correspondante (12. BImSchV) :  Non soumis à/au Arrêté concernant les incidents majeurs (12. BImSchV) 

Pays-Bas 

Catégorie ABM : non déterminé 
SZW-lijst van kankerverwekkende stoffen : Aucun des composants n’est listé 
SZW-lijst van mutagene stoffen : Aucun des composants n’est listé 
SZW-lijst van reprotoxische stoffen – 
Borstvoeding 

: Aucun des composants n’est listé 

SZW-lijst van reprotoxische stoffen – 
Vruchtbaarheid 

: Aucun des composants n’est listé 

SZW-lijst van reprotoxische stoffen – 
Ontwikkeling 

: Aucun des composants n’est listé 

Danemark 

Réglementations nationales danoises : L’utilisation de ce produit est interdite aux mineurs 

15.2. Évaluation de la sécurité chimique 

Aucune évaluation de la sécurité chimique n’a été effectuée 
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RUBRIQUE 16: Autres informations 

Indications de changement 

Rubrique Élément modifié Modification Remarques 

 Remplace la fiche Ajouté  

 Date de révision Ajouté  

1.1 UFI on SDS 1.1 Ajouté  

10.6 Produits de décomposition dangereux Modifié  

11 Effets néfastes sur la santé causés par les 
propriétés perturbant le système 
endocrinien 

Ajouté  

12.3 Potentiel de bioaccumulation Ajouté  

12.6 Effets néfastes sur l’environnement 
causés par les propriétés perturbant le 
système endocrinien 

Ajouté  

 

Abréviations et acronymes: 

ADN Accord européen relatif au transport international des marchandises dangereuses par voies de 
navigation intérieures 

ADR Accord européen relatif au transport international des marchandises Dangereuses par Route 

ETA Estimation de la toxicité aiguë 

FBC Facteur de bioconcentration 

VLB Valeur limite biologique 

DBO Demande biochimique en oxygène (DBO) 

DCO Demande chimique en oxygène (DCO) 

DMEL Dose dérivée avec effet minimum 

DNEL Dose dérivée sans effet 

N° CE Numéro de la Communauté européenne 

EC50 Concentration médiane effective 

EN Norme européenne 

CIRC Centre international de recherche sur le cancer 

IATA Association internationale du transport aérien 

IMDG Code maritime international des marchandises dangereuses 

CL50 Concentration létale pour 50 % de la population testée (concentration létale médiane) 

LD50 Dose létale médiane pour 50 % de la population testée (dose létale médiane) 

LOAEL Dose minimale avec effet nocif observé 

NOAEC Concentration sans effet nocif observé 

NOAEL Dose sans effet nocif observé 

NOEC Concentration sans effet observé 

OCDE Organisation de coopération et de développement économiques 
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Abréviations et acronymes: 

VLE Limite d’exposition professionnelle 

PBT Persistant, bioaccumulable et toxique 

PNEC Concentration(s) prédite(s) sans effet 

RID Règlement International concernant le transport de marchandises dangereuses par chemin de fer 

FDS Fiche de Données de Sécurité 

STP Station d’épuration 

DThO Besoin théorique en oxygène (BThO) 

TLM Tolérance limite médiane 

COV Composés organiques volatiles 

N° CAS Numéro d’enregistrement auprès du Chemical Abstracts Service 

N.S.A. Non spécifié ailleurs 

vPvB Très persistant et très bioaccumulable 

PE Perturbateur endocrinien 

 
Sources des données : ECHA (Agence européenne des produits chimiques). 
Autres informations : DENEGATION DE RESPONSABILITE Les informations contenues dans cette fiche 

proviennent de sources que nous considérons être dignes de foi. Néanmoins, 
elles sont fournies sans aucune garantie, expresse ou tacite, de leur exactitude. 
Les conditions ou méthodes de manutention, stockage, utilisation ou élimination 
du produit sont hors de notre contrôle et peuvent ne pas être du ressort de nos 
compétences. C’est pour ces raisons entre autres que nous déclinons toute 
responsabilité en cas de perte, dommage ou frais occasionnés par ou liés d’une 
manière quelconque à la manutention, au stockage, à l’utilisation ou à 
l’élimination du produit. Cette FDS a été rédigée et doit être utilisée uniquement 
pour ce produit. Si le produit est utilisé en tant que composant d’un autre 
produit, les informations s’y trouvant peuvent ne pas être applicables. Clause 
REACH: 
Ces informations sont basées sur nos connaissances actuelles. Les données dans 
la FDS sont cohérentes avec le RSC, pour autant que les données aient été 
disponibles lors de la rédaction de la FDS (voir date d´actualisation et version). 

 

Texte intégral des phrases H et EUH: 

Eye Irrit. 2 Lésions oculaires graves/irritation oculaire, catégorie 2 

Met. Corr. 1 Corrosif pour les métaux, catégorie 1 

H290 Peut être corrosif pour les métaux. 

H319 Provoque une sévère irritation des yeux. 

 

Classification et procédure utilisée pour établir la classification des mélanges conformément au réglement 
(CE) 1272/2008 [CLP]: 

Met. Corr. 1 H290 Fabricant/fournisseur 

Eye Irrit. 2 H319 Fabricant/fournisseur 

Cette fiche de données de sécurité est établie par: ChemPros B.V. | +31 (0) 858881927 | info@chemprosbv.nl 
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RUBRIQUE 1: Identification de la substance/du mélange et de la société/de l’entreprise 

1.1. Identificateur de produit 

Forme du produit : Mélange 
Nom du produit : ReCAP™ Buffer 2 
Code du produit : CAR-XXXX-B2 

1.2. Utilisations identifiées pertinentes de la substance ou du mélange et utilisations déconseillées 

1.2.1. Utilisations identifiées pertinentes 

Catégorie d’usage principal : Utilisation professionnelle 
Utilisation de la substance/mélange : L'entretien des machines 
Fonction ou catégorie d’utilisation : Substances chimiques de laboratoire 

1.2.2. Utilisations déconseillées: 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

1.3. Renseignements concernant le fournisseur de la fiche de données de sécurité 

1.4. Numéro d’appel d’urgence 

Pays/Région Organisme/Société Adresse Numéro d’urgence Commentaire 

Allemagne Informationszentrale gegen 
Vergiftungen 
Klinik und Poliklinik für Allgemeine 
Pädiatrie, Zentrum für 
Kinderheilkunde, 
Universitätsklinikum Bonn 

Gebäude 30, ELKI (Eltern-
Kind-Zentrum) 
Venusberg-Campus 1 
53127 Bonn  

+49 (0) 228 19240  

Allemagne Vergiftungs-Informations-Zentrale 
Universitätsklinikum Freiburg, 
Zentrum für Kinder- und 
Jugendmedizin 

Breisacher Str. 86b 
79110 Freiburg  

+49 (0) 761 19240  

Allemagne Giftinformationszentrum-Nord der 
Länder Bremen, Hamburg, 
Niedersachsen und Schleswig-
Holstein (GIZ-Nord) 
Universitätsmedizin Göttingen - 
Georg-August-Universität 

Robert-Koch Straße 40 
37075 Göttingen  

+49 (0) 551 19240  

Autriche Vergiftungsinformationszentrale Stubenring 6 
1010 Vienne  

+43 1 406 43 43  

NimaGen B.V. 
Hogelandseweg 88 
NL 6545 AB Nijmegen 
The Netherlands 
T +31(0)24 203 68 16 
info@nimagen.com, https://www.nimagen.com/ 
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Pays/Région Organisme/Société Adresse Numéro d’urgence Commentaire 

Belgique Centre Anti-Poisons/Antigifcentrum 
c/o Hôpital Militaire Reine Astrid 

Rue Bruyn 1 
1120 Bruxelles  

+32 70 245 245 Toutes les 
questions urgentes 
concernant une 
intoxication: 070 
245 245 (gratuit, 
24/7), si pas 
accessible 02 264 
96 30 (tarif normal) 

Bulgarie Национален токсикологичен 
информационен център 
Многопрофилна болница за 
активно лечение и спешна 
медицина "Н.И.Пирогов" 

бул. Ген. Едуард И. 
Тотлебен 21 
1606 Sofia  

+359 2 9154 233 Le téléphone est 
actif 24h/24 et 7j/7 
et les appels vers 
celui-ci sont 
gratuits 

Chypre Κέντρου Δηλητηριάσεων 
Τμήμα Επιθεώρησης Εργασίας 

P.O. Box 24855 Nicosie  1401 Horaires 
d’ouverture : 24/24, 
7/7 

Croatie Centar za kontrolu otrovanja 
Institut za medicinska istraživanja i 
medicinu rada 

Ksaverska Cesta 2 
p.p. 291 
10000 Zagreb  

+385 1 234 8342 Informations 
disponibles 24/7 en 
croate et en anglais 

Danemark Giftlinjen 
Bispebjerg Hospital 

Bispebjerg Bakke 23E 
Opgang 20 C 
2400 Copenhague  

+45 82 12 12 12  

Espagne Servicio de Información Toxicológica 
Instituto Nacional de Toxicología y 
Ciencias Forenses, Departamento de 
Madrid 

C/José Echegaray nº4 
28232 Las Rozas de Madrid  

+34 91 562 04 20 
+34 91 411 26 76 
(teléfono solo para 
médicos) 

(Urgences 
toxicologiques 
uniquement). 
Informations en 
espagnol (24/7) 

Estonie Mürgistusteabekeskus 
Terviseamet 

Paldiski mnt 81 
10614 Tallinn  

16662 
+372 7943 794 

L’appel à la hotline 
est anonyme et au 
prix d’un appel 
local 

Finlande Myrkytystietokeskus Stenbäckinkatu 9 
PO BOX 100 
00029 Helsinki  

+358 800 147 111 
+358 9 471 977 

Disponible 24/24 
0800 147 111 
(gratuit) 09 471 977 
(tarif normal) 

France ORFILA    +33 1 45 42 59 59 Ce numéro flèche 
automatiquement 
les appels vers le 
centre antipoison 
le plus proche, en 
fonction du lieu de 
l’appelant. Ces 
centres anti-poison 
et de 
toxicovigilance 
fournissent une 
aide médicale 
gratuite (hors coût 
d’appel), 24 heures 
sur 24 et 7 jours sur 
7. 
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Pays/Région Organisme/Société Adresse Numéro d’urgence Commentaire 

France Centre antipoison de Marseille 
Hôpital Sainte Marguerite 

270 boulevard de Sainte 
Marguerite 
13274 Marseille Cedex 09 

+33 4 91 75 25 25  

France Centre antipoison de Paris 
Hôpital Fernand Widal 

200 rue du Faubourg 
Saint-Denis 
75475 Paris Cedex 10 

+33 1 40 05 48 48  

Grèce Poisons Information Centre 
Children’s Hospital P&A Kyriakou 

11762 Athènes  +30 21 07 79 37 77  

Hongrie Nemzeti Népegészségügyi Központ 
Egészségügyi Toxikológiai 
Tájékoztató Szolgálat 

Albert Flórián út 2-6 
1097 Budapest  

+36 80 20 11 99 
+36 1 476 6464 

Num. d’appel 
d’urgence 1: (0-24 
heures, gratuit - 
uniquement 
depuis la Hongrie) 
Num. d’appel 
d’urgence 2: (0-24 
heures, peut être 
appelé pour un 
tarif normal - 
également de 
l’étranger) 

Islande Eitrunarmiðstöð 
Landspítali 

Skaftahlíð 24 
105 Reykjavik  

+354 543 22 22 
+354 543 10 00 

À toute heure, 
chaque jour 

Italie Centro Antiveleni di Bergamo 
Azienda Ospedaliera Papa Giovanni 
XXIII 

Piazza OMS - 
Organizzazione Mondiale 
della Sanità, 1 
24127 Bergame  

800 88 33 00  

Italie Centro Antiveleni di Milano 
Ospedale Niguarda Ca' Granda 

Piazza Ospedale Maggiore 
3 
20162 Milan  

02 6610 1029  

Italie Centro Antiveleni di Roma 
CAV Policlinico "A. Gemelli", 
Dipartimento di Tossicologia Clinica 
Universita Cattolica del Sacro Cuore 

Largo Agostino Gemelli, 8 
00168 Rome  

06 305 4343  

Italie Centro Antiveleni di Firenze 
Az. Osp. "Careggi" U.O. Tossicologia 
Medica, S.O.D. di Tossicologia 
Clinicaicologia Clinica 

Largo Brambilla, 3 
50134 Florence  

055 794 7819  

Italie Centro Antiveleni di Pavia 
CAV Centro Nazionale di 
Informazione Tossicologica, Istituti 
Clinici Scientifici Maugeri Spa 

Via Salvatore Maugeri, 10 
27100 Pavie  

03 822 4444  

Italie Centro Antiveleni di Foggia 
Az. Osp. Univ. Foggia 

V.le Luigi Pinto, 1 
71122 Foggia  

800 183 459  

Italie Centro Antiveleni di Napoli 
Az. Osp. "A. Cardarelli" 

Via A. Cardarelli, 9 
80131 Naples  

081 54 53 333  

Italie Centro Antiveleni di Verona 
Azienda Ospedaliera Integrata 
Verona 

Piazzale Aristide Stefani, 1 
37126 Vérone  

800 011 858  
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Pays/Région Organisme/Société Adresse Numéro d’urgence Commentaire 

Lettonie SIA "Rīgas Austrumu klīniskā 
universitātes slimnīca" 
Saindēšanās un zāļu informācijas 
centrs 

Hipokrāta 2 
1038 Riga  

112 
+371 67 04 24 73 

travaille 24 heures 
sur 24 

Lituanie Apsinuodijimų informacijos biuras Šiltnamių g. 29 
04130 Vilnius  

+370 (5) 236 20 52  

Luxembourg Centre Anti-Poisons/Antigifcentrum 
c/o Hôpital Militaire Reine Astrid 

Rue Bruyn 1 
1120 Bruxelles  

+352 8002 5500 Numéro gratuit 
avec accès 24/24 et 
7/7. Des experts 
répondent à toutes 
les questions 
urgentes sur des 
produits 
dangereux en 
français, 
néerlandais et 
anglais 

Norvège Giftinformasjonen Folkehelseinstituttet 
Postboks 222 Skøyen 
0213 Oslo  

+47 22 59 13 00 Horaires 
d’ouverture : 24/24, 
7/7 

Pays-Bas Nationaal Vergiftigingen Informatie 
Centrum (NVIC) 

Huispostnummer 
Q03.2.315 
Postbus 85500 
3508 GA Utrecht  

+31 88 755 80 00 Uniquement pour 
l’information du 
personnel médical 
en cas 
d’intoxication aiguë 
(24 heures sur 24, 7 
jours sur 7) 

Pologne Instytut Medycyny Pracy imienia 
prof. dra med. Jerzego Nofera 

ul. św. Teresy od 
Dzieciątka Jezus 8 
91-348 Łódź  

+48 42 631 45 02 
+48 42 655 25 05 

 

Portugal Centro de Informação Antivenenos 
Instituto Nacional de Emergência 
Médica 

Rua Almirante Barroso, 36 
1000-013 Lisbonne  

+351 800 250 250  
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Pays/Région Organisme/Société Adresse Numéro d’urgence Commentaire 

République 
Tchèque 

Toxikologické informační středisko 
Klinika pracovního lékařství VFN a 1. 
LF UK 

Na Bojišti 1 
120 00 Prague  

+420 224 919 293 
+420 224 915 402 

et uniquement en 
cas de 
dysfonctionnemen
t, téléphonez au 
725 103 658 (sinon il 
se peut qu’il n’y ait 
pas de toxicologue 
sur ce téléphone !) 
Les questions 
concernant 
l’INTOXICATION 
AIGUË des 
personnes et des 
animaux sont 
traitées 
exclusivement sur 
les lignes 
téléphoniques 
directes du TIS 
24h/24 

Roumanie Spitalul Clinic de Urgenta Bucuresti 
Secția Clinică ATI II - Toxicologie 
Clinică 

Calea Floreasca nr. 8 
sector 1 
 Bucarest  

+40 21 599 23 00 (informations 
fournies en 
roumain et en 
anglais) 

Serbie Nacionalni centar za kontrolu 
trovanja - VMA 

Crnotravska 17 
11000 Belgrade  

+381 11 360 84 40  

Slovaquie Národné toxikologické informačné 
centrum 
Univerzitná nemocnica Bratislava, 
pracovisko Kramáre, Klinika 
pracovného lekárstva a toxikológie 

Limbová 5 
833 05 Bratislava  

+421 2 54 77 41 66 
+421 911 166 066 

 

Slovénie Center za klinično toksikologijo in 
farmakologijo 
Univerzitetni klinični, Center ljubljana 

Zaloška 7 
1000 Ljubljana  

112  

Suède Giftinformationscentralen Solna Strandväg 21 
171 54 Solna  

112 – begär 
Giftinformation 

 

Suisse Tox Info Suisse Freiestrasse 16 
8032 Zürich  

145 
+41 44 251 51 51 

(de l’étranger :+41 
44 251 51 51) Cas 
non-urgents: +41 
44 251 66 66 

RUBRIQUE 2: Identification des dangers 

2.1. Classification de la substance ou du mélange 

Classification selon le règlement (CE) N° 1272/2008 [CLP] 

Non classé 

Effets néfastes physicochimiques, pour la santé humaine et pour l’environnement 

A notre connaissance, ce produit ne présente pas de risque particulier, sous réserve de respecter les règles générales d’hygiène 
industrielle. 
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2.2. Éléments d’étiquetage 

Etiquetage selon le règlement (CE) N° 1272/2008 [CLP] 

Étiquetage non applicable 

2.3. Autres dangers 

Ne contient pas de substances PBT et/ou vPvB ≥ 0,1 % évaluées conformément à l’annexe XIII du règlement REACH 
 
Le mélange ne contient pas de substance(s) incluse(s) dans la liste établie conformément à l’article 59, par. 1, du règlement REACH, 
pour avoir des propriétés perturbant le système endocrinien, ou la ou les substances n’est/ne sont pas identifiée(s) comme ayant 
des propriétés perturbant le système endocrinien conformément aux critères établis dans le Règlement délégué (UE) 2017/2100 de 
la Commission ou le Règlement (UE) 2018/605 de la Commission, à une concentration égale ou supérieure à 0,1 % 
 

RUBRIQUE 3: Composition/informations sur les composants 

3.1. Substances 

Non applicable 

3.2. Mélanges 

Nom Identificateur de 
produit 

Conc. 
(% m/m) 

Classification selon le 
règlement (CE) N° 1272/2008 
[CLP] 

Glycerol 
substance possédant une/des valeurs limites 
d’exposition professionnelle nationales (BE, DE, 
EE, FI, FR, GR, HR, PL, SI, SK, ES, CZ, CH) 

N° CAS: 56-81-5 
N° CE: 200-289-5 
N° REACH: 01-2119471987-
18 

1 – 3 Non classé 

RUBRIQUE 4: Premiers secours 

4.1. Description des mesures de premiers secours 

Premiers soins général : En cas de malaise consulter un médecin (si possible lui montrer l’étiquette). 
Premiers soins après inhalation : Transporter la personne à l’extérieur et la maintenir dans une position où elle 

peut confortablement respirer. 
Premiers soins après contact avec la peau : Laver la peau avec beaucoup d’eau. 
Premiers soins après contact oculaire : Rincer les yeux à l’eau par mesure de précaution. 
Premiers soins après ingestion : Appeler un centre antipoison ou un médecin en cas de malaise. 

4.2. Principaux symptômes et effets, aigus et différés 

Symptômes/effets : Non considéré comme dangereux dans des conditions normales d’utilisation. 

4.3. Indication des éventuels soins médicaux immédiats et traitements particuliers nécessaires 

Traitement symptomatique. 

RUBRIQUE 5: Mesures de lutte contre l’incendie 

5.1. Moyens d’extinction 

Moyens d’extinction appropriés : Eau pulvérisée. Poudre sèche. Mousse. Dioxyde de carbone. 
Moyens d’extinction non appropriés : Ne pas utiliser un fort courant d’eau. 
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5.2. Dangers particuliers résultant de la substance ou du mélange 

Danger d’incendie : Ne présente pas de danger particulier d’incendie ou d’explosion. 
Danger d’explosion : Aucun danger d’explosion direct. 
Produits de décomposition dangereux en cas 
d’incendie 

: Dégagement possible de fumées toxiques. 

5.3. Conseils aux pompiers 

Instructions de lutte contre l’incendie : Combattre le feu à distance de sécurité et à partir d’un endroit protégé. Ne pas 
pénétrer dans la zone de feu sans équipement de protection, y compris une 
protection respiratoire. 

Protection en cas d’incendie : Ne pas intervenir sans un équipement de protection adapté. Appareil de 
protection respiratoire autonome isolant. Protection complète du corps. 

RUBRIQUE 6: Mesures à prendre en cas de dispersion accidentelle 

6.1. Précautions individuelles, équipement de protection et procédures d’urgence 

Mesures générales : Obturer la fuite si cela peut se faire sans danger. Absorber toute substance 
répandue pour éviter qu’elle attaque les matériaux environnants. 

6.1.1. Pour les non-secouristes 

Equipement de protection : Porter l’équipement de protection individuelle recommandé. 
Procédures d’urgence : Ventiler la zone de déversement. 

6.1.2. Pour les secouristes 

Equipement de protection : Ne pas intervenir sans un équipement de protection adapté. Pour plus 
d’informations, se reporter à la rubrique 8 : "Contrôle de l’exposition-protection 
individuelle". 

Procédures d’urgence : Eloigner le personnel superflu. Obturer la fuite si cela peut se faire sans danger. 

6.2. Précautions pour la protection de l’environnement 

Éviter le rejet dans l'environnement. 

6.3. Méthodes et matériel de confinement et de nettoyage 

Pour la rétention : Contenir la matière déversée en l’endiguant ou à l’aide de matières absorbantes 
de façon à empêcher l’écoulement dans les égouts ou les cours d’eau. Stopper la 
fuite, si possible sans prendre de risque. 

Procédés de nettoyage : Absorber le liquide répandu dans un matériau absorbant. 
Autres informations : Eliminer les matières ou résidus solides dans un centre autorisé. 

6.4. Référence à d’autres rubriques 

Pour plus d’informations, se reporter à la rubrique 8 : "Contrôle de l’exposition-protection individuelle". Voir la rubrique 13 en ce qui 
concerne l’élimination des déchets résultant du nettoyage. 

RUBRIQUE 7: Manipulation et stockage 

7.1. Précautions à prendre pour une manipulation sans danger 

Dangers supplémentaires lors du traitement : Non considéré comme dangereux dans des conditions normales d’utilisation. 
Précautions à prendre pour une 
manipulation sans danger 

: Assurer une bonne ventilation du poste de travail. Porter un équipement de 
protection individuel. 

Mesures d’hygiène : Ne pas manger, boire ou fumer en manipulant ce produit. Se laver les mains 
après toute manipulation. 
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7.2. Conditions d’un stockage sûr, y compris les éventuelles incompatibilités 

Conditions de stockage : Conserver uniquement dans le récipient d’origine dans un endroit frais et bien 
ventilé. Garder les conteneurs fermés en dehors de leur utilisation. 

Chaleur et sources d’ignition : Eviter la chaleur et le soleil direct. 
Matériaux d’emballage : Toujours conserver le produit dans un emballage de même nature que 

l’emballage d’origine. 

Allemagne 

Classe de stockage (LGK, TRGS 510) : LGK 12 - Liquides ininflammables 
Tableau de stockage commun : 

 
Stockage commun non autorisé pour : LGK 1, LGK 6.2, LGK 7 
Stockage commun avec restrictions autorisé 
pour 

: LGK 4.1A, LGK 4.3, LGK 5.1C 

Stockage commun autorisé pour : LGK 2A, LGK 2B, LGK 3, LGK 4.1B, LGK 4.2, LGK 5.1A, LGK 5.1B, LGK 5.2, LGK 6.1A, 
LGK 6.1B, LGK 6.1C, LGK 6.1D, LGK 8A, LGK 8B, LGK 10, LGK 11, LGK 12, LGK 13, LGK 
10-13 

Suisse 

Classe de stockage (LK) : LK 10/12 - Liquides 

7.3. Utilisation(s) finale(s) particulière(s) 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

RUBRIQUE 8: Contrôles de l’exposition/protection individuelle 

8.1. Paramètres de contrôle 

8.1.1 Valeurs limites nationales d’exposition professionnelle et biologiques 
 

Glycerol (56-81-5) 

Belgique - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glycérine (brouillard) # Glycerine (nevel) 

OEL TWA 10 mg/m³ 

Référence réglementaire Koninklijk besluit/Arrêté royal 16/11/2023 

Croatie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glicerol 

GVI (OEL TWA) 10 mg/m³ 

Référence réglementaire Pravilnik o zaštiti radnika od izloženosti opasnim kemikalijama na radu, 
graničnim vrijednostima izloženosti i biološkim graničnim vrijednostima (NN 
148/2023) 

République Tchèque - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glycerol, mlha 

PEL (OEL TWA) 10 mg/m³ 

2,6 ppm 
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Glycerol (56-81-5) 

NPK-P (OEL C) 15 mg/m³ 

3,9 ppm 

Référence réglementaire Nařízení vlády č. 361/2007 Sb. (Předpis 20/2025 Sb.) 

Estonie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glütseriin (glütserool, 1,2,3-propaantriool) 

OEL TWA 10 mg/m³ 

Référence réglementaire Vabariigi Valitsuse 20. märtsi 2001. a määruse nr 105 (RT I, 02.04.2024, 13) 

Finlande - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glyseroli 

HTP (OEL TWA) 20 mg/m³ 

Référence réglementaire HTP-ARVOT 2025 (Sosiaali- ja terveysministeriö) 

France - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glycérine (aérosols de) 

VLEP 8h (OEL TWA) 10 mg/m³ 

Remarque Valeurs recommandées/admises 

Référence réglementaire Circulaire du Ministère du travail (réf.: INRS ED 6443, 2022; Outil65) 

Allemagne - Valeurs Limites d’exposition professionnelle (TRGS 900) 

Nom local Glycerin 

AGW (OEL TWA) 200 mg/m³ (E) 

Facteur limitant l’exposition maximale 2(I) 

Remarque DFG - Senatskommission zur Prüfung gesundheitsschädlicher Arbeitsstoffe der 
DFG (MAK-Kommission); Y - Ein Risiko der Fruchtschädigung braucht bei 
Einhaltung des Arbeitsplatzgrenzwertes und des biologischen Grenzwertes 
(BGW) nicht befürchtet zu werden 

Référence réglementaire TRGS900 

Grèce - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Γλυκερίνη 

OEL TWA 10 mg/m³ 

Référence réglementaire Π.Δ. 90/1999 - Προστασία της υγείας των εργαζομένων που εκτίθενται σε ορισμένους 
χημικούς παράγοντες κατά τη διάρκεια της εργασίας τους 

Pologne - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glicerol 

NDS (OEL TWA) 10 mg/m³ frakcja wdychalna 

Remarque Frakcja wdychalna – frakcja aerozolu wnikająca przez nos i usta, która stwarza 
zagrożenie dla zdrowia po zdeponowaniu w drogach oddechowych. 

Référence réglementaire Dz. U. 2024 poz. 1017 wraz z późn. zm. 

Slovaquie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glycerín 
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Glycerol (56-81-5) 

NPHV (OEL TWA) 10 mg/m³ 

Référence réglementaire Nariadenie vlády č. 355/2006 Z. z. (122/2024 Z. z.) 

Slovénie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local glicerin 

OEL TWA 200 mg/m³ 

OEL STEL 400 mg/m³ 

Remarque Y (Snovi, pri katerih ni nevarnosti za zarodek ob upoštevanju mejnih vrednosti in 
bat vrednosti) 

Référence réglementaire Uradni list RS, št. 26/2025 z dne 18.4.2025 - Pravilnik o varovanju delavcev pred 
tveganji zaradi izpostavljenosti kemičnim snovem pri delu 

Espagne - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glicerina 

VLA-ED (OEL TWA) 10 mg/m³ nieblas 

Référence réglementaire Límites de Exposición Profesional para Agentes Químicos en España 2025. 
INSHT 

Suisse - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glycérine / Glycerin 

MAK (OEL TWA) 50 mg/m³ (i) 

KZGW (OEL STEL) 100 mg/m³ (i) 

Notation SSC 

Référence réglementaire www.suva.ch, 18.06.2025 

8.1.2. Procédures de suivi recommandées 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

8.1.3. Contaminants atmosphériques formés 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

8.1.4. DNEL et PNEC 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

8.1.5. Bande de contrôle 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

8.2. Contrôles de l’exposition 

8.2.1. Contrôles techniques appropriés 

Contrôles techniques appropriés: 
Assurer une bonne ventilation du poste de travail. 
 

8.2.2. Équipements de protection individuelle 

Equipement de protection individuelle: 
Porter l’équipement de protection individuelle recommandé. Gants. 
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Symbole(s) de l’équipement de protection individuelle: 

   
 

8.2.2.1. Protection des yeux et du visage 

Protection oculaire: 
Lunettes de sécurité. DIN EN 166 
 

8.2.2.2. Protection de la peau 

Protection de la peau et du corps: 
Porter un vêtement de protection approprié. ISO 13688 
 

Protection des mains: 
Porter des gants appropriés résistants aux produits chimiques. Gants résistants aux produits chimiques (selon la norme NF ISO 
374-1 ou équivalent) 
 

Protection des mains 

Type Matériau Perméation Epaisseur (mm) Pénétration Norme 

Gants Caoutchouc nitrile 
(NBR), Caoutchouc 
butyle, Chlorure de 
polyvinyl (PVC) 

6 (> 480 minutes) >0.11  EN ISO 374 

 

8.2.2.3. Protection respiratoire 

Protection respiratoire: 
Aucun équipement de protection respiratoire n’est requis dans des conditions normales d’utilisation prévue avec une ventilation 
adéquate 
 

8.2.2.4. Protection contre les risques thermiques 

Pas d’informations complémentaires disponibles 
 

8.2.3. Contrôles d’exposition liés à la protection de l’environnement 

Contrôles d’exposition liés à la protection de l’environnement: 
Éviter le rejet dans l’environnement. 

RUBRIQUE 9: Propriétés physiques et chimiques 

9.1. Informations sur les propriétés physiques et chimiques essentielles 

État physique : Liquide 
Couleur : Incolore. 
Apparence : limpide. 
Odeur : inodore. 
Seuil olfactif : Pas disponible 
Point de fusion : ≈ 0 °C 
Point de congélation : Pas disponible 
Point d’ébullition : ≈ 100 °C 
Inflammabilité : Pas disponible 
Limite inférieure d’explosion : Pas disponible 
Limite supérieure d’explosion : Pas disponible 
Point d’éclair : Pas disponible 
Température d’auto-inflammation : Pas disponible 
Température de décomposition : Pas disponible 
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pH : 6 – 8 
Viscosité, cinématique : Pas disponible 
Solubilité : Soluble dans l’eau. 
Coefficient de partage n-octanol/eau (Log 
Kow) 

: Pas disponible 

Pression de vapeur : 14 mm Hg (20 °C) 
Pression de vapeur à 50°C : Pas disponible 
Masse volumique : Pas disponible 
Densité relative : Pas disponible 
Densité relative de vapeur à 20°C : Pas disponible 
Caractéristiques d’une particule : Non applicable 

9.2. Autres informations 

9.2.1. Informations concernant les classes de danger physique 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

9.2.2. Autres caractéristiques de sécurité 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

RUBRIQUE 10: Stabilité et réactivité 

10.1. Réactivité 

Le produit n'est pas réactif dans les conditions normales d'utilisation, de stockage et de transport. 

10.2. Stabilité chimique 

Stable dans les conditions normales. 

10.3. Possibilité de réactions dangereuses 

Pas de réaction dangereuse connue dans les conditions normales d'emploi. 

10.4. Conditions à éviter 

Aucune dans des conditions de stockage et de manipulation recommandées (voir rubrique 7). 

10.5. Matières incompatibles 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

10.6. Produits de décomposition dangereux 

Aucun produit de décomposition dangereux ne devrait être généré dans les conditions normales de stockage et d'emploi. 

RUBRIQUE 11: Informations toxicologiques 

11.1. Informations sur les classes de danger telles que définies dans le règlement (CE) n° 1272/2008 

Toxicité aiguë (orale) : Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

Toxicité aiguë (cutanée) : Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

Toxicité aiguë (Inhalation) : Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

 

Glycerol (56-81-5) 

DL50 orale rat 12600 mg/kg 

DL50 cutanée rat > 21900 mg/kg/j 
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Glycerol (56-81-5) 

CL50 Inhalation - Rat > 5,85 mg/l/4h 
 

Corrosion cutanée/irritation cutanée : Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 
pH: 6 – 8 

 

Lésions oculaires graves/irritation oculaire : Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 
pH: 6 – 8 

 

Sensibilisation respiratoire ou cutanée : Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

 

Mutagénicité sur les cellules germinales : Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

 

Cancérogénicité : Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

 

Toxicité pour la reproduction : Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

 

Toxicité spécifique pour certains organes 
cibles (STOT) (exposition unique) 

: Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

 

Toxicité spécifique pour certains organes 
cibles (STOT) (exposition répétée) 

: Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

 

Danger par aspiration : Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

11.2. Informations sur les autres dangers 

11.2.1. Propriétés perturbant le système endocrinien 

Effets néfastes sur la santé causés par les 
propriétés perturbant le système endocrinien 

: Le mélange ne contient pas de substance(s) incluse(s) dans la liste établie 
conformément à l’article 59, par. 1, du règlement REACH, pour avoir des 
propriétés perturbant le système endocrinien, ou la ou les substances n’est/ne 
sont pas identifiée(s) comme ayant des propriétés perturbant le système 
endocrinien conformément aux critères établis dans le Règlement délégué (UE) 
2017/2100 de la Commission ou le Règlement (UE) 2018/605 de la Commission, à 
une concentration égale ou supérieure à 0,1 % 

11.2.2. Autres informations 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

RUBRIQUE 12: Informations écologiques 

12.1. Toxicité 

Dangers pour le milieu aquatique, à court 
terme (aiguë) 

: Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

Dangers pour le milieu aquatique, à long 
terme (chronique) 

: Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

 

Glycerol (56-81-5) 

CL50 - Poisson [1] 54000 mg/l (Oncorhynchus mykiss) 

12.2. Persistance et dégradabilité 

ReCAP™ Buffer 2  

Persistance et dégradabilité Biodégradabilité dans l’eau: aucun renseignement disponible. 
 



ReCAP™ Buffer 2 
Fiche de Données de Sécurité 
conformément au règlement (CE) n° 1907/2006 (REACH) modifié par le règlement (UE) 2020/878 
 

 

   

17.03.2026 (Date de révision) 
17.03.2026 (Date d’impression) 

DE - fr 14/18

 

Glycerol (56-81-5) 

Persistance et dégradabilité Facilement biodégradable. 

12.3. Potentiel de bioaccumulation 

Glycerol (56-81-5) 

Coefficient de partage n-octanol/eau (Log Pow) -1,75 (25 °C; pH 7,4) 

12.4. Mobilité dans le sol 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

12.5. Résultats des évaluations PBT et vPvB 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

12.6. Propriétés perturbant le système endocrinien 

Effets néfastes sur l’environnement causés 
par les propriétés perturbant le système 
endocrinien 

: Le mélange ne contient pas de substance(s) incluse(s) dans la liste établie 
conformément à l’article 59, par. 1, du règlement REACH, pour avoir des 
propriétés perturbant le système endocrinien, ou la ou les substances n’est/ne 
sont pas identifiée(s) comme ayant des propriétés perturbant le système 
endocrinien conformément aux critères établis dans le Règlement délégué (UE) 
2017/2100 de la Commission ou le Règlement (UE) 2018/605 de la Commission, à 
une concentration égale ou supérieure à 0,1 %. 

12.7. Autres effets néfastes 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

RUBRIQUE 13: Considérations relatives à l’élimination 

13.1. Méthodes de traitement des déchets 

Méthodes de traitement des déchets : Eliminer le contenu/récipient conformément aux consignes de tri du collecteur 
agréé. 

Recommandations pour l’élimination des 
eaux usées 

: Elimination à effectuer conformément aux prescriptions légales. 

Recommandations pour le traitement du 
produit/emballage 

: Elimination à effectuer conformément aux prescriptions légales. 

Indications complémentaires : Les récipients vides seront recyclés, réutilisés ou éliminés en suivant les 
règlements locaux. 

RUBRIQUE 14: Informations relatives au transport 

En conformité avec: ADR / IMDG / IATA / RID 

ADR IMDG IATA RID 

14.1. Numéro ONU ou numéro d’identification 

Non réglementé pour le transport 

14.2. Désignation officielle de transport de l’ONU 

Non réglementé Non réglementé Non réglementé Non réglementé 

14.3. Classe(s) de danger pour le transport 

Non réglementé Non réglementé Non réglementé Non réglementé 
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ADR IMDG IATA RID 

14.4. Groupe d’emballage 

Non réglementé Non réglementé Non réglementé Non réglementé 

14.5. Dangers pour l’environnement 

Non réglementé Non réglementé Non réglementé Non réglementé 

Pas d’informations supplémentaires disponibles 

14.6. Précautions particulières à prendre par l’utilisateur 

Transport par voie terrestre 
Non réglementé 
 
Transport maritime 
Non réglementé 
 
Transport aérien 
Non réglementé 
 
Transport ferroviaire 
Non réglementé 

14.7. Transport maritime en vrac conformément aux instruments de l’OMI 

Non applicable 

RUBRIQUE 15: Informations relatives à la réglementation 

15.1. Réglementations/législation particulières à la substance ou au mélange en matière de sécurité, de santé 
et d’environnement 

15.1.1. Réglementations UE 

Annexe XVII de REACH (Liste de restriction) 

Ne contient pas de substance(s) listée(s) dans l’Annexe XVII de REACH (Conditions de restriction) 

Annexe XIV de REACH (Liste d’autorisation) 

Ne contient pas de substance(s) listée(s) dans l’annexe XIV de REACH (Liste d’autorisation) 

Liste candidate REACH (SVHC) 

Ne contient pas de substance(s) listée(s) dans la liste des substances candidates de REACH 

Règlement PIC (UE 649/2012, consentement préalable en connaissance de cause) 

Ne contient pas de substance(s) listée(s) dans la liste PIC (Règlement UE 649/2012 concernant les exportations et importations de 
produits chimiques dangereux) 

Règlement POP (UE 2019/1021, polluants organiques persistants) 

Ne contient pas de substance(s) listée(s) dans la liste des POP (règlement UE 2019/1021 sur les polluants organiques persistants) 

Règlement sur l’appauvrissement de la couche d’ozone (UE 1005/2009) 

Non listé dans la liste des substances appauvrissant la couche d’ozone (Règlement UE 2024/590) 
Ne contient aucune substance listée dans la liste des substances appauvrissant la couche d’ozone (Règlement (CE) n° 2024/590 
relatif à des substances appauvrissant la couche d’ozone) 

Règlement (CE) du Conseil pour le contrôle des biens à double usage 

Ne contient aucune substance soumise au RÈGLEMENT (CE) DU CONSEIL relatif au contrôle des biens à double usage 
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Règlement sur les précurseurs d’explosifs (UE 2019/1148) 

Ne contient pas de substance(s) listée(s) dans la liste des précurseurs d’explosifs (Règlement UE 2019/1148 relatif à la 
commercialisation et à l’utilisation des précurseurs d’explosifs) 

Règlement sur les précurseurs de drogues (CE 273/2004) 

Ne contient pas de substance(s) listée(s) dans la liste des précurseurs de drogues (Règlement CE 273/2004 relatif à la fabrication et 
à la mise sur le marché de certaines substances utilisées pour la fabrication illicite de stupéfiants et de substances psychotropes) 

15.1.2. Directives nationales 

Autriche 

Ordonnance sur les liquides inflammables 
(VbF) 

: Autodetection 

Allemagne 

Restrictions professionnelles : Respecter les limitations conformément à la Loi sur la protection des mères 
actives (MuSchG). 
Respecter les limitations conformément à la Loi sur la protection des jeunes au 
travail (JArbSchG). 

Classe de danger pour l’eau (WGK) : WGK 1, Présente un faible danger pour l’eau (Classification selon la AwSV, Annexe 
1). 

Ecraser l’entrée correspondante (12. BImSchV) :  Non soumis à/au Arrêté concernant les incidents majeurs (12. BImSchV) 

Pays-Bas 

Catégorie ABM : non déterminé 
SZW-lijst van kankerverwekkende stoffen : Aucun des composants n’est listé 
SZW-lijst van mutagene stoffen : Aucun des composants n’est listé 
SZW-lijst van reprotoxische stoffen – 
Borstvoeding 

: Aucun des composants n’est listé 

SZW-lijst van reprotoxische stoffen – 
Vruchtbaarheid 

: Aucun des composants n’est listé 

SZW-lijst van reprotoxische stoffen – 
Ontwikkeling 

: Aucun des composants n’est listé 

15.2. Évaluation de la sécurité chimique 

Aucune évaluation de la sécurité chimique n’a été effectuée 

RUBRIQUE 16: Autres informations 

Indications de changement 

Rubrique Élément modifié Modification Remarques 

 Date de révision Ajouté  

 Remplace la fiche Ajouté  

11 Effets néfastes sur la santé causés par les 
propriétés perturbant le système 
endocrinien 

Ajouté  

12.6 Effets néfastes sur l’environnement 
causés par les propriétés perturbant le 
système endocrinien 

Ajouté  

 

Abréviations et acronymes: 

ADN Accord européen relatif au transport international des marchandises dangereuses par voies de 
navigation intérieures 



ReCAP™ Buffer 2 
Fiche de Données de Sécurité 
conformément au règlement (CE) n° 1907/2006 (REACH) modifié par le règlement (UE) 2020/878 
 

 

   

17.03.2026 (Date de révision) 
17.03.2026 (Date d’impression) 

DE - fr 17/18

 

Abréviations et acronymes: 

ADR Accord européen relatif au transport international des marchandises Dangereuses par Route 

ETA Estimation de la toxicité aiguë 

FBC Facteur de bioconcentration 

VLB Valeur limite biologique 

DBO Demande biochimique en oxygène (DBO) 

DCO Demande chimique en oxygène (DCO) 

DMEL Dose dérivée avec effet minimum 

DNEL Dose dérivée sans effet 

N° CE Numéro de la Communauté européenne 

EC50 Concentration médiane effective 

EN Norme européenne 

CIRC Centre international de recherche sur le cancer 

IATA Association internationale du transport aérien 

IMDG Code maritime international des marchandises dangereuses 

CL50 Concentration létale pour 50 % de la population testée (concentration létale médiane) 

LD50 Dose létale médiane pour 50 % de la population testée (dose létale médiane) 

LOAEL Dose minimale avec effet nocif observé 

NOAEC Concentration sans effet nocif observé 

NOAEL Dose sans effet nocif observé 

NOEC Concentration sans effet observé 

OCDE Organisation de coopération et de développement économiques 

VLE Limite d’exposition professionnelle 

PBT Persistant, bioaccumulable et toxique 

PNEC Concentration(s) prédite(s) sans effet 

RID Règlement International concernant le transport de marchandises dangereuses par chemin de fer 

FDS Fiche de Données de Sécurité 

STP Station d’épuration 

DThO Besoin théorique en oxygène (BThO) 

TLM Tolérance limite médiane 

COV Composés organiques volatiles 

N° CAS Numéro d’enregistrement auprès du Chemical Abstracts Service 

N.S.A. Non spécifié ailleurs 

vPvB Très persistant et très bioaccumulable 

PE Perturbateur endocrinien 

 
Sources des données : ECHA (Agence européenne des produits chimiques). 



ReCAP™ Buffer 2 
Fiche de Données de Sécurité 
conformément au règlement (CE) n° 1907/2006 (REACH) modifié par le règlement (UE) 2020/878 
 

 

   

17.03.2026 (Date de révision) 
17.03.2026 (Date d’impression) 

DE - fr 18/18

 

Autres informations : DENEGATION DE RESPONSABILITE Les informations contenues dans cette fiche 
proviennent de sources que nous considérons être dignes de foi. Néanmoins, 
elles sont fournies sans aucune garantie, expresse ou tacite, de leur exactitude. 
Les conditions ou méthodes de manutention, stockage, utilisation ou élimination 
du produit sont hors de notre contrôle et peuvent ne pas être du ressort de nos 
compétences. C’est pour ces raisons entre autres que nous déclinons toute 
responsabilité en cas de perte, dommage ou frais occasionnés par ou liés d’une 
manière quelconque à la manutention, au stockage, à l’utilisation ou à 
l’élimination du produit. Cette FDS a été rédigée et doit être utilisée uniquement 
pour ce produit. Si le produit est utilisé en tant que composant d’un autre 
produit, les informations s’y trouvant peuvent ne pas être applicables. Clause 
REACH: 
Ces informations sont basées sur nos connaissances actuelles. Les données dans 
la FDS sont cohérentes avec le RSC, pour autant que les données aient été 
disponibles lors de la rédaction de la FDS (voir date d´actualisation et version). 

Cette fiche de données de sécurité est établie par: ChemPros B.V. | +31 (0) 858881927 | info@chemprosbv.nl 
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RUBRIQUE 1: Identification de la substance/du mélange et de la société/de l’entreprise 

1.1. Identificateur de produit 

Forme du produit : Mélange 
Nom du produit : ReCAP™ Buffer 3 
UFI : SJ19-QAJA-N05R-MS4G 
Code du produit : CAR-XXXX-B3 

1.2. Utilisations identifiées pertinentes de la substance ou du mélange et utilisations déconseillées 

1.2.1. Utilisations identifiées pertinentes 

Catégorie d’usage principal : Utilisation professionnelle 
Utilisation de la substance/mélange : L'entretien des machines 
Fonction ou catégorie d’utilisation : Substances chimiques de laboratoire 

1.2.2. Utilisations déconseillées: 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

1.3. Renseignements concernant le fournisseur de la fiche de données de sécurité 

1.4. Numéro d’appel d’urgence 

Pays/Région Organisme/Société Adresse Numéro d’urgence Commentaire 

Allemagne Informationszentrale gegen 
Vergiftungen 
Klinik und Poliklinik für Allgemeine 
Pädiatrie, Zentrum für 
Kinderheilkunde, 
Universitätsklinikum Bonn 

Gebäude 30, ELKI (Eltern-
Kind-Zentrum) 
Venusberg-Campus 1 
53127 Bonn  

+49 (0) 228 19240  

Allemagne Vergiftungs-Informations-Zentrale 
Universitätsklinikum Freiburg, 
Zentrum für Kinder- und 
Jugendmedizin 

Breisacher Str. 86b 
79110 Freiburg  

+49 (0) 761 19240  

Allemagne Giftinformationszentrum-Nord der 
Länder Bremen, Hamburg, 
Niedersachsen und Schleswig-
Holstein (GIZ-Nord) 
Universitätsmedizin Göttingen - 
Georg-August-Universität 

Robert-Koch Straße 40 
37075 Göttingen  

+49 (0) 551 19240  

Autriche Vergiftungsinformationszentrale Stubenring 6 
1010 Vienne  

+43 1 406 43 43  

NimaGen B.V. 
Hogelandseweg 88 
NL 6545 AB Nijmegen 
The Netherlands 
T +31(0)24 203 68 16 
info@nimagen.com, https://www.nimagen.com/ 



ReCAP™ Buffer 3 
Fiche de Données de Sécurité 
conformément au règlement (CE) n° 1907/2006 (REACH) modifié par le règlement (UE) 2020/878 
 

 

   

17.03.2026 (Date de révision) 
17.03.2026 (Date d’impression) 

DE - fr 2/39

 

Pays/Région Organisme/Société Adresse Numéro d’urgence Commentaire 

Belgique Centre Anti-Poisons/Antigifcentrum 
c/o Hôpital Militaire Reine Astrid 

Rue Bruyn 1 
1120 Bruxelles  

+32 70 245 245 Toutes les 
questions urgentes 
concernant une 
intoxication: 070 
245 245 (gratuit, 
24/7), si pas 
accessible 02 264 
96 30 (tarif normal) 

Bulgarie Национален токсикологичен 
информационен център 
Многопрофилна болница за 
активно лечение и спешна 
медицина "Н.И.Пирогов" 

бул. Ген. Едуард И. 
Тотлебен 21 
1606 Sofia  

+359 2 9154 233 Le téléphone est 
actif 24h/24 et 7j/7 
et les appels vers 
celui-ci sont 
gratuits 

Chypre Κέντρου Δηλητηριάσεων 
Τμήμα Επιθεώρησης Εργασίας 

P.O. Box 24855 Nicosie  1401 Horaires 
d’ouverture : 24/24, 
7/7 

Croatie Centar za kontrolu otrovanja 
Institut za medicinska istraživanja i 
medicinu rada 

Ksaverska Cesta 2 
p.p. 291 
10000 Zagreb  

+385 1 234 8342 Informations 
disponibles 24/7 en 
croate et en anglais 

Danemark Giftlinjen 
Bispebjerg Hospital 

Bispebjerg Bakke 23E 
Opgang 20 C 
2400 Copenhague  

+45 82 12 12 12  

Espagne Servicio de Información Toxicológica 
Instituto Nacional de Toxicología y 
Ciencias Forenses, Departamento de 
Madrid 

C/José Echegaray nº4 
28232 Las Rozas de Madrid  

+34 91 562 04 20 
+34 91 411 26 76 
(teléfono solo para 
médicos) 

(Urgences 
toxicologiques 
uniquement). 
Informations en 
espagnol (24/7) 

Estonie Mürgistusteabekeskus 
Terviseamet 

Paldiski mnt 81 
10614 Tallinn  

16662 
+372 7943 794 

L’appel à la hotline 
est anonyme et au 
prix d’un appel 
local 

Finlande Myrkytystietokeskus Stenbäckinkatu 9 
PO BOX 100 
00029 Helsinki  

+358 800 147 111 
+358 9 471 977 

Disponible 24/24 
0800 147 111 
(gratuit) 09 471 977 
(tarif normal) 

France ORFILA    +33 1 45 42 59 59 Ce numéro flèche 
automatiquement 
les appels vers le 
centre antipoison 
le plus proche, en 
fonction du lieu de 
l’appelant. Ces 
centres anti-poison 
et de 
toxicovigilance 
fournissent une 
aide médicale 
gratuite (hors coût 
d’appel), 24 heures 
sur 24 et 7 jours sur 
7. 
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Pays/Région Organisme/Société Adresse Numéro d’urgence Commentaire 

France Centre antipoison de Marseille 
Hôpital Sainte Marguerite 

270 boulevard de Sainte 
Marguerite 
13274 Marseille Cedex 09 

+33 4 91 75 25 25  

France Centre antipoison de Paris 
Hôpital Fernand Widal 

200 rue du Faubourg 
Saint-Denis 
75475 Paris Cedex 10 

+33 1 40 05 48 48  

Grèce Poisons Information Centre 
Children’s Hospital P&A Kyriakou 

11762 Athènes  +30 21 07 79 37 77  

Hongrie Nemzeti Népegészségügyi Központ 
Egészségügyi Toxikológiai 
Tájékoztató Szolgálat 

Albert Flórián út 2-6 
1097 Budapest  

+36 80 20 11 99 
+36 1 476 6464 

Num. d’appel 
d’urgence 1: (0-24 
heures, gratuit - 
uniquement 
depuis la Hongrie) 
Num. d’appel 
d’urgence 2: (0-24 
heures, peut être 
appelé pour un 
tarif normal - 
également de 
l’étranger) 

Islande Eitrunarmiðstöð 
Landspítali 

Skaftahlíð 24 
105 Reykjavik  

+354 543 22 22 
+354 543 10 00 

À toute heure, 
chaque jour 

Italie Centro Antiveleni di Bergamo 
Azienda Ospedaliera Papa Giovanni 
XXIII 

Piazza OMS - 
Organizzazione Mondiale 
della Sanità, 1 
24127 Bergame  

800 88 33 00  

Italie Centro Antiveleni di Milano 
Ospedale Niguarda Ca' Granda 

Piazza Ospedale Maggiore 
3 
20162 Milan  

02 6610 1029  

Italie Centro Antiveleni di Roma 
CAV Policlinico "A. Gemelli", 
Dipartimento di Tossicologia Clinica 
Universita Cattolica del Sacro Cuore 

Largo Agostino Gemelli, 8 
00168 Rome  

06 305 4343  

Italie Centro Antiveleni di Firenze 
Az. Osp. "Careggi" U.O. Tossicologia 
Medica, S.O.D. di Tossicologia 
Clinicaicologia Clinica 

Largo Brambilla, 3 
50134 Florence  

055 794 7819  

Italie Centro Antiveleni di Pavia 
CAV Centro Nazionale di 
Informazione Tossicologica, Istituti 
Clinici Scientifici Maugeri Spa 

Via Salvatore Maugeri, 10 
27100 Pavie  

03 822 4444  

Italie Centro Antiveleni di Foggia 
Az. Osp. Univ. Foggia 

V.le Luigi Pinto, 1 
71122 Foggia  

800 183 459  

Italie Centro Antiveleni di Napoli 
Az. Osp. "A. Cardarelli" 

Via A. Cardarelli, 9 
80131 Naples  

081 54 53 333  

Italie Centro Antiveleni di Verona 
Azienda Ospedaliera Integrata 
Verona 

Piazzale Aristide Stefani, 1 
37126 Vérone  

800 011 858  
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Pays/Région Organisme/Société Adresse Numéro d’urgence Commentaire 

Lettonie SIA "Rīgas Austrumu klīniskā 
universitātes slimnīca" 
Saindēšanās un zāļu informācijas 
centrs 

Hipokrāta 2 
1038 Riga  

112 
+371 67 04 24 73 

travaille 24 heures 
sur 24 

Lituanie Apsinuodijimų informacijos biuras Šiltnamių g. 29 
04130 Vilnius  

+370 (5) 236 20 52  

Luxembourg Centre Anti-Poisons/Antigifcentrum 
c/o Hôpital Militaire Reine Astrid 

Rue Bruyn 1 
1120 Bruxelles  

+352 8002 5500 Numéro gratuit 
avec accès 24/24 et 
7/7. Des experts 
répondent à toutes 
les questions 
urgentes sur des 
produits 
dangereux en 
français, 
néerlandais et 
anglais 

Norvège Giftinformasjonen Folkehelseinstituttet 
Postboks 222 Skøyen 
0213 Oslo  

+47 22 59 13 00 Horaires 
d’ouverture : 24/24, 
7/7 

Pays-Bas Nationaal Vergiftigingen Informatie 
Centrum (NVIC) 

Huispostnummer 
Q03.2.315 
Postbus 85500 
3508 GA Utrecht  

+31 88 755 80 00 Uniquement pour 
l’information du 
personnel médical 
en cas 
d’intoxication aiguë 
(24 heures sur 24, 7 
jours sur 7) 

Pologne Instytut Medycyny Pracy imienia 
prof. dra med. Jerzego Nofera 

ul. św. Teresy od 
Dzieciątka Jezus 8 
91-348 Łódź  

+48 42 631 45 02 
+48 42 655 25 05 

 

Portugal Centro de Informação Antivenenos 
Instituto Nacional de Emergência 
Médica 

Rua Almirante Barroso, 36 
1000-013 Lisbonne  

+351 800 250 250  
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Pays/Région Organisme/Société Adresse Numéro d’urgence Commentaire 

République 
Tchèque 

Toxikologické informační středisko 
Klinika pracovního lékařství VFN a 1. 
LF UK 

Na Bojišti 1 
120 00 Prague  

+420 224 919 293 
+420 224 915 402 

et uniquement en 
cas de 
dysfonctionnemen
t, téléphonez au 
725 103 658 (sinon il 
se peut qu’il n’y ait 
pas de toxicologue 
sur ce téléphone !) 
Les questions 
concernant 
l’INTOXICATION 
AIGUË des 
personnes et des 
animaux sont 
traitées 
exclusivement sur 
les lignes 
téléphoniques 
directes du TIS 
24h/24 

Roumanie Spitalul Clinic de Urgenta Bucuresti 
Secția Clinică ATI II - Toxicologie 
Clinică 

Calea Floreasca nr. 8 
sector 1 
 Bucarest  

+40 21 599 23 00 (informations 
fournies en 
roumain et en 
anglais) 

Serbie Nacionalni centar za kontrolu 
trovanja - VMA 

Crnotravska 17 
11000 Belgrade  

+381 11 360 84 40  

Slovaquie Národné toxikologické informačné 
centrum 
Univerzitná nemocnica Bratislava, 
pracovisko Kramáre, Klinika 
pracovného lekárstva a toxikológie 

Limbová 5 
833 05 Bratislava  

+421 2 54 77 41 66 
+421 911 166 066 

 

Slovénie Center za klinično toksikologijo in 
farmakologijo 
Univerzitetni klinični, Center ljubljana 

Zaloška 7 
1000 Ljubljana  

112  

Suède Giftinformationscentralen Solna Strandväg 21 
171 54 Solna  

112 – begär 
Giftinformation 

 

Suisse Tox Info Suisse Freiestrasse 16 
8032 Zürich  

145 
+41 44 251 51 51 

(de l’étranger :+41 
44 251 51 51) Cas 
non-urgents: +41 
44 251 66 66 

RUBRIQUE 2: Identification des dangers 

2.1. Classification de la substance ou du mélange 

Classification selon le règlement (CE) N° 1272/2008 [CLP] 

Liquides inflammables, catégorie 3 H226    
Corrosif pour les métaux, catégorie 1 H290    
Corrosif/irritant pour la peau, catégorie 2 H315    
Lésions oculaires graves/irritation oculaire, catégorie 1 H318    
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Toxicité spécifique pour certains organes cibles – 
Exposition unique, catégorie 3, Irritation des voies 
respiratoires 

H335    

Texte intégral des mentions H et EUH : voir rubrique 16 

Effets néfastes physicochimiques, pour la santé humaine et pour l’environnement 

Liquide et vapeurs inflammables. Provoque des lésions oculaires graves. Provoque une irritation cutanée. Peut irriter les voies 
respiratoires. Peut être corrosif pour les métaux. 

2.2. Éléments d’étiquetage 

Etiquetage selon le règlement (CE) N° 1272/2008 [CLP] 

Pictogrammes de danger (CLP) : 

   

   

  GHS02 GHS05 GHS07    
Mention d’avertissement (CLP) : Danger 
Contient : acide chlorhydrique 
Mentions de danger (CLP) : H226 - Liquide et vapeurs inflammables. 

H290 - Peut être corrosif pour les métaux. 
H315 - Provoque une irritation cutanée. 
H318 - Provoque de graves lésions des yeux. 
H335 - Peut irriter les voies respiratoires. 

Conseils de prudence (CLP) : P210 - Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces chaudes, des étincelles, des 
flammes nues et de toute autre source d’inflammation. Ne pas fumer. 
P261 - Éviter de respirer les vapeurs, brouillards. 
P264 - Se laver les mains soigneusement après manipulation. 
P280 - Porter des vêtements de protection, des gants de protection, un 
équipement de protection des yeux. 
P305+P351+P338+P310 - EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec 
précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la 
victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. 
Appeler immédiatement un médecin, un CENTRE ANTIPOISON. 
P501 - Éliminer le contenu et le récipient dans un centre de collecte de déchets 
dangereux ou spéciaux, conformément à la réglementation locale, régionale, 
nationale et/ou internationale. 

Etiquetage selon: exemption pour les conditionnements d’une capacité de 125 ml ou moins 
Pictogrammes de danger (CLP) : 

   

   

  GHS02 GHS05 GHS07    
Mention d’avertissement (CLP) : Danger 
Composants dangereux : acide chlorhydrique 
Mentions de danger (CLP) : H318 - Provoque de graves lésions des yeux. 
Conseils de prudence (CLP) : P280 - Porter des vêtements de protection, des gants de protection, un 

équipement de protection des yeux. 
P305+P351+P338+P310 - EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec 
précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la 
victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. 
Appeler immédiatement un médecin, un CENTRE ANTIPOISON. 

2.3. Autres dangers 

Ne contient pas de substances PBT et/ou vPvB ≥ 0,1 % évaluées conformément à l’annexe XIII du règlement REACH 
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Le mélange ne contient pas de substance(s) incluse(s) dans la liste établie conformément à l’article 59, par. 1, du règlement REACH, 
pour avoir des propriétés perturbant le système endocrinien, ou la ou les substances n’est/ne sont pas identifiée(s) comme ayant 
des propriétés perturbant le système endocrinien conformément aux critères établis dans le Règlement délégué (UE) 2017/2100 de 
la Commission ou le Règlement (UE) 2018/605 de la Commission, à une concentration égale ou supérieure à 0,1 % 
 

RUBRIQUE 3: Composition/informations sur les composants 

3.1. Substances 

Non applicable 

3.2. Mélanges 

Nom Identificateur de 
produit 

Conc. 
(% m/m) 

Classification selon le 
règlement (CE) N° 1272/2008 
[CLP] 

éthanol; alcool éthylique 
substance possédant une/des valeurs limites 
d’exposition professionnelle nationales (BE, BG, 
DK, DE, EE, FI, FR, GR, HU, IE, IS, HR, LV, LT, NL, 
NO, AT, PT, RO, SI, SK, ES, CZ, SE, CH) 

N° CAS: 64-17-5 
N° CE: 200-578-6 
N° Index: 603-002-00-5 
N° REACH: 01-2119457610-
43 

30 – 60 Flam. Liq. 2, H225 
Eye Irrit. 2, H319 

acide chlorhydrique 
substance possédant une/des valeurs limites 
d’exposition professionnelle nationales (BE, BG, 
CY, DK, DE, EE, FI, FR, GI, GR, HU, IE, IS, IT, HR, 
LV, LT, LU, MT, NL, NO, AT, PL, PT, RO, RS, SI, SK, 
ES, CZ, SE, CH); substance possédant des 
valeurs limites d’exposition professionnelle 
communautaires 
(Note B) 

N° CAS: 7647-01-0 
N° CE: 231-595-7 
N° Index: 017-002-01-X 
N° REACH: 01-2119484862-
27 

5 – 10 Met. Corr. 1, H290 
Skin Corr. 1B, H314 
STOT SE 3, H335 

Glycerol 
substance possédant une/des valeurs limites 
d’exposition professionnelle nationales (BE, DE, 
EE, FI, FR, GR, HR, PL, SI, SK, ES, CZ, CH) 

N° CAS: 56-81-5 
N° CE: 200-289-5 
N° REACH: 01-2119471987-
18 

1 – 3 Non classé 

 

Limites de concentration spécifiques: 

Nom Identificateur de produit Limites de concentration spécifiques (Conc. (% 
m/m)) 

éthanol; alcool éthylique N° CAS: 64-17-5 
N° CE: 200-578-6 
N° Index: 603-002-00-5 
N° REACH: 01-2119457610-
43 

(50 ≤ C < 100) Eye Irrit. 2; H319 

acide chlorhydrique N° CAS: 7647-01-0 
N° CE: 231-595-7 
N° Index: 017-002-01-X 
N° REACH: 01-2119484862-
27 

(0,1 ≤ C < 100) Met. Corr. 1; H290 
(10 ≤ C < 100) STOT SE 3; H335 
(10 ≤ C < 25) Eye Irrit. 2; H319 
(10 ≤ C < 25) Skin Irrit. 2; H315 
(25 ≤ C < 100) Skin Corr. 1B; H314 
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Note B: Certaines substances (acides, bases, etc.) sont mises sur le marché en solutions aqueuses à des concentrations 
diverses et ces solutions nécessitent dès lors une classification et un étiquetage différents, car les dangers 
qu’elles présentent varient en fonction de la concentration. Dans la troisième partie, les entrées accompagnées 
de la note B ont une dénomination générale du type «acide nitrique...%». Dans ces cas-là, le fournisseur doit 
indiquer sur l’étiquette la concentration de la solution en pourcentage. Sauf indication contraire, le pourcentage 
de concentration est toujours sur la base d’un calcul poids/poids. 

Texte intégral des mentions H et EUH : voir rubrique 16 

RUBRIQUE 4: Premiers secours 

4.1. Description des mesures de premiers secours 

Premiers soins général : En cas de malaise consulter un médecin (si possible lui montrer l’étiquette). 
Premiers soins après inhalation : Transporter la personne à l’extérieur et la maintenir dans une position où elle 

peut confortablement respirer. Appeler un centre antipoison ou un médecin en 
cas de malaise. 

Premiers soins après contact avec la peau : Rincer la peau à l’eau/se doucher. Enlever immédiatement tous les vêtements 
contaminés. En cas d’irritation cutanée: consulter un médecin. 

Premiers soins après contact oculaire : Rincer avec précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de 
contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. 
Continuer à rincer. Demander immédiatement un avis médical. 

Premiers soins après ingestion : Appeler un centre antipoison ou un médecin en cas de malaise. 

4.2. Principaux symptômes et effets, aigus et différés 

Symptômes/effets après inhalation : Peut irriter les voies respiratoires. 
Symptômes/effets après contact avec la peau : Irritation. 
Symptômes/effets après contact oculaire : Lésions oculaires graves. 

4.3. Indication des éventuels soins médicaux immédiats et traitements particuliers nécessaires 

Traitement symptomatique. 

RUBRIQUE 5: Mesures de lutte contre l’incendie 

5.1. Moyens d’extinction 

Moyens d’extinction appropriés : Eau pulvérisée. Poudre sèche. Mousse. Dioxyde de carbone. 
Moyens d’extinction non appropriés : Ne pas utiliser un fort courant d’eau. 

5.2. Dangers particuliers résultant de la substance ou du mélange 

Danger d’incendie : Liquide et vapeurs inflammables. 
Danger d’explosion : Aucun danger d’explosion direct. 
Produits de décomposition dangereux en cas 
d’incendie 

: Dégagement possible de fumées toxiques. Oxydes de carbone (CO, CO2). 

5.3. Conseils aux pompiers 

Instructions de lutte contre l’incendie : Combattre le feu à distance de sécurité et à partir d’un endroit protégé. Ne pas 
pénétrer dans la zone de feu sans équipement de protection, y compris une 
protection respiratoire. 

Protection en cas d’incendie : Ne pas intervenir sans un équipement de protection adapté. Appareil de 
protection respiratoire autonome isolant. Protection complète du corps. 
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RUBRIQUE 6: Mesures à prendre en cas de dispersion accidentelle 

6.1. Précautions individuelles, équipement de protection et procédures d’urgence 

Mesures générales : Obturer la fuite si cela peut se faire sans danger. Absorber toute substance 
répandue pour éviter qu’elle attaque les matériaux environnants. 

6.1.1. Pour les non-secouristes 

Equipement de protection : Porter l’équipement de protection individuelle recommandé. 
Procédures d’urgence : Ventiler la zone de déversement. Pas de flammes nues, pas d’étincelles et 

interdiction de fumer. Éviter de respirer les vapeurs, brouillards. Eviter le contact 
avec la peau et les yeux. 

6.1.2. Pour les secouristes 

Equipement de protection : Ne pas intervenir sans un équipement de protection adapté. Pour plus 
d’informations, se reporter à la rubrique 8 : "Contrôle de l’exposition-protection 
individuelle". 

Procédures d’urgence : Eloigner le personnel superflu. Obturer la fuite si cela peut se faire sans danger. 

6.2. Précautions pour la protection de l’environnement 

Éviter le rejet dans l'environnement. 

6.3. Méthodes et matériel de confinement et de nettoyage 

Pour la rétention : Contenir la matière déversée en l’endiguant ou à l’aide de matières absorbantes 
de façon à empêcher l’écoulement dans les égouts ou les cours d’eau. Stopper la 
fuite, si possible sans prendre de risque. 

Procédés de nettoyage : Absorber le liquide répandu dans un matériau absorbant. Avertir les autorités si 
le produit pénètre dans les égouts ou dans les eaux du domaine public. 

Autres informations : Eliminer les matières ou résidus solides dans un centre autorisé. 

6.4. Référence à d’autres rubriques 

Pour plus d’informations, se reporter à la rubrique 8 : "Contrôle de l’exposition-protection individuelle". Voir la rubrique 13 en ce qui 
concerne l’élimination des déchets résultant du nettoyage. 

RUBRIQUE 7: Manipulation et stockage 

7.1. Précautions à prendre pour une manipulation sans danger 

Précautions à prendre pour une 
manipulation sans danger 

: Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces chaudes, des étincelles, des flammes 
nues et de toute autre source d’inflammation. Ne pas fumer. Prendre des 
mesures de précaution contre les décharges électrostatiques. Ne pas utiliser 
d’outils produisant des étincelles. Mise à la terre/liaison équipotentielle du 
récipient et du matériel de réception. Utiliser un appareillage antidéflagrant. Des 
vapeurs inflammables peuvent s’accumuler dans le conteneur. Utiliser 
seulement en plein air ou dans un endroit bien ventilé. Éviter de respirer les 
vapeurs, brouillards. Eviter le contact avec la peau et les yeux. Porter un 
équipement de protection individuel. 

Mesures d’hygiène : Laver les vêtements contaminés avant réutilisation. Ne pas manger, boire ou 
fumer en manipulant ce produit. Se laver les mains après toute manipulation. 

7.2. Conditions d’un stockage sûr, y compris les éventuelles incompatibilités 

Mesures techniques : Mise à la terre/liaison équipotentielle du récipient et du matériel de réception. 
Conditions de stockage : Conserver uniquement dans le récipient d’origine dans un endroit frais et bien 

ventilé. Maintenir le récipient fermé de manière étanche. Stocker dans un 
récipient résistant à la corrosion avec doublure intérieure résistant à la corrosion. 
Garder sous clef. 

Produits incompatibles : Bases. Agent oxydant. Carbonates. Cyanures. 
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Matières incompatibles : Métaux. 
Chaleur et sources d’ignition : Eviter la chaleur et le soleil direct. 
Matériaux d’emballage : Toujours conserver le produit dans un emballage de même nature que 

l’emballage d’origine. 

Allemagne 

Classe de stockage (LGK, TRGS 510) : LGK 3 - Liquides inflammables 
Tableau de stockage commun : 

 
Stockage commun non autorisé pour : LGK 1, LGK 2A, LGK 4.1A, LGK 4.1B, LGK 4.2, LGK 4.3, LGK 5.1A, LGK 5.1C, LGK 5.2, 

LGK 6.1B, LGK 6.2, LGK 7 
Stockage commun avec restrictions autorisé 
pour 

: LGK 5.1B, LGK 6.1D, LGK 11, LGK 10-13 

Stockage commun autorisé pour : LGK 2B, LGK 3, LGK 6.1A, LGK 6.1C, LGK 8A, LGK 8B, LGK 10, LGK 12, LGK 13 

Suisse 

Classe de stockage (LK) : LK 3 - Liquides inflammables 

7.3. Utilisation(s) finale(s) particulière(s) 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

RUBRIQUE 8: Contrôles de l’exposition/protection individuelle 

8.1. Paramètres de contrôle 

8.1.1 Valeurs limites nationales d’exposition professionnelle et biologiques 
 

Glycerol (56-81-5) 

Belgique - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glycérine (brouillard) # Glycerine (nevel) 

OEL TWA 10 mg/m³ 

Référence réglementaire Koninklijk besluit/Arrêté royal 16/11/2023 

Croatie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glicerol 

GVI (OEL TWA) 10 mg/m³ 

Référence réglementaire Pravilnik o zaštiti radnika od izloženosti opasnim kemikalijama na radu, 
graničnim vrijednostima izloženosti i biološkim graničnim vrijednostima (NN 
148/2023) 

République Tchèque - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glycerol, mlha 

PEL (OEL TWA) 10 mg/m³ 

2,6 ppm 

NPK-P (OEL C) 15 mg/m³ 

3,9 ppm 

Référence réglementaire Nařízení vlády č. 361/2007 Sb. (Předpis 20/2025 Sb.) 
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Glycerol (56-81-5) 

Estonie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glütseriin (glütserool, 1,2,3-propaantriool) 

OEL TWA 10 mg/m³ 

Référence réglementaire Vabariigi Valitsuse 20. märtsi 2001. a määruse nr 105 (RT I, 02.04.2024, 13) 

Finlande - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glyseroli 

HTP (OEL TWA) 20 mg/m³ 

Référence réglementaire HTP-ARVOT 2025 (Sosiaali- ja terveysministeriö) 

France - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glycérine (aérosols de) 

VLEP 8h (OEL TWA) 10 mg/m³ 

Remarque Valeurs recommandées/admises 

Référence réglementaire Circulaire du Ministère du travail (réf.: INRS ED 6443, 2022; Outil65) 

Allemagne - Valeurs Limites d’exposition professionnelle (TRGS 900) 

Nom local Glycerin 

AGW (OEL TWA) 200 mg/m³ (E) 

Facteur limitant l’exposition maximale 2(I) 

Remarque DFG - Senatskommission zur Prüfung gesundheitsschädlicher Arbeitsstoffe der 
DFG (MAK-Kommission); Y - Ein Risiko der Fruchtschädigung braucht bei 
Einhaltung des Arbeitsplatzgrenzwertes und des biologischen Grenzwertes 
(BGW) nicht befürchtet zu werden 

Référence réglementaire TRGS900 

Grèce - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Γλυκερίνη 

OEL TWA 10 mg/m³ 

Référence réglementaire Π.Δ. 90/1999 - Προστασία της υγείας των εργαζομένων που εκτίθενται σε ορισμένους 
χημικούς παράγοντες κατά τη διάρκεια της εργασίας τους 

Pologne - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glicerol 

NDS (OEL TWA) 10 mg/m³ frakcja wdychalna 

Remarque Frakcja wdychalna – frakcja aerozolu wnikająca przez nos i usta, która stwarza 
zagrożenie dla zdrowia po zdeponowaniu w drogach oddechowych. 

Référence réglementaire Dz. U. 2024 poz. 1017 wraz z późn. zm. 

Slovaquie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glycerín 

NPHV (OEL TWA) 10 mg/m³ 

Référence réglementaire Nariadenie vlády č. 355/2006 Z. z. (122/2024 Z. z.) 
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Glycerol (56-81-5) 

Slovénie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local glicerin 

OEL TWA 200 mg/m³ 

OEL STEL 400 mg/m³ 

Remarque Y (Snovi, pri katerih ni nevarnosti za zarodek ob upoštevanju mejnih vrednosti in 
bat vrednosti) 

Référence réglementaire Uradni list RS, št. 26/2025 z dne 18.4.2025 - Pravilnik o varovanju delavcev pred 
tveganji zaradi izpostavljenosti kemičnim snovem pri delu 

Espagne - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glicerina 

VLA-ED (OEL TWA) 10 mg/m³ nieblas 

Référence réglementaire Límites de Exposición Profesional para Agentes Químicos en España 2025. 
INSHT 

Suisse - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glycérine / Glycerin 

MAK (OEL TWA) 50 mg/m³ (i) 

KZGW (OEL STEL) 100 mg/m³ (i) 

Notation SSC 

Référence réglementaire www.suva.ch, 18.06.2025 
 

acide chlorhydrique (7647-01-0) 

UE - Valeur limite indicative d’exposition professionnelle (IOEL) 

Nom local Hydrogen chloride 

IOEL TWA 8 mg/m³ 

5 ppm 

IOEL STEL 15 mg/m³ 

10 ppm 

Référence réglementaire COMMISSION DIRECTIVE 2000/39/EC 

Autriche - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Chlorwasserstoff (Hydrogenchlorid; Salzsäure) 

MAK (OEL TWA) 8 mg/m³ 

5 ppm 

MAK (OEL STEL) 15 mg/m³ (8x 5(Mow) min) 

10 ppm (8x 5(Mow) min) 

Référence réglementaire BGBl. II Nr. 339/2025 

Belgique - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Hydrogène (chlorure d’) # Waterstofchloride 

OEL TWA 8 mg/m³ 

5 ppm 
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acide chlorhydrique (7647-01-0) 

OEL STEL 15 mg/m³ 

10 ppm 

Référence réglementaire Koninklijk besluit/Arrêté royal 16/11/2023 

Bulgarie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Хлороводород 

OEL TWA 8 mg/m³ 

5 ppm 

OEL STEL 15 mg/m³ 

10 ppm 

Remarque • (Химични агенти, за които са определени гранични стойности във въздуха 
на работната среда за Европейската общност) 

Référence réglementaire Наредба № 13 от 30.12.2003 г. за защита на работещите от рискове, свързани 
с експозиция на химични агенти при работа (изм. и доп. ДВ. бр. 28 от 2024 
г., в сила от 05.04.2024 г.) 

Croatie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Vodikov klorid 

GVI (OEL TWA) 8 mg/m³ 

5 ppm 

KGVI (OEL STEL) 15 mg/m³ 

10 ppm 

Remarque Direktiva: 2000/39/EZ 

Référence réglementaire Pravilnik o zaštiti radnika od izloženosti opasnim kemikalijama na radu, 
graničnim vrijednostima izloženosti i biološkim graničnim vrijednostima (NN 
148/2023) 

Chypre - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Υδροχλώριο 

OEL TWA 8 mg/m³ 

5 ppm 

OEL STEL 15 mg/m³ 

10 ppm 

Référence réglementaire Κανονισμοί του 2007 (Κ.Δ.Π. 295/2007) 

République Tchèque - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Chlorovodík 

PEL (OEL TWA) 8 mg/m³ 

5 ppm 

NPK-P (OEL C) 15 mg/m³ 

10 ppm 

Remarque I - dráždí sliznice (oči, dýchací cesty), resp. kůži. 
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acide chlorhydrique (7647-01-0) 

Référence réglementaire Nařízení vlády č. 361/2007 Sb. (Předpis 20/2025 Sb.) 

Danemark - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Hydrogenchlorid (Chlorbrinte) 

Korttidsgrænseværdi (OEL STEL) 8 mg/m³ 

5 ppm 

Remarque E (betyder, at stoffet har en EU-grænseværdi) 

Référence réglementaire BEK nr 1356 af 19/11/2025 

Estonie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Vesinikkloriid 

OEL TWA 8 mg/m³ 

5 ppm 

OEL STEL 15 mg/m³ 

10 ppm 

Référence réglementaire Vabariigi Valitsuse 20. märtsi 2001. a määruse nr 105 (RT I, 02.04.2024, 13) 

Finlande - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Kloorivety, vedetön 

HTP (OEL STEL) 7,6 mg/m³ 

5 ppm 

Référence réglementaire HTP-ARVOT 2025 (Sosiaali- ja terveysministeriö) 

France - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Chlorure d'hydrogène (Acide chlorhydrique) 

VLEP CT (OEL STEL) 7,6 mg/m³ 

5 ppm 

Remarque Valeurs réglementaires contraignantes 

Référence réglementaire Article R4412-149 du Code du travail (réf.: INRS ED 6443, 2022; Outil65; Décret n° 
2019-1487; Décret n° 2020-1546; Décret n° 2021-434; Décret n° 2021-1849; Décret 
n° 2024-307) 

Allemagne - Valeurs Limites d’exposition professionnelle (TRGS 900) 

Nom local Hydrogenchlorid 

AGW (OEL TWA) 3 mg/m³ 

2 ppm 

Facteur limitant l’exposition maximale 2(I) 

Remarque DFG - Senatskommission zur Prüfung gesundheitsschädlicher Arbeitsstoffe der 
DFG (MAK-Kommission); EU - Europäische Union (Von der EU wurde ein 
Luftgrenzwert festgelegt: Abweichungen bei Wert und Spitzenbegrenzung 
sind möglich); Y - Ein Risiko der Fruchtschädigung braucht bei Einhaltung des 
Arbeitsplatzgrenzwertes und des biologischen Grenzwertes (BGW) nicht 
befürchtet zu werden 

Référence réglementaire TRGS900 
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acide chlorhydrique (7647-01-0) 

Gibraltar - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Hydrogen chloride 

OEL TWA 8 mg/m³ 

5 ppm 

OEL STEL 15 mg/m³ 

10 ppm 

Référence réglementaire Factories (Control of Chemical Agents at Work) Regulations 2003 (LN. 2018/181) 

Grèce - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Υδροχλώριο 

OEL TWA 7 mg/m³ 

5 ppm 

OEL STEL 7 mg/m³ 

5 ppm 

Référence réglementaire Π.Δ. 90/1999 - Προστασία της υγείας των εργαζομένων που εκτίθενται σε ορισμένους 
χημικούς παράγοντες κατά τη διάρκεια της εργασίας τους 

Hongrie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local SÓSAV 

AK (OEL TWA) 8 mg/m³ 

5 ppm 

CK (OEL STEL) 15 mg/m³ 

10 ppm 

Remarque i (ingerlő anyag, amely izgatja a bőrt, nyálkahártyát, szemet vagy mindhármat), 
m (maró hatású anyag, amely felmarja a bőrt, nyálkahártyát, szemet vagy 
mindhármat); EU1 (2000/39/EK irányelvben közölt érték); N (Irritáló anyagok, 
egyszerű fojtógázok, csekély egészségkárosító hatással bíró anyagok) 

Référence réglementaire 5/2020. (II. 6.) ITM rendelet - A kémiai kóroki tényezők hatásának kitett 
munkavállalók egészségének és biztonságának védelméről 

Irlande - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Hydrogen chloride 

OEL TWA 8 mg/m³ 

5 ppm 

OEL STEL 15 mg/m³ 

10 ppm 

Remarque IOELV (Indicative Occupational Exposure Limit Values) 

Référence réglementaire Chemical Agents Code of Practice 2024 

Italie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Acido cloridrico 

OEL TWA 8 mg/m³ 
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acide chlorhydrique (7647-01-0) 

5 ppm 

OEL STEL 15 mg/m³ 

10 ppm 

Référence réglementaire Allegato XXXVIII del D.Lgs. 9 aprile 2008, n. 81 e s.m.i. (D.Lgs. 4 settembre 2024, 
n. 135) 

Lettonie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Hlorūdeņradis 

OEL TWA 8 mg/m³ 

5 ppm 

OEL STEL 15 mg/m³ 

10 ppm 

Référence réglementaire Ministru kabineta 2007. gada 15. maija noteikumiem Nr. 325 (Grozījumi Ministru 
kabineta 2024. gada 26. martā noteikumiem Nr. 191). 

Lituanie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Vandenilio chloridas 

IPRV (OEL TWA) 8 mg/m³ 

5 ppm 

TPRV (OEL STEL) 15 mg/m³ 

10 ppm 

Référence réglementaire LIETUVOS HIGIENOS NORMA HN 23:2011 (Nr. V-695/A1-272, 2018-06-12) 

Luxembourg - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Chlorure d’hydrogène 

OEL TWA 8 mg/m³ 

5 ppm 

OEL STEL 15 mg/m³ 

10 ppm 

Référence réglementaire Mémorial A Nº 226 de 2021 concernant la protection de la sécurité et de la santé 
des salariés contre les risques liés à des agents chimiques sur le lieu de travail 

Malte - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Hydrogen chloride 

OEL TWA 8 mg/m³ 

5 ppm 

OEL STEL 15 mg/m³ 

10 ppm 

Référence réglementaire S.L. 424.24 - Chemical Agents at Work Regulations (L.N. 356 of 2021) # L.S. 
424.24 - Regolamenti dwar Aġenti Kimiċi fuq il-Post tax-Xogħol (A.L. 356 tal-
2021) 



ReCAP™ Buffer 3 
Fiche de Données de Sécurité 
conformément au règlement (CE) n° 1907/2006 (REACH) modifié par le règlement (UE) 2020/878 
 

 

   

17.03.2026 (Date de révision) 
17.03.2026 (Date d’impression) 

DE - fr 17/39

 

acide chlorhydrique (7647-01-0) 

Pays-Bas - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Zoutzuur 

Grenswaarde TGG 8H (mg/m³) 8 mg/m³ 

Grenswaarde TGG 8H (ppm) 5 ppm 

Grenswaarde TGG 15MIN (mg/m³) 15 mg/m³ 

Grenswaarde TGG 15MIN (ppm) 10 ppm 

Référence réglementaire Arbeidsomstandighedenregeling 2026 

Pologne - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Chlorowodór 

NDS (OEL TWA) 5 mg/m³ 

NDSCh (OEL STEL) 10 mg/m³ 

Référence réglementaire Dz. U. 2024 poz. 1017 wraz z późn. zm. 

Portugal - Valeur limite indicative d’exposition professionnelle (IOEL) 

Nom local Ácido clorídrico 

IOEL TWA 8 mg/m³ 

5 ppm 

IOEL STEL 15 mg/m³ 

10 ppm 

Référence réglementaire Decreto-Lei n.º 1/2021 de 6 de janeiro 

Portugal - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Ácido clorídrico 

OEL C 2 mg/m³ 

2 ppm 

Remarque A4 (Agente não classificável como carcinogénico no Homem) 

Référence réglementaire Norma Portuguesa NP 1796:2014 

Roumanie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Acid clorhidric/Clorură de hidrogen 

OEL TWA 8 mg/m³ 

5 ppm 

OEL STEL 15 mg/m³ 

10 ppm 

Référence réglementaire Hotărârea Guvernului nr. 1.218/2006 (Hotărârea nr. 179/2024) 

Serbie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local водоник хлорид, хлороводоник 

OEL TWA 8 mg/m³ 

5 ppm 

OEL STEL 15 mg/m³ 
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acide chlorhydrique (7647-01-0) 

10 ppm 

Remarque ЕУ* – напомена да се ради о хемијским материјама за које су утврђене 
индикативне граничне вредности изложености према Директиви 
2000/39/ЕЗ (прва листа) 

Référence réglementaire ПРАВИЛНИК о превентивним мерама за безбедан и здрав рад при 
излагању хемијским материјама (,,Службени гласник РС”, бр. 106/09, 117/17 и 
107/21) 

Slovaquie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Chlorovodík 

NPHV (OEL TWA) 8 mg/m³ 

5 ppm 

NPHV (OEL STEL) 15 mg/m³ 

10 ppm 

Référence réglementaire Nariadenie vlády č. 355/2006 Z. z. (122/2024 Z. z.) 

Slovénie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local vodikov klorid, brezvodni (klorovodik, brezvodni) 

OEL TWA 8 mg/m³ 

5 ppm 

OEL STEL 16 mg/m³ 

10 ppm 

Remarque Y (Snovi, pri katerih ni nevarnosti za zarodek ob upoštevanju mejnih vrednosti in 
bat vrednosti), EU 

Référence réglementaire Uradni list RS, št. 26/2025 z dne 18.4.2025 - Pravilnik o varovanju delavcev pred 
tveganji zaradi izpostavljenosti kemičnim snovem pri delu 

Espagne - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Cloruro de hidrógeno 

VLA-ED (OEL TWA) 7,6 mg/m³ 

5 ppm 

VLA-EC (OEL STEL) 15 mg/m³ 

10 ppm 

Remarque VLI (Agente químico para el que la U.E. estableció en su día un valor límite 
indicativo. Todos estos agentes químicos figuran al menos en una de las 
directivas de valores límite indicativos publicadas hasta ahora (ver Anexo C. 
Bibliografía). Los estados miembros disponen de un tiempo fijado en dichas 
directivas para su transposición a los valores límites de cada país miembro. Una 
vez adoptados, estos valores tienen la misma validez que el resto de los valores 
adoptados por el país). 

Suède - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Saltsyra (Väteklorid) 

NGV (OEL TWA) 3 mg/m³ 

2 ppm 
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acide chlorhydrique (7647-01-0) 

KGV (OEL STEL) 6 mg/m³ 

4 ppm 

Référence réglementaire Arbetsmiljöverkets föreskrifter och allmänna råd (AFS 2023:14) om gränsvärden 
för luftvägsexponering i arbetsmiljön 

Islande - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Vetnisklóríð (klórvetni) 

OEL STEL 8 mg/m³ 

5 ppm 

Référence réglementaire Reglugerð um mengunarmörk og aðgerðir til að draga úr mengun á 
vinnustöðum (Nr. 390/2009) 

Norvège - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Hydrogenklorid (Saltsyre) 

Grenseverdi (OEL TWA) 7 mg/m³ 

5 ppm 

Takverdi (OEL C) 7 mg/m³ 

5 ppm 

Remarque E: EU har en veiledende grenseverdi og/eller anmerkning for stoffet. 

Référence réglementaire FOR-2025-12-18-2660 

Suisse - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Chlorwasserstoff 

MAK (OEL TWA) 3 mg/m³ 
3 mg/m³ 

2 ppm 
2 ppm 

KZGW (OEL STEL) 6 mg/m³ 
6 mg/m³ 

4 ppm 
4 ppm 

Notation SSC 

Remarque SSc - OAWKT AN - DFG, NIOSH, OSHA 

Référence réglementaire www.suva.ch, 18.06.2025 
 

éthanol; alcool éthylique (64-17-5) 

Autriche - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Ethanol (Ethylalkohol) 

MAK (OEL TWA) 1900 mg/m³ 

1000 ppm 

MAK (OEL STEL) 3800 mg/m³ (3x 60(Mow) min) 

2000 ppm (3x 60(Mow) min) 

Référence réglementaire BGBl. II Nr. 339/2025 
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éthanol; alcool éthylique (64-17-5) 

Belgique - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Alcool éthylique # Ethanol 

OEL TWA 1907 mg/m³ 

1000 ppm 

Référence réglementaire Koninklijk besluit/Arrêté royal 16/11/2023 

Bulgarie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Етилов алкохол 

OEL TWA 1000 mg/m³ 

Référence réglementaire Наредба № 13 от 30.12.2003 г. за защита на работещите от рискове, свързани 
с експозиция на химични агенти при работа (изм. и доп. ДВ. бр. 28 от 2024 
г., в сила от 05.04.2024 г.) 

Croatie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Etanol; etil-alkohol 

GVI (OEL TWA) 1900 mg/m³ 

1000 ppm 

Référence réglementaire Pravilnik o zaštiti radnika od izloženosti opasnim kemikalijama na radu, 
graničnim vrijednostima izloženosti i biološkim graničnim vrijednostima (NN 
148/2023) 

République Tchèque - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Ethanol (Ethylalkohol) 

PEL (OEL TWA) 1000 mg/m³ 

522 ppm 

NPK-P (OEL C) 3000 mg/m³ 

1566 ppm 

Référence réglementaire Nařízení vlády č. 361/2007 Sb. (Předpis 20/2025 Sb.) 

Danemark - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Ethanol (Ethylalkohol) 

8-timers grænseværdi (OEL TWA) 1900 mg/m³ 

1000 ppm 

Korttidsgrænseværdi (OEL STEL)* 3800 mg/m³ 

2000 ppm 

Référence réglementaire BEK nr 1356 af 19/11/2025 

Estonie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Etanool (etüülalkohol) 

OEL TWA 1000 mg/m³ 

500 ppm 

OEL STEL 1900 mg/m³ 

1000 ppm 
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éthanol; alcool éthylique (64-17-5) 

Référence réglementaire Vabariigi Valitsuse 20. märtsi 2001. a määruse nr 105 (RT I, 02.04.2024, 13) 

Finlande - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Etanoli 

HTP (OEL TWA) 380 mg/m³ 

200 ppm 

HTP (OEL STEL) 1520 mg/m³ 

800 ppm 

Référence réglementaire HTP-ARVOT 2025 (Sosiaali- ja terveysministeriö) 

France - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Alcool éthylique 

VLEP 8h (OEL TWA) 1900 mg/m³ 

1000 ppm 

VLEP CT (OEL STEL) 9500 mg/m³ 

5000 ppm 

Remarque Valeurs recommandées/admises 

Référence réglementaire Circulaire du Ministère du travail (réf.: INRS ED 6443, 2022; Outil65) 

Allemagne - Valeurs Limites d’exposition professionnelle (TRGS 900) 

Nom local Ethanol 

AGW (OEL TWA) 380 mg/m³ 

200 ppm 

Facteur limitant l’exposition maximale 4(II) 

Remarque DFG - Senatskommission zur Prüfung gesundheitsschädlicher Arbeitsstoffe der 
DFG (MAK-Kommission); Y - Ein Risiko der Fruchtschädigung braucht bei 
Einhaltung des Arbeitsplatzgrenzwertes und des biologischen Grenzwertes 
(BGW) nicht befürchtet zu werden 

Référence réglementaire TRGS900 

Grèce - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Αιθνόλη 

OEL TWA 1900 mg/m³ 

1000 ppm 

Référence réglementaire Π.Δ. 90/1999 - Προστασία της υγείας των εργαζομένων που εκτίθενται σε ορισμένους 
χημικούς παράγοντες κατά τη διάρκεια της εργασίας τους 

Hongrie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local ETIL-ALKOHOL 

AK (OEL TWA) 1900 mg/m³ 

CK (OEL STEL) 3800 mg/m³ 

Remarque N (Irritáló anyagok, egyszerű fojtógázok, csekély egészségkárosító hatással bíró 
anyagok) 
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éthanol; alcool éthylique (64-17-5) 

Référence réglementaire 5/2020. (II. 6.) ITM rendelet - A kémiai kóroki tényezők hatásának kitett 
munkavállalók egészségének és biztonságának védelméről 

Irlande - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Ethanol [Ethyl alcohol] 

OEL STEL 1000 ppm 

Référence réglementaire Chemical Agents Code of Practice 2024 

Lettonie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Etilspirts (etanols) 

OEL TWA 1000 mg/m³ 

Référence réglementaire Ministru kabineta 2007. gada 15. maija noteikumiem Nr. 325 (Grozījumi Ministru 
kabineta 2024. gada 26. martā noteikumiem Nr. 191). 

Lituanie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Etanolis (etilo alkoholis) 

IPRV (OEL TWA) 1000 mg/m³ 

500 ppm 

TPRV (OEL STEL) 1900 mg/m³ 

1000 ppm 

Référence réglementaire LIETUVOS HIGIENOS NORMA HN 23:2011 (Nr. V-695/A1-272, 2018-06-12) 

Pays-Bas - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Ethanol 

Grenswaarde TGG 8H (mg/m³) 260 mg/m³ 

Grenswaarde TGG 8H (ppm) 137 ppm 

Grenswaarde TGG 15MIN (mg/m³) 1900 mg/m³ 

Grenswaarde TGG 15MIN (ppm) 1000 ppm 

Remarque Kankerverwekkende stof. H (Huidopname) Stoffen die relatief gemakkelijk door 
de huid kunnen worden opgenomen, hetgeen een substantiële bijdrage kan 
betekenen aan de totale inwendige blootstelling, hebben in de lijst een H-
aanduiding. Bij deze stoffen moeten naast maatregelen tegen inademing ook 
adequate maatregelen ter voorkoming van huidcontact worden genomen. 

Référence réglementaire Arbeidsomstandighedenregeling 2026 

Portugal - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Etanol (Álcool etílico) 

OEL STEL 1000 ppm 

Remarque A3 (Agente carcinogénico confirmado nos animais de laboratorio con 
relevância desconhecida no Homem) 

Référence réglementaire Norma Portuguesa NP 1796:2014 

Roumanie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Alcool etilic/Etanol 

OEL TWA 1900 mg/m³ 
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éthanol; alcool éthylique (64-17-5) 

1000 ppm 

OEL STEL 9500 mg/m³ 

5000 ppm 

Référence réglementaire Hotărârea Guvernului nr. 1.218/2006 (Hotărârea nr. 179/2024) 

Slovaquie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Etylalkohol (etanol) 

NPHV (OEL TWA) 960 mg/m³ 

500 ppm 

NPHV (OEL STEL) 1920 mg/m³ 

1000 ppm 

Référence réglementaire Nariadenie vlády č. 355/2006 Z. z. (122/2024 Z. z.) 

Slovénie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local etanol (etilalkohol) 

OEL TWA 960 mg/m³ 

500 ppm 

OEL STEL 1920 mg/m³ 

1000 ppm 

Remarque Y (Snovi, pri katerih ni nevarnosti za zarodek ob upoštevanju mejnih vrednosti in 
bat vrednosti) 

Référence réglementaire Uradni list RS, št. 26/2025 z dne 18.4.2025 - Pravilnik o varovanju delavcev pred 
tveganji zaradi izpostavljenosti kemičnim snovem pri delu 

Espagne - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Etanol (Alcohol etílico) 

VLA-EC (OEL STEL) 1910 mg/m³ 

1000 ppm 

Remarque s (Esta sustancia tiene prohibida total o parcialmente su comercialización y uso 
como fitosanitario y/o como biocida. Para una información detallada acerca de 
las prohibiciones consúltese: Base de datos de productos biocidas: 
http://www.msssi.gob.es/ciudadanos/productos.do?tipo=plaguicidas Base de 
datos de productos fitosanitarios 
http://www.magrama.gob.es/agricultura/pags/fitos/registro/fichas/pdf/Lista_sa.
pdf). 

Référence réglementaire Límites de Exposición Profesional para Agentes Químicos en España 2025. 
INSHT 

Suède - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Etanol 

NGV (OEL TWA) 1000 mg/m³ 

500 ppm 

KGV (OEL STEL) 1900 mg/m³ 

1000 ppm 
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éthanol; alcool éthylique (64-17-5) 

Remarque V (Vägledande korttidsgränsvärde som ska användas som ett rekommenderat 
högsta värde som inte bör överskridas) 

Référence réglementaire Arbetsmiljöverkets föreskrifter och allmänna råd (AFS 2023:14) om gränsvärden 
för luftvägsexponering i arbetsmiljön 

Islande - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Etanól (etýlalkóhól) 

OEL TWA 1900 mg/m³ 

1000 ppm 

Référence réglementaire Reglugerð um mengunarmörk og aðgerðir til að draga úr mengun á 
vinnustöðum (Nr. 390/2009) 

Norvège - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Etanol 

Grenseverdi (OEL TWA) 950 mg/m³ 

500 ppm 

Référence réglementaire FOR-2025-12-18-2660 

Suisse - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Ethanol / Ethanol [Ethylalkohol] 

MAK (OEL TWA) 960 mg/m³ 

500 ppm 

KZGW (OEL STEL) 1920 mg/m³ 

1000 ppm 

Notation R1A, C1#
A, SSC 

Remarque INRS, NIOSH. Pas de risque accru de cancer ni d’effet reprotoxique si la VME est 
respectée. / INRS, NIOSH. Kein erhöhtes Krebsrisiko und keine reprotoxische 
Wirkung bei Einhalten des MAK-Werts. 

Référence réglementaire www.suva.ch, 18.06.2025 

8.1.2. Procédures de suivi recommandées 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

8.1.3. Contaminants atmosphériques formés 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

8.1.4. DNEL et PNEC 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

8.1.5. Bande de contrôle 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

8.2. Contrôles de l’exposition 

8.2.1. Contrôles techniques appropriés 

Contrôles techniques appropriés: 
Assurer une bonne ventilation du poste de travail. 
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8.2.2. Équipements de protection individuelle 

Equipement de protection individuelle: 
Gants. 

Symbole(s) de l’équipement de protection individuelle: 

   
 

8.2.2.1. Protection des yeux et du visage 

Protection oculaire: 
Lunettes de sécurité. DIN EN 166 
 

8.2.2.2. Protection de la peau 

Protection de la peau et du corps: 
Porter un vêtement de protection approprié. ISO 13688 
 

Protection des mains: 
Porter des gants appropriés résistants aux produits chimiques. Gants résistants aux produits chimiques (selon la norme NF ISO 
374-1 ou équivalent) 
 

Protection des mains 

Type Matériau Perméation Epaisseur (mm) Pénétration Norme 

Gants Caoutchouc butyle, 
Caoutchouc nitrile 
(NBR), Chlorure de 
polyvinyl (PVC) 

6 (> 480 minutes) >0.11  EN ISO 374 

 

8.2.2.3. Protection respiratoire 

Protection respiratoire: 
Aucun équipement de protection respiratoire n'est requis dans des conditions normales d'utilisation prévue avec une ventilation 
adéquate. Lorsque la ventilation du local est insuffisante, porter un équipement de protection respiratoire. EN 149 
 

Protection respiratoire 

Appareil Type de filtre Condition Norme 

Appareil de protection respiratoire Type A - Composés 
organiques à point 
d’ébullition élevé (>65°C) 

Protection contre les vapeurs, 
Protection contre les 
particules liquides 

EN 149 

 

8.2.2.4. Protection contre les risques thermiques 

Pas d’informations complémentaires disponibles 
 

8.2.3. Contrôles d’exposition liés à la protection de l’environnement 

Contrôles d’exposition liés à la protection de l’environnement: 
Éviter le rejet dans l’environnement. 

RUBRIQUE 9: Propriétés physiques et chimiques 

9.1. Informations sur les propriétés physiques et chimiques essentielles 

État physique : Liquide 
Couleur : Incolore. 
Apparence : limpide. 
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Odeur : Piquant(e). 
Seuil olfactif : Pas disponible 
Point de fusion : ≈ -40 °C 
Point de congélation : Pas disponible 
Point d’ébullition : ≈ 80 °C 
Inflammabilité : Liquide et vapeurs inflammables. 
Limite inférieure d’explosion : Pas disponible 
Limite supérieure d’explosion : Pas disponible 
Point d’éclair : > 24 °C (coupe fermée) 
Température d’auto-inflammation : Pas disponible 
Température de décomposition : Pas disponible 
pH : < 1 
Viscosité, cinématique : Pas disponible 
Solubilité : Soluble dans l’eau. 
Coefficient de partage n-octanol/eau (Log 
Kow) 

: Pas disponible 

Pression de vapeur : 40 mm Hg (20 °C) 
Pression de vapeur à 50°C : Pas disponible 
Masse volumique : Pas disponible 
Densité relative : ≈ 1 
Densité relative de vapeur à 20°C : > 1 
Caractéristiques d’une particule : Non applicable 

9.2. Autres informations 

9.2.1. Informations concernant les classes de danger physique 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

9.2.2. Autres caractéristiques de sécurité 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

RUBRIQUE 10: Stabilité et réactivité 

10.1. Réactivité 

Liquide et vapeurs inflammables. Réagit violemment avec (certaines) bases. Produit corrosif pour les métaux. 

10.2. Stabilité chimique 

Stable dans les conditions normales. 

10.3. Possibilité de réactions dangereuses 

Pas de réaction dangereuse connue dans les conditions normales d'emploi. 

10.4. Conditions à éviter 

Eviter le contact avec les surfaces chaudes. Chaleur. Pas de flammes, pas d’étincelles. Supprimer toute source d’ignition. 

10.5. Matières incompatibles 

Bases. Agent oxydant. Carbonates. Cyanures. métaux. 

10.6. Produits de décomposition dangereux 

chlorure d'hydrogène. Hydrogène. 
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RUBRIQUE 11: Informations toxicologiques 

11.1. Informations sur les classes de danger telles que définies dans le règlement (CE) n° 1272/2008 

Toxicité aiguë (orale) : Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

Toxicité aiguë (cutanée) : Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

Toxicité aiguë (Inhalation) : Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

 

Glycerol (56-81-5) 

DL50 orale rat 12600 mg/kg 

DL50 cutanée rat > 21900 mg/kg/j 

CL50 Inhalation - Rat > 5,85 mg/l/4h 
 

éthanol; alcool éthylique (64-17-5) 

DL50 orale rat 10470 mg/kg 

CL50 Inhalation - Rat 124,7 mg/l/4h 
 

Corrosion cutanée/irritation cutanée : Provoque une irritation cutanée. 
pH: < 1 

 

Lésions oculaires graves/irritation oculaire : Provoque de graves lésions des yeux. 
pH: < 1 

 

Sensibilisation respiratoire ou cutanée : Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

 

Mutagénicité sur les cellules germinales : Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

 

Cancérogénicité : Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

 

Toxicité pour la reproduction : Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

 

Toxicité spécifique pour certains organes 
cibles (STOT) (exposition unique) 

: Peut irriter les voies respiratoires. 

 

acide chlorhydrique (7647-01-0) 

Toxicité spécifique pour certains organes cibles 
(STOT) (exposition unique) 

Peut irriter les voies respiratoires.  

 

Toxicité spécifique pour certains organes 
cibles (STOT) (exposition répétée) 

: Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

 

Danger par aspiration : Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

11.2. Informations sur les autres dangers 

11.2.1. Propriétés perturbant le système endocrinien 

Effets néfastes sur la santé causés par les 
propriétés perturbant le système endocrinien 

: Le mélange ne contient pas de substance(s) incluse(s) dans la liste établie 
conformément à l’article 59, par. 1, du règlement REACH, pour avoir des 
propriétés perturbant le système endocrinien, ou la ou les substances n’est/ne 
sont pas identifiée(s) comme ayant des propriétés perturbant le système 
endocrinien conformément aux critères établis dans le Règlement délégué (UE) 
2017/2100 de la Commission ou le Règlement (UE) 2018/605 de la Commission, à 
une concentration égale ou supérieure à 0,1 % 

11.2.2. Autres informations 

Pas d’informations complémentaires disponibles 
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RUBRIQUE 12: Informations écologiques 

12.1. Toxicité 

Dangers pour le milieu aquatique, à court 
terme (aiguë) 

: Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

Dangers pour le milieu aquatique, à long 
terme (chronique) 

: Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

 

Glycerol (56-81-5) 

CL50 - Poisson [1] 54000 mg/l (Oncorhynchus mykiss) 
 

éthanol; alcool éthylique (64-17-5) 

CL50 - Poisson [1] 14,2 g/l (Pimephales promelas) 

CE50 - Crustacés [1] 12340 mg/l (Daphnia magna) 

CEr50 algues 275 mg/l (Chlorella vulgaris) 

NOEC chronique poisson 250 mg/l (Danio rerio) 

NOEC chronique crustacé 9,6 mg/l (Daphnia magna) 

12.2. Persistance et dégradabilité 

ReCAP™ Buffer 3  

Persistance et dégradabilité Biodégradabilité dans l’eau: aucun renseignement disponible. 
 

Glycerol (56-81-5) 

Persistance et dégradabilité Facilement biodégradable. 
 

acide chlorhydrique (7647-01-0) 

Persistance et dégradabilité Biodégradabilité dans l’eau: aucun renseignement disponible. 
 

éthanol; alcool éthylique (64-17-5) 

Persistance et dégradabilité Facilement biodégradable. 

12.3. Potentiel de bioaccumulation 

ReCAP™ Buffer 3  

Potentiel de bioaccumulation Pas de bio-accumulation. 
 

Glycerol (56-81-5) 

Coefficient de partage n-octanol/eau (Log Pow) -1,75 (25 °C; pH 7,4) 
 

éthanol; alcool éthylique (64-17-5) 

Coefficient de partage n-octanol/eau (Log Pow) -0,35 (24 °C; pH 7,4) 

12.4. Mobilité dans le sol 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

12.5. Résultats des évaluations PBT et vPvB 

Pas d’informations complémentaires disponibles 
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12.6. Propriétés perturbant le système endocrinien 

Effets néfastes sur l’environnement causés 
par les propriétés perturbant le système 
endocrinien 

: Le mélange ne contient pas de substance(s) incluse(s) dans la liste établie 
conformément à l’article 59, par. 1, du règlement REACH, pour avoir des 
propriétés perturbant le système endocrinien, ou la ou les substances n’est/ne 
sont pas identifiée(s) comme ayant des propriétés perturbant le système 
endocrinien conformément aux critères établis dans le Règlement délégué (UE) 
2017/2100 de la Commission ou le Règlement (UE) 2018/605 de la Commission, à 
une concentration égale ou supérieure à 0,1 %. 

12.7. Autres effets néfastes 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

RUBRIQUE 13: Considérations relatives à l’élimination 

13.1. Méthodes de traitement des déchets 

Méthodes de traitement des déchets : Eliminer le contenu/récipient conformément aux consignes de tri du collecteur 
agréé. 

Recommandations pour l’élimination des 
eaux usées 

: Elimination à effectuer conformément aux prescriptions légales. 

Recommandations pour le traitement du 
produit/emballage 

: Elimination à effectuer conformément aux prescriptions légales. 

Indications complémentaires : Des vapeurs inflammables peuvent s’accumuler dans le conteneur. Les 
récipients vides seront recyclés, réutilisés ou éliminés en suivant les règlements 
locaux. 

Code HP : HP3 - “Inflammable”:  
– déchet liquide inflammable: déchet liquide ayant un point d’éclair inférieur à 60 
°C ou déchet de gazoles, carburants diesel et huiles de chauffage légères dont le 
point d’éclair est > 55 °C et ≤ 75 °C;  
– déchet solide ou liquide pyrophorique inflammable: déchet solide ou liquide 
qui, même en petites quantités, est susceptible de s’enflammer en moins de cinq 
minutes lorsqu’il entre en contact avec l’air.  
– déchet solide inflammable: déchet solide qui est facilement inflammable, ou 
qui peut provoquer ou aggraver un incendie en s’enflammant par frottement.  
– déchet gazeux inflammable: déchet gazeux inflammable dans l’air à 20 °C et à 
une pression normale de 101,3 kPa;  
– déchet hydroréactif: déchet qui, au contact de l’eau, dégage des gaz 
inflammables en quantités dangereuses;  
– autres déchets inflammables: aérosols inflammables, déchets auto-échauffants 
inflammables, peroxydes organiques inflammables et déchets autoréactifs 
inflammables. 
HP8 - “Corrosif”: déchet dont l’application peut causer une corrosion cutanée. 

RUBRIQUE 14: Informations relatives au transport 

En conformité avec: ADR / IMDG / IATA / RID 

ADR IMDG IATA RID 

14.1. Numéro ONU ou numéro d’identification 

UN 2924 UN 2924 UN 2924 UN 2924 
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ADR IMDG IATA RID 

14.2. Désignation officielle de transport de l’ONU 

LIQUIDE INFLAMMABLE, 
CORROSIF, N.S.A. (contient 
éthanol; alcool éthylique ; 

acide chlorhydrique) 

LIQUIDE INFLAMMABLE, 
CORROSIF, N.S.A. (contient 
éthanol; alcool éthylique ; 

acide chlorhydrique) 

Flammable liquid, corrosive, 
n.o.s. (contains ethanol; ethyl 
alcohol ; hydrochloric acid) 

LIQUIDE INFLAMMABLE, 
CORROSIF, N.S.A. (contient 
éthanol; alcool éthylique ; 

acide chlorhydrique) 

Description document de transport 

UN 2924 LIQUIDE 
INFLAMMABLE, CORROSIF, 

N.S.A. (contient éthanol; alcool 
éthylique ; acide 

chlorhydrique), 3 (8), III, (D/E) 

UN 2924 LIQUIDE 
INFLAMMABLE, CORROSIF, 

N.S.A. (contient éthanol; alcool 
éthylique ; acide 

chlorhydrique), 3 (8), III 

UN 2924 Flammable liquid, 
corrosive, n.o.s. (contains 

ethanol; ethyl alcohol ; 
hydrochloric acid), 3 (8), III 

UN 2924 LIQUIDE 
INFLAMMABLE, CORROSIF, 

N.S.A. (contient éthanol; alcool 
éthylique ; acide 

chlorhydrique), 3 (8), III 

14.3. Classe(s) de danger pour le transport 

3 (8) 3 (8) 3 (8) 3 (8) 

        

14.4. Groupe d’emballage 

III III III III 

14.5. Dangers pour l’environnement 

Dangereux pour 
l’environnement: Non 

Dangereux pour 
l’environnement: Non 
Polluant marin: Non 

Dangereux pour 
l’environnement: Non 

Dangereux pour 
l’environnement: Non 

Pas d’informations supplémentaires disponibles 

14.6. Précautions particulières à prendre par l’utilisateur 

Transport par voie terrestre 
Code de classification (ADR)  : FC 
Dispositions spéciales (ADR) : 274 
Quantités limitées (ADR) : 5l 
Quantités exceptées (ADR) : E1 
Instructions d’emballage (ADR) : P001, IBC03, R001 
Dispositions relatives à l‘emballage en 
commun (ADR) 

: MP19 

Instructions pour citernes mobiles et 
conteneurs pour vrac (ADR) 

: T7 

Dispositions spéciales pour citernes mobiles 
et conteneurs pour vrac (ADR) 

: TP1, TP28 

Code-citerne (ADR) : L4BN 
Véhicule pour le transport en citerne : FL 
Catégorie de transport (ADR) : 3 
Dispositions spéciales de transport - Colis 
(ADR) 

: V12 

Dispositions spéciales de transport - 
Exploitation (ADR) 

: S2 

Numéro d’identification du danger (code 
Kemler) 

: 38 
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Panneaux oranges : 

 
Code de restriction en tunnels (ADR) : D/E 
 
Transport maritime 
Dispositions spéciales (IMDG) : 223, 274 
Quantités limitées (IMDG) : 5 L 
Quantités exceptées (IMDG) : E1 
Instructions d’emballage (IMDG) : P001 
Instructions d’emballages GRV (IMDG) : IBC03 
Instructions pour citernes (IMDG) : T7 
Dispositions spéciales pour citernes (IMDG) : TP1, TP28 
N° FS (Feu) : F-E 
N° FS (Déversement) : S-C 
Catégorie de chargement (IMDG) : A 
Arrimage et manutention (Code IMDG) : SW2 
Propriétés et observations (IMDG) : Causes burns to skin, eyes and mucous membranes. 
 
Transport aérien 
Quantités exceptées avion passagers et cargo 
(IATA) 

: E1 

Quantités limitées avion passagers et cargo 
(IATA) 

: Y342 

Quantité nette max. pour quantité limitée 
avion passagers et cargo (IATA) 

: 1L 

Instructions d’emballage avion passagers et 
cargo (IATA) 

: 354 

Quantité nette max. pour avion passagers et 
cargo (IATA) 

: 5L 

Instructions d’emballage avion cargo 
seulement (IATA) 

: 365 

Quantité max. nette avion cargo seulement 
(IATA) 

: 60L 

Dispositions spéciales (IATA) : A3, A803 
Code ERG (IATA) : 3C 
 
Transport ferroviaire 
Code de classification (RID) : FC 
Dispositions spéciales (RID) : 274 
Quantités limitées (RID) : 5L 
Quantités exceptées (RID) : E1 
Instructions d’emballage (RID) : P001, IBC03, R001 
Dispositions particulières relatives à 
l‘emballage en commun (RID) 

: MP19 

Instructions pour citernes mobiles et 
conteneurs pour vrac (RID) 

: T7 

Dispositions spéciales pour citernes mobiles 
et conteneurs pour vrac (RID) 

: TP1, TP28 

Codes-citerne pour les citernes RID (RID) : L4BN 
Catégorie de transport (RID) : 3 
Dispositions spéciales de transport - Colis 
(RID) 

: W12 

Colis express (RID) : CE4 
Numéro d’identification du danger (RID) : 38 
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14.7. Transport maritime en vrac conformément aux instruments de l’OMI 

Non applicable 

RUBRIQUE 15: Informations relatives à la réglementation 

15.1. Réglementations/législation particulières à la substance ou au mélange en matière de sécurité, de santé 
et d’environnement 

15.1.1. Réglementations UE 

Annexe XVII de REACH (Liste de restriction) 

Liste de restriction de l’Union européenne (annexe XVII de REACH) 

Code de référence Applicable sur Titre de l’entrée ou description 

3(a) ReCAP™ Buffer 3 ; 
éthanol; alcool 
éthylique 

Substances ou mélanges qui répondent aux critères pour une des classes ou 
catégories de danger ci-après, visées à l'annexe I du règlement (CE) n° 
1272/2008: Classes de danger 2.1 à 2.4, 2.6 et 2.7, 2.8 types A et B, 2.9, 2.10, 2.12, 2.13 
catégories 1 et 2, 2.14 catégories 1 et 2, 2.15 types A à F 

3(b) ReCAP™ Buffer 3 ; 
acide chlorhydrique ; 
éthanol; alcool 
éthylique 

Substances ou mélanges qui répondent aux critères pour une des classes ou 
catégories de danger ci-après, visées à l'annexe I du règlement (CE) n° 
1272/2008: Classes de danger 3.1 à 3.6, 3.7 effets néfastes sur la fonction sexuelle 
et la fertilité ou sur le développement, 3.8 effets autres que les effets 
narcotiques, 3.9 et 3.10 

Annexe XIV de REACH (Liste d’autorisation) 

Ne contient pas de substance(s) listée(s) dans l’annexe XIV de REACH (Liste d’autorisation) 

Liste candidate REACH (SVHC) 

Ne contient pas de substance(s) listée(s) dans la liste des substances candidates de REACH 

Règlement PIC (UE 649/2012, consentement préalable en connaissance de cause) 

Ne contient pas de substance(s) listée(s) dans la liste PIC (Règlement UE 649/2012 concernant les exportations et importations de 
produits chimiques dangereux) 

Règlement POP (UE 2019/1021, polluants organiques persistants) 

Ne contient pas de substance(s) listée(s) dans la liste des POP (règlement UE 2019/1021 sur les polluants organiques persistants) 

Règlement sur l’appauvrissement de la couche d’ozone (UE 1005/2009) 

Non listé dans la liste des substances appauvrissant la couche d’ozone (Règlement UE 2024/590) 
Ne contient aucune substance listée dans la liste des substances appauvrissant la couche d’ozone (Règlement (CE) n° 2024/590 
relatif à des substances appauvrissant la couche d’ozone) 

Règlement (CE) du Conseil pour le contrôle des biens à double usage 

Ne contient aucune substance soumise au RÈGLEMENT (CE) DU CONSEIL relatif au contrôle des biens à double usage 

Directive Seveso (2012/18/UE, réduction des risques de catastrophes) 

Seveso III Partie I (Catégories de substances dangereuses) Quantité seuil (tonnes) 

Seuil bas Seuil haut 

P5c LIQUIDES INFLAMMABLES 
Liquides inflammables de catégorie 2 ou 3 non couverts par les catégories P5a 
et P5b 

5000 50000 

Règlement sur les précurseurs d’explosifs (UE 2019/1148) 

Ne contient pas de substance(s) listée(s) dans la liste des précurseurs d’explosifs (Règlement UE 2019/1148 relatif à la 
commercialisation et à l’utilisation des précurseurs d’explosifs) 
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Règlement sur les précurseurs de drogues (CE 273/2004) 

Ne contient pas de substance(s) listée(s) dans la liste des précurseurs de drogues (Règlement CE 273/2004 relatif à la fabrication et 
à la mise sur le marché de certaines substances utilisées pour la fabrication illicite de stupéfiants et de substances psychotropes) 

15.1.2. Directives nationales 

Autriche 

Ordonnance sur les liquides inflammables 
(VbF) 

: Autodetection 

France 

Maladies professionnelles 

Code Description 

RG 66 Rhinites et asthmes professionnels 

RG 84 Affections engendrées par les solvants organiques liquides à usage professionnel : hydrocarbures 
liquides aliphatiques ou cycliques saturés ou insaturés et leurs mélanges ; hydrocarbures halogénés 
liquides ; dérivés nitrés des hydrocarbures aliphatiques ; alcools ; glycols, éthers de glycol ; cétones ; 
aldéhydes ; éthers aliphatiques et cycliques, dont le tétrahydrofurane ; esters ; diméthylformamide et 
dimétylacétamine ; acétonitrile et propionitrile ; pyridine ; diméthylsulfone et diméthylsulfoxyde 

 

Allemagne 

Restrictions professionnelles : Respecter les limitations conformément à la Loi sur la protection des mères 
actives (MuSchG). 
Respecter les limitations conformément à la Loi sur la protection des jeunes au 
travail (JArbSchG). 

Classe de danger pour l’eau (WGK) : WGK 1, Présente un faible danger pour l’eau (Classification selon la AwSV, Annexe 
1). 

Ecraser l’entrée correspondante (12. BImSchV) :  Non soumis à/au Arrêté concernant les incidents majeurs (12. BImSchV) 

Pays-Bas 

Catégorie ABM : non déterminé 
SZW-lijst van kankerverwekkende stoffen : éthanol; alcool éthylique est listé 
SZW-lijst van mutagene stoffen : Aucun des composants n’est listé 
SZW-lijst van reprotoxische stoffen – 
Borstvoeding 

: éthanol; alcool éthylique est listé 

SZW-lijst van reprotoxische stoffen – 
Vruchtbaarheid 

: éthanol; alcool éthylique est listé 

SZW-lijst van reprotoxische stoffen – 
Ontwikkeling 

: éthanol; alcool éthylique est listé 

Danemark 

Remarques concernant la classification : Les lignes directrices de gestion des situations d’urgence relatives au stockage 
des liquides inflammables doivent être suivies 

Réglementations nationales danoises : L’utilisation de ce produit est interdite aux mineurs 
Les femmes enceintes ou allaitantes travaillant avec le produit ne doivent pas 
être en contact direct avec le produit. 
Si une employée est enceinte ou allaite et qu’elle utilise ou est exposée à ce 
produit au travail, l’employeur doit toujours procéder à une évaluation des 
risques liés au travail. L’évaluation doit porter à la fois sur la dangerosité de 
l’impact, son intensité et sa durée. La décision de l’employeur d’autoriser une 
femme enceinte ou allaitante à effectuer une tâche spécifique doit donc être 
prise en tenant compte de ses conditions de travail particulières. Voir également 
la directive WEA A.1.8-7 sur l’environnement de travail des travailleuses enceintes 
et allaitantes. 

15.2. Évaluation de la sécurité chimique 

Aucune évaluation de la sécurité chimique n’a été effectuée 
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RUBRIQUE 16: Autres informations 

Indications de changement 

Rubrique Élément modifié Modification Remarques 

 Date de révision Ajouté  

 Remplace la fiche Ajouté  

1.1 UFI on SDS 1.1 Ajouté  

2.1 Effets néfastes physicochimiques, pour 
la santé humaine et pour 
l’environnement 

Modifié  

2.1 Classification selon le règlement (CE) N° 
1272/2008 [CLP] 

Modifié  

2.2 Conseils de prudence (CLP) Modifié  

2.2 Pictogrammes de danger (CLP) Modifié  

2.2 Mentions de danger (CLP) Modifié  

2.2 Mention d’avertissement (CLP) Modifié  

3 Composition/informations sur les 
composants 

Modifié  

4.1 Premiers soins après contact oculaire Modifié  

4.1 Premiers soins après inhalation Modifié  

4.1 Premiers soins après contact avec la 
peau 

Modifié  

4.2 Symptômes/effets après contact 
oculaire 

Modifié  

5.2 Produits de décomposition dangereux 
en cas d’incendie 

Modifié  

5.2 Danger d’incendie Modifié  

6.1 Procédures d’urgence Modifié  

6.3 Procédés de nettoyage Modifié  

7.1 Précautions à prendre pour une 
manipulation sans danger 

Modifié  

7.2 Conditions de stockage Modifié  

7.2 Mesures techniques Modifié  

8.2 Protection respiratoire Modifié  

8.2 Equipement de protection individuelle Modifié  

9 Inflammabilité (solide, gaz) Ajouté  

9 Pression de vapeur Modifié  

9 Point d’éclair Ajouté  

9 Point d’ébullition Modifié  

9 Point de fusion Modifié  

10.1 Réactivité Modifié  
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Indications de changement 

Rubrique Élément modifié Modification Remarques 

10.4 Conditions à éviter Modifié  

10.5 Matières incompatibles Modifié  

11 Effets néfastes sur la santé causés par les 
propriétés perturbant le système 
endocrinien 

Ajouté  

12.3 Potentiel de bioaccumulation Ajouté  

12.6 Effets néfastes sur l’environnement 
causés par les propriétés perturbant le 
système endocrinien 

Ajouté  

13.1 Indications complémentaires Modifié  

14 Désignation officielle de transport (RID) Modifié  

14 N° ONU (RID) Modifié  

14 Equipement exigé (ADN) Modifié  

14 Étiquettes de danger (ADN) Modifié  

14 Code de classification (ADN) Modifié  

14 Dispositions spéciales (IMDG) Modifié  

14 Dispositions spéciales de transport - 
Exploitation (ADR) 

Ajouté  

14 Ventilation (ADN) Ajouté  

14 Arrimage et manutention (Code IMDG) Ajouté  

14 Dispositions spéciales pour les citernes 
RID (RID) 

Enlevé  

14 Dispositions spéciales pour citernes 
(ADR) 

Enlevé  

14 Numéro d’identification du danger (RID) Modifié  

14 Colis express (RID) Modifié  

14 Dispositions spéciales pour citernes 
mobiles et conteneurs pour vrac (RID) 

Modifié  

14 Instructions pour citernes mobiles et 
conteneurs pour vrac (RID) 

Modifié  

14 Instructions d’emballage (RID) Modifié  

14 Dispositions spéciales (RID) Modifié  

14 Code de classification (RID) Modifié  

14 Code ERG (IATA) Modifié  

14 Instructions d’emballage avion cargo 
seulement (IATA) 

Modifié  

14 Instructions d’emballage avion 
passagers et cargo (IATA) 

Modifié  

14 Quantités limitées avion passagers et 
cargo (IATA) 

Modifié  
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Indications de changement 

Rubrique Élément modifié Modification Remarques 

14 Étiquettes de danger (IATA) Modifié  

14 Désignation officielle de transport (IATA) Modifié  

14 Propriétés et observations (IMDG) Modifié  

14 Désignation officielle de transport 
(IMDG) 

Modifié  

14 Étiquettes de danger (IMDG) Modifié  

14 N° FS (Déversement) Modifié  

14 N° FS (Feu) Modifié  

14 Catégorie de chargement (IMDG) Modifié  

14 Dispositions spéciales pour citernes 
(IMDG) 

Modifié  

14 Instructions pour citernes (IMDG) Modifié  

14 Tri (IMDG) Enlevé  

14 Dispositions spéciales pour citernes 
mobiles et conteneurs pour vrac (ADR) 

Modifié  

14 Instructions pour citernes mobiles et 
conteneurs pour vrac (ADR) 

Modifié  

14 Instructions d’emballage (ADR) Modifié  

14 Véhicule pour le transport en citerne Modifié  

14.1 N° ONU (ADR) Modifié  

14.1 N° ONU (ADN) Modifié  

14.1 N° ONU (IATA) Modifié  

14.1 N° ONU (IMDG) Modifié  

14.2 Désignation officielle de transport (ADR) Modifié  

14.2 Désignation officielle de transport (ADN) Modifié  

14.3 Étiquettes de danger (RID) Modifié  

14.3 Étiquettes de danger (ADR) Modifié  

14.3 Classe (ADR) Modifié  

14.6 Dispositions spéciales (ADN) Modifié  

14.6 Dispositions spéciales (ADR) Modifié  

14.6 Code de restriction en tunnels (ADR) Modifié  

14.6 Numéro d’identification du danger (code 
Kemler) 

Modifié  

14.6 Code de classification (ADR) Modifié  

14.6 Instructions d’emballage (IMDG) Modifié  

16 Abréviations et acronymes Modifié  
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Abréviations et acronymes: 

ACGIH Association américaine des hygiénistes industriels, États-Unis 

ADN Accord européen relatif au transport international des marchandises dangereuses par voies de 
navigation intérieures 

ADR Accord européen relatif au transport international des marchandises Dangereuses par Route 

ETA Estimation de la toxicité aiguë 

FBC Facteur de bioconcentration 

VLB Valeur limite biologique 

DBO Demande biochimique en oxygène (DBO) 

N° CAS Numéro d’enregistrement auprès du Chemical Abstracts Service 

CLP Règlement relatif à la classification, à l’étiquetage et à l’emballage; règlement (CE) n° 1272/2008 

DCO Demande chimique en oxygène (DCO) 

CSA Évaluation de la sécurité chimique 

DMEL Dose dérivée avec effet minimum 

DNEL Dose dérivée sans effet 

N° CE Numéro de la Communauté européenne 

EC50 Concentration médiane effective 

EINECS Inventaire européen des substances chimiques commercialisées 

PE Perturbateur endocrinien 

EN Norme européenne 

CED Catalogue européen des déchets 

GHS GHS: Globally Harmonized System of Classification and Labelling of Chemicals 

CIRC Centre international de recherche sur le cancer 

IATA Association internationale du transport aérien 

IMDG Code maritime international des marchandises dangereuses 

CL50 Concentration létale pour 50 % de la population testée (concentration létale médiane) 

LD50 Dose létale médiane pour 50 % de la population testée (dose létale médiane) 

LOAEL Dose minimale avec effet nocif observé 

Log Kow Coefficient de partage n-octanol/eau (Log Kow) 

Log Pow Coefficient de partage n-octanol/eau (Log Pow) 

MAK Concentration maximale sur le lieu de travail 

NOAEC Concentration sans effet nocif observé 

NOAEL Dose sans effet nocif observé 

NOEC Concentration sans effet observé 

N.S.A. Non spécifié ailleurs 

OCDE Organisation de coopération et de développement économiques 

OEL Occupational Exposure Limit 

OSHA Agence fédérale d’hygiène et de sécurité professionnelles du Département du travail des États-Unis 
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Abréviations et acronymes: 

PBT Persistant, bioaccumulable et toxique 

PNEC Concentration(s) prédite(s) sans effet 

EPI Équipements de protection individuelle 

REACH Enregistrement, évaluation, autorisation et restriction des substances chimiques. Règlement (EU) 
REACH No 1907/2006 

RID Règlement International concernant le transport de marchandises dangereuses par chemin de fer 

FDS Fiche de Données de Sécurité 

STOT Specific Target Organ Toxicity 

STP Station d’épuration 

FT Fonction technique 

DThO Besoin théorique en oxygène (BThO) 

TLM Tolérance limite médiane 

TWA Moyenne pondérée en temps 

COV Composés organiques volatiles 

vPvB Très persistant et très bioaccumulable 

UFI Identifiant unique de formulation 

UN United Nations - Nations Unies 

WGK Classe de pollution des eaux 

 
Sources des données : ECHA (Agence européenne des produits chimiques). 
Autres informations : DENEGATION DE RESPONSABILITE Les informations contenues dans cette fiche 

proviennent de sources que nous considérons être dignes de foi. Néanmoins, 
elles sont fournies sans aucune garantie, expresse ou tacite, de leur exactitude. 
Les conditions ou méthodes de manutention, stockage, utilisation ou élimination 
du produit sont hors de notre contrôle et peuvent ne pas être du ressort de nos 
compétences. C’est pour ces raisons entre autres que nous déclinons toute 
responsabilité en cas de perte, dommage ou frais occasionnés par ou liés d’une 
manière quelconque à la manutention, au stockage, à l’utilisation ou à 
l’élimination du produit. Cette FDS a été rédigée et doit être utilisée uniquement 
pour ce produit. Si le produit est utilisé en tant que composant d’un autre 
produit, les informations s’y trouvant peuvent ne pas être applicables. Clause 
REACH: 
Ces informations sont basées sur nos connaissances actuelles. Les données dans 
la FDS sont cohérentes avec le RSC, pour autant que les données aient été 
disponibles lors de la rédaction de la FDS (voir date d´actualisation et version). 

 

Texte intégral des phrases H et EUH: 

Eye Dam. 1 Lésions oculaires graves/irritation oculaire, catégorie 1 

Eye Irrit. 2 Lésions oculaires graves/irritation oculaire, catégorie 2 

Flam. Liq. 2 Liquides inflammables, catégorie 2 

Flam. Liq. 3 Liquides inflammables, catégorie 3 

Met. Corr. 1 Corrosif pour les métaux, catégorie 1 

Skin Corr. 1B Corrosif/irritant pour la peau, catégorie 1, sous-catégorie 1B 
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Texte intégral des phrases H et EUH: 

Skin Irrit. 2 Corrosif/irritant pour la peau, catégorie 2 

STOT SE 3 Toxicité spécifique pour certains organes cibles – Exposition unique, catégorie 3, Irritation des voies 
respiratoires 

H225 Liquide et vapeurs très inflammables. 

H226 Liquide et vapeurs inflammables. 

H290 Peut être corrosif pour les métaux. 

H314 Provoque de graves brûlures de la peau et de graves lésions des yeux. 

H315 Provoque une irritation cutanée. 

H318 Provoque de graves lésions des yeux. 

H319 Provoque une sévère irritation des yeux. 

H335 Peut irriter les voies respiratoires. 

 

Classification et procédure utilisée pour établir la classification des mélanges conformément au réglement 
(CE) 1272/2008 [CLP]: 

Flam. Liq. 3 H226 D’après les données d’essais 

Met. Corr. 1 H290 Méthode de calcul 

Skin Irrit. 2 H315 Fabricant/fournisseur 

Eye Dam. 1 H318 D’après les données d’essais 

STOT SE 3 H335 Jugement d’experts 

Cette fiche de données de sécurité est établie par: ChemPros B.V. | +31 (0) 858881927 | info@chemprosbv.nl 
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RUBRIQUE 1: Identification de la substance/du mélange et de la société/de l’entreprise 

1.1. Identificateur de produit 

Forme du produit : Mélange 
Nom du produit : ReCAP™ Buffer 4 
UFI : 0N19-7A7Q-Y058-93QJ 
Code du produit : CAR-XXXX-B4 

1.2. Utilisations identifiées pertinentes de la substance ou du mélange et utilisations déconseillées 

1.2.1. Utilisations identifiées pertinentes 

Catégorie d’usage principal : Utilisation professionnelle 
Utilisation de la substance/mélange : L'entretien des machines 
Fonction ou catégorie d’utilisation : Substances chimiques de laboratoire 

1.2.2. Utilisations déconseillées: 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

1.3. Renseignements concernant le fournisseur de la fiche de données de sécurité 

1.4. Numéro d’appel d’urgence 

Pays/Région Organisme/Société Adresse Numéro d’urgence Commentaire 

Allemagne Informationszentrale gegen 
Vergiftungen 
Klinik und Poliklinik für Allgemeine 
Pädiatrie, Zentrum für 
Kinderheilkunde, 
Universitätsklinikum Bonn 

Gebäude 30, ELKI (Eltern-
Kind-Zentrum) 
Venusberg-Campus 1 
53127 Bonn  

+49 (0) 228 19240  

Allemagne Vergiftungs-Informations-Zentrale 
Universitätsklinikum Freiburg, 
Zentrum für Kinder- und 
Jugendmedizin 

Breisacher Str. 86b 
79110 Freiburg  

+49 (0) 761 19240  

Allemagne Giftinformationszentrum-Nord der 
Länder Bremen, Hamburg, 
Niedersachsen und Schleswig-
Holstein (GIZ-Nord) 
Universitätsmedizin Göttingen - 
Georg-August-Universität 

Robert-Koch Straße 40 
37075 Göttingen  

+49 (0) 551 19240  

Autriche Vergiftungsinformationszentrale Stubenring 6 
1010 Vienne  

+43 1 406 43 43  

NimaGen B.V. 
Hogelandseweg 88 
NL 6545 AB Nijmegen 
The Netherlands 
T +31(0)24 203 68 16 
info@nimagen.com, https://www.nimagen.com/ 
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Pays/Région Organisme/Société Adresse Numéro d’urgence Commentaire 

Belgique Centre Anti-Poisons/Antigifcentrum 
c/o Hôpital Militaire Reine Astrid 

Rue Bruyn 1 
1120 Bruxelles  

+32 70 245 245 Toutes les 
questions urgentes 
concernant une 
intoxication: 070 
245 245 (gratuit, 
24/7), si pas 
accessible 02 264 
96 30 (tarif normal) 

Bulgarie Национален токсикологичен 
информационен център 
Многопрофилна болница за 
активно лечение и спешна 
медицина "Н.И.Пирогов" 

бул. Ген. Едуард И. 
Тотлебен 21 
1606 Sofia  

+359 2 9154 233 Le téléphone est 
actif 24h/24 et 7j/7 
et les appels vers 
celui-ci sont 
gratuits 

Chypre Κέντρου Δηλητηριάσεων 
Τμήμα Επιθεώρησης Εργασίας 

P.O. Box 24855 Nicosie  1401 Horaires 
d’ouverture : 24/24, 
7/7 

Croatie Centar za kontrolu otrovanja 
Institut za medicinska istraživanja i 
medicinu rada 

Ksaverska Cesta 2 
p.p. 291 
10000 Zagreb  

+385 1 234 8342 Informations 
disponibles 24/7 en 
croate et en anglais 

Danemark Giftlinjen 
Bispebjerg Hospital 

Bispebjerg Bakke 23E 
Opgang 20 C 
2400 Copenhague  

+45 82 12 12 12  

Espagne Servicio de Información Toxicológica 
Instituto Nacional de Toxicología y 
Ciencias Forenses, Departamento de 
Madrid 

C/José Echegaray nº4 
28232 Las Rozas de Madrid  

+34 91 562 04 20 
+34 91 411 26 76 
(teléfono solo para 
médicos) 

(Urgences 
toxicologiques 
uniquement). 
Informations en 
espagnol (24/7) 

Estonie Mürgistusteabekeskus 
Terviseamet 

Paldiski mnt 81 
10614 Tallinn  

16662 
+372 7943 794 

L’appel à la hotline 
est anonyme et au 
prix d’un appel 
local 

Finlande Myrkytystietokeskus Stenbäckinkatu 9 
PO BOX 100 
00029 Helsinki  

+358 800 147 111 
+358 9 471 977 

Disponible 24/24 
0800 147 111 
(gratuit) 09 471 977 
(tarif normal) 

France ORFILA    +33 1 45 42 59 59 Ce numéro flèche 
automatiquement 
les appels vers le 
centre antipoison 
le plus proche, en 
fonction du lieu de 
l’appelant. Ces 
centres anti-poison 
et de 
toxicovigilance 
fournissent une 
aide médicale 
gratuite (hors coût 
d’appel), 24 heures 
sur 24 et 7 jours sur 
7. 
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Pays/Région Organisme/Société Adresse Numéro d’urgence Commentaire 

France Centre antipoison de Marseille 
Hôpital Sainte Marguerite 

270 boulevard de Sainte 
Marguerite 
13274 Marseille Cedex 09 

+33 4 91 75 25 25  

France Centre antipoison de Paris 
Hôpital Fernand Widal 

200 rue du Faubourg 
Saint-Denis 
75475 Paris Cedex 10 

+33 1 40 05 48 48  

Grèce Poisons Information Centre 
Children’s Hospital P&A Kyriakou 

11762 Athènes  +30 21 07 79 37 77  

Hongrie Nemzeti Népegészségügyi Központ 
Egészségügyi Toxikológiai 
Tájékoztató Szolgálat 

Albert Flórián út 2-6 
1097 Budapest  

+36 80 20 11 99 
+36 1 476 6464 

Num. d’appel 
d’urgence 1: (0-24 
heures, gratuit - 
uniquement 
depuis la Hongrie) 
Num. d’appel 
d’urgence 2: (0-24 
heures, peut être 
appelé pour un 
tarif normal - 
également de 
l’étranger) 

Islande Eitrunarmiðstöð 
Landspítali 

Skaftahlíð 24 
105 Reykjavik  

+354 543 22 22 
+354 543 10 00 

À toute heure, 
chaque jour 

Italie Centro Antiveleni di Bergamo 
Azienda Ospedaliera Papa Giovanni 
XXIII 

Piazza OMS - 
Organizzazione Mondiale 
della Sanità, 1 
24127 Bergame  

800 88 33 00  

Italie Centro Antiveleni di Milano 
Ospedale Niguarda Ca' Granda 

Piazza Ospedale Maggiore 
3 
20162 Milan  

02 6610 1029  

Italie Centro Antiveleni di Roma 
CAV Policlinico "A. Gemelli", 
Dipartimento di Tossicologia Clinica 
Universita Cattolica del Sacro Cuore 

Largo Agostino Gemelli, 8 
00168 Rome  

06 305 4343  

Italie Centro Antiveleni di Firenze 
Az. Osp. "Careggi" U.O. Tossicologia 
Medica, S.O.D. di Tossicologia 
Clinicaicologia Clinica 

Largo Brambilla, 3 
50134 Florence  

055 794 7819  

Italie Centro Antiveleni di Pavia 
CAV Centro Nazionale di 
Informazione Tossicologica, Istituti 
Clinici Scientifici Maugeri Spa 

Via Salvatore Maugeri, 10 
27100 Pavie  

03 822 4444  

Italie Centro Antiveleni di Foggia 
Az. Osp. Univ. Foggia 

V.le Luigi Pinto, 1 
71122 Foggia  

800 183 459  

Italie Centro Antiveleni di Napoli 
Az. Osp. "A. Cardarelli" 

Via A. Cardarelli, 9 
80131 Naples  

081 54 53 333  

Italie Centro Antiveleni di Verona 
Azienda Ospedaliera Integrata 
Verona 

Piazzale Aristide Stefani, 1 
37126 Vérone  

800 011 858  
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Pays/Région Organisme/Société Adresse Numéro d’urgence Commentaire 

Lettonie SIA "Rīgas Austrumu klīniskā 
universitātes slimnīca" 
Saindēšanās un zāļu informācijas 
centrs 

Hipokrāta 2 
1038 Riga  

112 
+371 67 04 24 73 

travaille 24 heures 
sur 24 

Lituanie Apsinuodijimų informacijos biuras Šiltnamių g. 29 
04130 Vilnius  

+370 (5) 236 20 52  

Luxembourg Centre Anti-Poisons/Antigifcentrum 
c/o Hôpital Militaire Reine Astrid 

Rue Bruyn 1 
1120 Bruxelles  

+352 8002 5500 Numéro gratuit 
avec accès 24/24 et 
7/7. Des experts 
répondent à toutes 
les questions 
urgentes sur des 
produits 
dangereux en 
français, 
néerlandais et 
anglais 

Norvège Giftinformasjonen Folkehelseinstituttet 
Postboks 222 Skøyen 
0213 Oslo  

+47 22 59 13 00 Horaires 
d’ouverture : 24/24, 
7/7 

Pays-Bas Nationaal Vergiftigingen Informatie 
Centrum (NVIC) 

Huispostnummer 
Q03.2.315 
Postbus 85500 
3508 GA Utrecht  

+31 88 755 80 00 Uniquement pour 
l’information du 
personnel médical 
en cas 
d’intoxication aiguë 
(24 heures sur 24, 7 
jours sur 7) 

Pologne Instytut Medycyny Pracy imienia 
prof. dra med. Jerzego Nofera 

ul. św. Teresy od 
Dzieciątka Jezus 8 
91-348 Łódź  

+48 42 631 45 02 
+48 42 655 25 05 

 

Portugal Centro de Informação Antivenenos 
Instituto Nacional de Emergência 
Médica 

Rua Almirante Barroso, 36 
1000-013 Lisbonne  

+351 800 250 250  
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Pays/Région Organisme/Société Adresse Numéro d’urgence Commentaire 

République 
Tchèque 

Toxikologické informační středisko 
Klinika pracovního lékařství VFN a 1. 
LF UK 

Na Bojišti 1 
120 00 Prague  

+420 224 919 293 
+420 224 915 402 

et uniquement en 
cas de 
dysfonctionnemen
t, téléphonez au 
725 103 658 (sinon il 
se peut qu’il n’y ait 
pas de toxicologue 
sur ce téléphone !) 
Les questions 
concernant 
l’INTOXICATION 
AIGUË des 
personnes et des 
animaux sont 
traitées 
exclusivement sur 
les lignes 
téléphoniques 
directes du TIS 
24h/24 

Roumanie Spitalul Clinic de Urgenta Bucuresti 
Secția Clinică ATI II - Toxicologie 
Clinică 

Calea Floreasca nr. 8 
sector 1 
 Bucarest  

+40 21 599 23 00 (informations 
fournies en 
roumain et en 
anglais) 

Serbie Nacionalni centar za kontrolu 
trovanja - VMA 

Crnotravska 17 
11000 Belgrade  

+381 11 360 84 40  

Slovaquie Národné toxikologické informačné 
centrum 
Univerzitná nemocnica Bratislava, 
pracovisko Kramáre, Klinika 
pracovného lekárstva a toxikológie 

Limbová 5 
833 05 Bratislava  

+421 2 54 77 41 66 
+421 911 166 066 

 

Slovénie Center za klinično toksikologijo in 
farmakologijo 
Univerzitetni klinični, Center ljubljana 

Zaloška 7 
1000 Ljubljana  

112  

Suède Giftinformationscentralen Solna Strandväg 21 
171 54 Solna  

112 – begär 
Giftinformation 

 

Suisse Tox Info Suisse Freiestrasse 16 
8032 Zürich  

145 
+41 44 251 51 51 

(de l’étranger :+41 
44 251 51 51) Cas 
non-urgents: +41 
44 251 66 66 

RUBRIQUE 2: Identification des dangers 

2.1. Classification de la substance ou du mélange 

Classification selon le règlement (CE) N° 1272/2008 [CLP] 

Corrosif pour les métaux, catégorie 1 H290    
Corrosif/irritant pour la peau, catégorie 2 H315    
Lésions oculaires graves/irritation oculaire, catégorie 1 H318    
Toxicité spécifique pour certains organes cibles – 
Exposition unique, catégorie 3, Irritation des voies 
respiratoires 

H335    
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Texte intégral des mentions H et EUH : voir rubrique 16 

Effets néfastes physicochimiques, pour la santé humaine et pour l’environnement 

Peut être corrosif pour les métaux. Provoque une irritation cutanée. Provoque des lésions oculaires graves. Peut irriter les voies 
respiratoires. 

2.2. Éléments d’étiquetage 

Etiquetage selon le règlement (CE) N° 1272/2008 [CLP] 

Pictogrammes de danger (CLP) : 

  

    

  GHS05 GHS07     
Mention d’avertissement (CLP) : Danger 
Contient : acide chlorhydrique 
Mentions de danger (CLP) : H290 - Peut être corrosif pour les métaux. 

H315 - Provoque une irritation cutanée. 
H318 - Provoque de graves lésions des yeux. 
H335 - Peut irriter les voies respiratoires. 

Conseils de prudence (CLP) : P261 - Éviter de respirer les vapeurs, brouillards. 
P264 - Se laver les mains soigneusement après manipulation. 
P280 - Porter des vêtements de protection, des gants de protection, un 
équipement de protection des yeux. 
P305+P351+P338+P310 - EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec 
précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la 
victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. 
Appeler immédiatement un médecin, un CENTRE ANTIPOISON. 
P312 - Appeler un médecin, un CENTRE ANTIPOISON en cas de malaise. 
P501 - Éliminer le contenu et le récipient dans un centre de collecte de déchets 
dangereux ou spéciaux, conformément à la réglementation locale, régionale, 
nationale et/ou internationale. 

Etiquetage selon: exemption pour les conditionnements d’une capacité de 125 ml ou moins 
Pictogrammes de danger (CLP) : 

  

    

  GHS05 GHS07     
Mention d’avertissement (CLP) : Danger 
Composants dangereux : acide chlorhydrique 
Mentions de danger (CLP) : H318 - Provoque de graves lésions des yeux. 
Conseils de prudence (CLP) : P280 - Porter des vêtements de protection, des gants de protection, un 

équipement de protection des yeux. 
P305+P351+P338+P310 - EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec 
précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la 
victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. 
Appeler immédiatement un médecin, un CENTRE ANTIPOISON. 

2.3. Autres dangers 

Ne contient pas de substances PBT et/ou vPvB ≥ 0,1 % évaluées conformément à l’annexe XIII du règlement REACH 
 
Le mélange ne contient pas de substance(s) incluse(s) dans la liste établie conformément à l’article 59, par. 1, du règlement REACH, 
pour avoir des propriétés perturbant le système endocrinien, ou la ou les substances n’est/ne sont pas identifiée(s) comme ayant 
des propriétés perturbant le système endocrinien conformément aux critères établis dans le Règlement délégué (UE) 2017/2100 de 
la Commission ou le Règlement (UE) 2018/605 de la Commission, à une concentration égale ou supérieure à 0,1 % 
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RUBRIQUE 3: Composition/informations sur les composants 

3.1. Substances 

Non applicable 

3.2. Mélanges 

Nom Identificateur de 
produit 

Conc. 
(% m/m) 

Classification selon le 
règlement (CE) N° 1272/2008 
[CLP] 

acide chlorhydrique 
substance possédant une/des valeurs limites 
d’exposition professionnelle nationales (BE, BG, 
CY, DK, DE, EE, FI, FR, GI, GR, HU, IE, IS, IT, HR, 
LV, LT, LU, MT, NL, NO, AT, PL, PT, RO, RS, SI, SK, 
ES, CZ, SE, CH); substance possédant des 
valeurs limites d’exposition professionnelle 
communautaires 
(Note B) 

N° CAS: 7647-01-0 
N° CE: 231-595-7 
N° Index: 017-002-01-X 
N° REACH: 01-2119484862-
27 

1 – 5 Met. Corr. 1, H290 
Skin Corr. 1B, H314 
STOT SE 3, H335 

Glycerol 
substance possédant une/des valeurs limites 
d’exposition professionnelle nationales (BE, DE, 
EE, FI, FR, GR, HR, PL, SI, SK, ES, CZ, CH) 

N° CAS: 56-81-5 
N° CE: 200-289-5 
N° REACH: 01-2119471987-
18 

1 – 3 Non classé 

 

Limites de concentration spécifiques: 

Nom Identificateur de produit Limites de concentration spécifiques (Conc. (% 
m/m)) 

acide chlorhydrique N° CAS: 7647-01-0 
N° CE: 231-595-7 
N° Index: 017-002-01-X 
N° REACH: 01-2119484862-
27 

(0,1 ≤ C < 100) Met. Corr. 1; H290 
(10 ≤ C < 100) STOT SE 3; H335 
(10 ≤ C < 25) Eye Irrit. 2; H319 
(10 ≤ C < 25) Skin Irrit. 2; H315 
(25 ≤ C < 100) Skin Corr. 1B; H314 

 
Note B: Certaines substances (acides, bases, etc.) sont mises sur le marché en solutions aqueuses à des concentrations 

diverses et ces solutions nécessitent dès lors une classification et un étiquetage différents, car les dangers 
qu’elles présentent varient en fonction de la concentration. Dans la troisième partie, les entrées accompagnées 
de la note B ont une dénomination générale du type «acide nitrique...%». Dans ces cas-là, le fournisseur doit 
indiquer sur l’étiquette la concentration de la solution en pourcentage. Sauf indication contraire, le pourcentage 
de concentration est toujours sur la base d’un calcul poids/poids. 

Texte intégral des mentions H et EUH : voir rubrique 16 

RUBRIQUE 4: Premiers secours 

4.1. Description des mesures de premiers secours 

Premiers soins général : En cas de malaise consulter un médecin (si possible lui montrer l’étiquette). 
Premiers soins après inhalation : Transporter la personne à l’extérieur et la maintenir dans une position où elle 

peut confortablement respirer. 
Premiers soins après contact avec la peau : Laver la peau avec beaucoup d’eau. Enlever les vêtements contaminés. En cas 

d’irritation cutanée: consulter un médecin. 
Premiers soins après contact oculaire : Rincer avec précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de 

contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. 
Continuer à rincer. Si l’irritation oculaire persiste: consulter un médecin. 
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Premiers soins après ingestion : Appeler un centre antipoison ou un médecin en cas de malaise. 

4.2. Principaux symptômes et effets, aigus et différés 

Symptômes/effets après inhalation : Peut irriter les voies respiratoires. 
Symptômes/effets après contact avec la peau : Irritation. 
Symptômes/effets après contact oculaire : Lésions oculaires graves. 

4.3. Indication des éventuels soins médicaux immédiats et traitements particuliers nécessaires 

Traitement symptomatique. 

RUBRIQUE 5: Mesures de lutte contre l’incendie 

5.1. Moyens d’extinction 

Moyens d’extinction appropriés : Eau pulvérisée. Poudre sèche. Mousse. Dioxyde de carbone. 
Moyens d’extinction non appropriés : Ne pas utiliser un fort courant d’eau. 

5.2. Dangers particuliers résultant de la substance ou du mélange 

Danger d’incendie : Ne présente pas de danger particulier d’incendie ou d’explosion. 
Danger d’explosion : Aucun danger d’explosion direct. 
Produits de décomposition dangereux en cas 
d’incendie 

: Dégagement possible de fumées toxiques. 

5.3. Conseils aux pompiers 

Instructions de lutte contre l’incendie : Combattre le feu à distance de sécurité et à partir d’un endroit protégé. Ne pas 
pénétrer dans la zone de feu sans équipement de protection, y compris une 
protection respiratoire. 

Protection en cas d’incendie : Ne pas intervenir sans un équipement de protection adapté. Appareil de 
protection respiratoire autonome isolant. Protection complète du corps. 

RUBRIQUE 6: Mesures à prendre en cas de dispersion accidentelle 

6.1. Précautions individuelles, équipement de protection et procédures d’urgence 

Mesures générales : Obturer la fuite si cela peut se faire sans danger. Absorber toute substance 
répandue pour éviter qu’elle attaque les matériaux environnants. 

6.1.1. Pour les non-secouristes 

Equipement de protection : Porter l’équipement de protection individuelle recommandé. 
Procédures d’urgence : Ventiler la zone de déversement. Eviter le contact avec la peau et les yeux. 

6.1.2. Pour les secouristes 

Equipement de protection : Ne pas intervenir sans un équipement de protection adapté. Pour plus 
d’informations, se reporter à la rubrique 8 : "Contrôle de l’exposition-protection 
individuelle". 

Procédures d’urgence : Eloigner le personnel superflu. Obturer la fuite si cela peut se faire sans danger. 

6.2. Précautions pour la protection de l’environnement 

Éviter le rejet dans l'environnement. 

6.3. Méthodes et matériel de confinement et de nettoyage 

Pour la rétention : Contenir la matière déversée en l’endiguant ou à l’aide de matières absorbantes 
de façon à empêcher l’écoulement dans les égouts ou les cours d’eau. Stopper la 
fuite, si possible sans prendre de risque. 

Procédés de nettoyage : Absorber le liquide répandu dans un matériau absorbant. 
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Autres informations : Eliminer les matières ou résidus solides dans un centre autorisé. 

6.4. Référence à d’autres rubriques 

Pour plus d’informations, se reporter à la rubrique 8 : "Contrôle de l’exposition-protection individuelle". Voir la rubrique 13 en ce qui 
concerne l’élimination des déchets résultant du nettoyage. 

RUBRIQUE 7: Manipulation et stockage 

7.1. Précautions à prendre pour une manipulation sans danger 

Précautions à prendre pour une 
manipulation sans danger 

: Assurer une bonne ventilation du poste de travail. Eviter le contact avec la peau 
et les yeux. Porter un équipement de protection individuel. 

Mesures d’hygiène : Laver les vêtements contaminés avant réutilisation. Ne pas manger, boire ou 
fumer en manipulant ce produit. Se laver les mains après toute manipulation. 

7.2. Conditions d’un stockage sûr, y compris les éventuelles incompatibilités 

Conditions de stockage : Conserver uniquement dans le récipient d’origine dans un endroit frais et bien 
ventilé. Stocker dans un récipient résistant à la corrosion avec doublure 
intérieure résistant à la corrosion. 

Produits incompatibles : Bases. Agent oxydant. Carbonates. Cyanures. 
Matières incompatibles : Métaux. 
Chaleur et sources d’ignition : Eviter la chaleur et le soleil direct. 
Matériaux d’emballage : Toujours conserver le produit dans un emballage de même nature que 

l’emballage d’origine. 

Allemagne 

Classe de stockage (LGK, TRGS 510) : LGK 12 - Liquides ininflammables 
Tableau de stockage commun : 

 
Stockage commun non autorisé pour : LGK 1, LGK 6.2, LGK 7 
Stockage commun avec restrictions autorisé 
pour 

: LGK 4.1A, LGK 4.3, LGK 5.1C 

Stockage commun autorisé pour : LGK 2A, LGK 2B, LGK 3, LGK 4.1B, LGK 4.2, LGK 5.1A, LGK 5.1B, LGK 5.2, LGK 6.1A, 
LGK 6.1B, LGK 6.1C, LGK 6.1D, LGK 8A, LGK 8B, LGK 10, LGK 11, LGK 12, LGK 13, LGK 
10-13 

Suisse 

Classe de stockage (LK) : LK 8 - Matières corrosives 

7.3. Utilisation(s) finale(s) particulière(s) 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

RUBRIQUE 8: Contrôles de l’exposition/protection individuelle 

8.1. Paramètres de contrôle 

8.1.1 Valeurs limites nationales d’exposition professionnelle et biologiques 
 

Glycerol (56-81-5) 

Belgique - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glycérine (brouillard) # Glycerine (nevel) 
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Glycerol (56-81-5) 

OEL TWA 10 mg/m³ 

Référence réglementaire Koninklijk besluit/Arrêté royal 16/11/2023 

Croatie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glicerol 

GVI (OEL TWA) 10 mg/m³ 

Référence réglementaire Pravilnik o zaštiti radnika od izloženosti opasnim kemikalijama na radu, 
graničnim vrijednostima izloženosti i biološkim graničnim vrijednostima (NN 
148/2023) 

République Tchèque - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glycerol, mlha 

PEL (OEL TWA) 10 mg/m³ 

2,6 ppm 

NPK-P (OEL C) 15 mg/m³ 

3,9 ppm 

Référence réglementaire Nařízení vlády č. 361/2007 Sb. (Předpis 20/2025 Sb.) 

Estonie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glütseriin (glütserool, 1,2,3-propaantriool) 

OEL TWA 10 mg/m³ 

Référence réglementaire Vabariigi Valitsuse 20. märtsi 2001. a määruse nr 105 (RT I, 02.04.2024, 13) 

Finlande - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glyseroli 

HTP (OEL TWA) 20 mg/m³ 

Référence réglementaire HTP-ARVOT 2025 (Sosiaali- ja terveysministeriö) 

France - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glycérine (aérosols de) 

VLEP 8h (OEL TWA) 10 mg/m³ 

Remarque Valeurs recommandées/admises 

Référence réglementaire Circulaire du Ministère du travail (réf.: INRS ED 6443, 2022; Outil65) 

Allemagne - Valeurs Limites d’exposition professionnelle (TRGS 900) 

Nom local Glycerin 

AGW (OEL TWA) 200 mg/m³ (E) 

Facteur limitant l’exposition maximale 2(I) 

Remarque DFG - Senatskommission zur Prüfung gesundheitsschädlicher Arbeitsstoffe der 
DFG (MAK-Kommission); Y - Ein Risiko der Fruchtschädigung braucht bei 
Einhaltung des Arbeitsplatzgrenzwertes und des biologischen Grenzwertes 
(BGW) nicht befürchtet zu werden 

Référence réglementaire TRGS900 
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Glycerol (56-81-5) 

Grèce - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Γλυκερίνη 

OEL TWA 10 mg/m³ 

Référence réglementaire Π.Δ. 90/1999 - Προστασία της υγείας των εργαζομένων που εκτίθενται σε ορισμένους 
χημικούς παράγοντες κατά τη διάρκεια της εργασίας τους 

Pologne - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glicerol 

NDS (OEL TWA) 10 mg/m³ frakcja wdychalna 

Remarque Frakcja wdychalna – frakcja aerozolu wnikająca przez nos i usta, która stwarza 
zagrożenie dla zdrowia po zdeponowaniu w drogach oddechowych. 

Référence réglementaire Dz. U. 2024 poz. 1017 wraz z późn. zm. 

Slovaquie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glycerín 

NPHV (OEL TWA) 10 mg/m³ 

Référence réglementaire Nariadenie vlády č. 355/2006 Z. z. (122/2024 Z. z.) 

Slovénie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local glicerin 

OEL TWA 200 mg/m³ 

OEL STEL 400 mg/m³ 

Remarque Y (Snovi, pri katerih ni nevarnosti za zarodek ob upoštevanju mejnih vrednosti in 
bat vrednosti) 

Référence réglementaire Uradni list RS, št. 26/2025 z dne 18.4.2025 - Pravilnik o varovanju delavcev pred 
tveganji zaradi izpostavljenosti kemičnim snovem pri delu 

Espagne - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glicerina 

VLA-ED (OEL TWA) 10 mg/m³ nieblas 

Référence réglementaire Límites de Exposición Profesional para Agentes Químicos en España 2025. 
INSHT 

Suisse - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Glycérine / Glycerin 

MAK (OEL TWA) 50 mg/m³ (i) 

KZGW (OEL STEL) 100 mg/m³ (i) 

Notation SSC 

Référence réglementaire www.suva.ch, 18.06.2025 
 

acide chlorhydrique (7647-01-0) 

UE - Valeur limite indicative d’exposition professionnelle (IOEL) 

Nom local Hydrogen chloride 

IOEL TWA 8 mg/m³ 
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acide chlorhydrique (7647-01-0) 

5 ppm 

IOEL STEL 15 mg/m³ 

10 ppm 

Référence réglementaire COMMISSION DIRECTIVE 2000/39/EC 

Autriche - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Chlorwasserstoff (Hydrogenchlorid; Salzsäure) 

MAK (OEL TWA) 8 mg/m³ 

5 ppm 

MAK (OEL STEL) 15 mg/m³ (8x 5(Mow) min) 

10 ppm (8x 5(Mow) min) 

Référence réglementaire BGBl. II Nr. 339/2025 

Belgique - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Hydrogène (chlorure d’) # Waterstofchloride 

OEL TWA 8 mg/m³ 

5 ppm 

OEL STEL 15 mg/m³ 

10 ppm 

Référence réglementaire Koninklijk besluit/Arrêté royal 16/11/2023 

Bulgarie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Хлороводород 

OEL TWA 8 mg/m³ 

5 ppm 

OEL STEL 15 mg/m³ 

10 ppm 

Remarque • (Химични агенти, за които са определени гранични стойности във въздуха 
на работната среда за Европейската общност) 

Référence réglementaire Наредба № 13 от 30.12.2003 г. за защита на работещите от рискове, свързани 
с експозиция на химични агенти при работа (изм. и доп. ДВ. бр. 28 от 2024 
г., в сила от 05.04.2024 г.) 

Croatie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Vodikov klorid 

GVI (OEL TWA) 8 mg/m³ 

5 ppm 

KGVI (OEL STEL) 15 mg/m³ 

10 ppm 

Remarque Direktiva: 2000/39/EZ 
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acide chlorhydrique (7647-01-0) 

Référence réglementaire Pravilnik o zaštiti radnika od izloženosti opasnim kemikalijama na radu, 
graničnim vrijednostima izloženosti i biološkim graničnim vrijednostima (NN 
148/2023) 

Chypre - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Υδροχλώριο 

OEL TWA 8 mg/m³ 

5 ppm 

OEL STEL 15 mg/m³ 

10 ppm 

Référence réglementaire Κανονισμοί του 2007 (Κ.Δ.Π. 295/2007) 

République Tchèque - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Chlorovodík 

PEL (OEL TWA) 8 mg/m³ 

5 ppm 

NPK-P (OEL C) 15 mg/m³ 

10 ppm 

Remarque I - dráždí sliznice (oči, dýchací cesty), resp. kůži. 

Référence réglementaire Nařízení vlády č. 361/2007 Sb. (Předpis 20/2025 Sb.) 

Danemark - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Hydrogenchlorid (Chlorbrinte) 

Korttidsgrænseværdi (OEL STEL) 8 mg/m³ 

5 ppm 

Remarque E (betyder, at stoffet har en EU-grænseværdi) 

Référence réglementaire BEK nr 1356 af 19/11/2025 

Estonie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Vesinikkloriid 

OEL TWA 8 mg/m³ 

5 ppm 

OEL STEL 15 mg/m³ 

10 ppm 

Référence réglementaire Vabariigi Valitsuse 20. märtsi 2001. a määruse nr 105 (RT I, 02.04.2024, 13) 

Finlande - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Kloorivety, vedetön 

HTP (OEL STEL) 7,6 mg/m³ 

5 ppm 

Référence réglementaire HTP-ARVOT 2025 (Sosiaali- ja terveysministeriö) 



ReCAP™ Buffer 4 
Fiche de Données de Sécurité 
conformément au règlement (CE) n° 1907/2006 (REACH) modifié par le règlement (UE) 2020/878 
 

 

   

17.03.2026 (Date de révision) 
17.03.2026 (Date d’impression) 

DE - fr 14/30

 

acide chlorhydrique (7647-01-0) 

France - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Chlorure d'hydrogène (Acide chlorhydrique) 

VLEP CT (OEL STEL) 7,6 mg/m³ 

5 ppm 

Remarque Valeurs réglementaires contraignantes 

Référence réglementaire Article R4412-149 du Code du travail (réf.: INRS ED 6443, 2022; Outil65; Décret n° 
2019-1487; Décret n° 2020-1546; Décret n° 2021-434; Décret n° 2021-1849; Décret 
n° 2024-307) 

Allemagne - Valeurs Limites d’exposition professionnelle (TRGS 900) 

Nom local Hydrogenchlorid 

AGW (OEL TWA) 3 mg/m³ 

2 ppm 

Facteur limitant l’exposition maximale 2(I) 

Remarque DFG - Senatskommission zur Prüfung gesundheitsschädlicher Arbeitsstoffe der 
DFG (MAK-Kommission); EU - Europäische Union (Von der EU wurde ein 
Luftgrenzwert festgelegt: Abweichungen bei Wert und Spitzenbegrenzung 
sind möglich); Y - Ein Risiko der Fruchtschädigung braucht bei Einhaltung des 
Arbeitsplatzgrenzwertes und des biologischen Grenzwertes (BGW) nicht 
befürchtet zu werden 

Référence réglementaire TRGS900 

Gibraltar - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Hydrogen chloride 

OEL TWA 8 mg/m³ 

5 ppm 

OEL STEL 15 mg/m³ 

10 ppm 

Référence réglementaire Factories (Control of Chemical Agents at Work) Regulations 2003 (LN. 2018/181) 

Grèce - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Υδροχλώριο 

OEL TWA 7 mg/m³ 

5 ppm 

OEL STEL 7 mg/m³ 

5 ppm 

Référence réglementaire Π.Δ. 90/1999 - Προστασία της υγείας των εργαζομένων που εκτίθενται σε ορισμένους 
χημικούς παράγοντες κατά τη διάρκεια της εργασίας τους 

Hongrie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local SÓSAV 

AK (OEL TWA) 8 mg/m³ 

5 ppm 
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acide chlorhydrique (7647-01-0) 

CK (OEL STEL) 15 mg/m³ 

10 ppm 

Remarque i (ingerlő anyag, amely izgatja a bőrt, nyálkahártyát, szemet vagy mindhármat), 
m (maró hatású anyag, amely felmarja a bőrt, nyálkahártyát, szemet vagy 
mindhármat); EU1 (2000/39/EK irányelvben közölt érték); N (Irritáló anyagok, 
egyszerű fojtógázok, csekély egészségkárosító hatással bíró anyagok) 

Référence réglementaire 5/2020. (II. 6.) ITM rendelet - A kémiai kóroki tényezők hatásának kitett 
munkavállalók egészségének és biztonságának védelméről 

Irlande - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Hydrogen chloride 

OEL TWA 8 mg/m³ 

5 ppm 

OEL STEL 15 mg/m³ 

10 ppm 

Remarque IOELV (Indicative Occupational Exposure Limit Values) 

Référence réglementaire Chemical Agents Code of Practice 2024 

Italie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Acido cloridrico 

OEL TWA 8 mg/m³ 

5 ppm 

OEL STEL 15 mg/m³ 

10 ppm 

Référence réglementaire Allegato XXXVIII del D.Lgs. 9 aprile 2008, n. 81 e s.m.i. (D.Lgs. 4 settembre 2024, 
n. 135) 

Lettonie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Hlorūdeņradis 

OEL TWA 8 mg/m³ 

5 ppm 

OEL STEL 15 mg/m³ 

10 ppm 

Référence réglementaire Ministru kabineta 2007. gada 15. maija noteikumiem Nr. 325 (Grozījumi Ministru 
kabineta 2024. gada 26. martā noteikumiem Nr. 191). 

Lituanie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Vandenilio chloridas 

IPRV (OEL TWA) 8 mg/m³ 

5 ppm 

TPRV (OEL STEL) 15 mg/m³ 

10 ppm 

Référence réglementaire LIETUVOS HIGIENOS NORMA HN 23:2011 (Nr. V-695/A1-272, 2018-06-12) 
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acide chlorhydrique (7647-01-0) 

Luxembourg - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Chlorure d’hydrogène 

OEL TWA 8 mg/m³ 

5 ppm 

OEL STEL 15 mg/m³ 

10 ppm 

Référence réglementaire Mémorial A Nº 226 de 2021 concernant la protection de la sécurité et de la santé 
des salariés contre les risques liés à des agents chimiques sur le lieu de travail 

Malte - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Hydrogen chloride 

OEL TWA 8 mg/m³ 

5 ppm 

OEL STEL 15 mg/m³ 

10 ppm 

Référence réglementaire S.L. 424.24 - Chemical Agents at Work Regulations (L.N. 356 of 2021) # L.S. 
424.24 - Regolamenti dwar Aġenti Kimiċi fuq il-Post tax-Xogħol (A.L. 356 tal-
2021) 

Pays-Bas - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Zoutzuur 

Grenswaarde TGG 8H (mg/m³) 8 mg/m³ 

Grenswaarde TGG 8H (ppm) 5 ppm 

Grenswaarde TGG 15MIN (mg/m³) 15 mg/m³ 

Grenswaarde TGG 15MIN (ppm) 10 ppm 

Référence réglementaire Arbeidsomstandighedenregeling 2026 

Pologne - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Chlorowodór 

NDS (OEL TWA) 5 mg/m³ 

NDSCh (OEL STEL) 10 mg/m³ 

Référence réglementaire Dz. U. 2024 poz. 1017 wraz z późn. zm. 

Portugal - Valeur limite indicative d’exposition professionnelle (IOEL) 

Nom local Ácido clorídrico 

IOEL TWA 8 mg/m³ 

5 ppm 

IOEL STEL 15 mg/m³ 

10 ppm 

Référence réglementaire Decreto-Lei n.º 1/2021 de 6 de janeiro 

Portugal - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Ácido clorídrico 
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acide chlorhydrique (7647-01-0) 

OEL C 2 mg/m³ 

2 ppm 

Remarque A4 (Agente não classificável como carcinogénico no Homem) 

Référence réglementaire Norma Portuguesa NP 1796:2014 

Roumanie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Acid clorhidric/Clorură de hidrogen 

OEL TWA 8 mg/m³ 

5 ppm 

OEL STEL 15 mg/m³ 

10 ppm 

Référence réglementaire Hotărârea Guvernului nr. 1.218/2006 (Hotărârea nr. 179/2024) 

Serbie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local водоник хлорид, хлороводоник 

OEL TWA 8 mg/m³ 

5 ppm 

OEL STEL 15 mg/m³ 

10 ppm 

Remarque ЕУ* – напомена да се ради о хемијским материјама за које су утврђене 
индикативне граничне вредности изложености према Директиви 
2000/39/ЕЗ (прва листа) 

Référence réglementaire ПРАВИЛНИК о превентивним мерама за безбедан и здрав рад при 
излагању хемијским материјама (,,Службени гласник РС”, бр. 106/09, 117/17 и 
107/21) 

Slovaquie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Chlorovodík 

NPHV (OEL TWA) 8 mg/m³ 

5 ppm 

NPHV (OEL STEL) 15 mg/m³ 

10 ppm 

Référence réglementaire Nariadenie vlády č. 355/2006 Z. z. (122/2024 Z. z.) 

Slovénie - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local vodikov klorid, brezvodni (klorovodik, brezvodni) 

OEL TWA 8 mg/m³ 

5 ppm 

OEL STEL 16 mg/m³ 

10 ppm 

Remarque Y (Snovi, pri katerih ni nevarnosti za zarodek ob upoštevanju mejnih vrednosti in 
bat vrednosti), EU 



ReCAP™ Buffer 4 
Fiche de Données de Sécurité 
conformément au règlement (CE) n° 1907/2006 (REACH) modifié par le règlement (UE) 2020/878 
 

 

   

17.03.2026 (Date de révision) 
17.03.2026 (Date d’impression) 

DE - fr 18/30

 

acide chlorhydrique (7647-01-0) 

Référence réglementaire Uradni list RS, št. 26/2025 z dne 18.4.2025 - Pravilnik o varovanju delavcev pred 
tveganji zaradi izpostavljenosti kemičnim snovem pri delu 

Espagne - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Cloruro de hidrógeno 

VLA-ED (OEL TWA) 7,6 mg/m³ 

5 ppm 

VLA-EC (OEL STEL) 15 mg/m³ 

10 ppm 

Remarque VLI (Agente químico para el que la U.E. estableció en su día un valor límite 
indicativo. Todos estos agentes químicos figuran al menos en una de las 
directivas de valores límite indicativos publicadas hasta ahora (ver Anexo C. 
Bibliografía). Los estados miembros disponen de un tiempo fijado en dichas 
directivas para su transposición a los valores límites de cada país miembro. Una 
vez adoptados, estos valores tienen la misma validez que el resto de los valores 
adoptados por el país). 

Suède - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Saltsyra (Väteklorid) 

NGV (OEL TWA) 3 mg/m³ 

2 ppm 

KGV (OEL STEL) 6 mg/m³ 

4 ppm 

Référence réglementaire Arbetsmiljöverkets föreskrifter och allmänna råd (AFS 2023:14) om gränsvärden 
för luftvägsexponering i arbetsmiljön 

Islande - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Vetnisklóríð (klórvetni) 

OEL STEL 8 mg/m³ 

5 ppm 

Référence réglementaire Reglugerð um mengunarmörk og aðgerðir til að draga úr mengun á 
vinnustöðum (Nr. 390/2009) 

Norvège - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Hydrogenklorid (Saltsyre) 

Grenseverdi (OEL TWA) 7 mg/m³ 

5 ppm 

Takverdi (OEL C) 7 mg/m³ 

5 ppm 

Remarque E: EU har en veiledende grenseverdi og/eller anmerkning for stoffet. 

Référence réglementaire FOR-2025-12-18-2660 

Suisse - Valeurs Limites d’exposition professionnelle 

Nom local Chlorwasserstoff 
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acide chlorhydrique (7647-01-0) 

MAK (OEL TWA) 3 mg/m³ 
3 mg/m³ 

2 ppm 
2 ppm 

KZGW (OEL STEL) 6 mg/m³ 
6 mg/m³ 

4 ppm 
4 ppm 

Notation SSC 

Remarque SSc - OAWKT AN - DFG, NIOSH, OSHA 

Référence réglementaire www.suva.ch, 18.06.2025 

8.1.2. Procédures de suivi recommandées 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

8.1.3. Contaminants atmosphériques formés 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

8.1.4. DNEL et PNEC 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

8.1.5. Bande de contrôle 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

8.2. Contrôles de l’exposition 

8.2.1. Contrôles techniques appropriés 

Contrôles techniques appropriés: 
Assurer une bonne ventilation du poste de travail. 
 

8.2.2. Équipements de protection individuelle 

Equipement de protection individuelle: 
Porter l’équipement de protection individuelle recommandé. Gants. 

Symbole(s) de l’équipement de protection individuelle: 

   
 

8.2.2.1. Protection des yeux et du visage 

Protection oculaire: 
Lunettes de sécurité. DIN EN 166 
 

8.2.2.2. Protection de la peau 

Protection de la peau et du corps: 
Porter un vêtement de protection approprié. ISO 13688 
 

Protection des mains: 
Porter des gants appropriés résistants aux produits chimiques. Gants résistants aux produits chimiques (selon la norme NF ISO 
374-1 ou équivalent) 
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Protection des mains 

Type Matériau Perméation Epaisseur (mm) Pénétration Norme 

Gants Caoutchouc butyle, 
Caoutchouc nitrile 
(NBR), Chlorure de 
polyvinyl (PVC) 

6 (> 480 minutes) >0.11  EN ISO 374 

 

8.2.2.3. Protection respiratoire 

Protection respiratoire: 
Aucun équipement de protection respiratoire n'est requis dans des conditions normales d'utilisation prévue avec une ventilation 
adéquate. Lorsque la ventilation du local est insuffisante, porter un équipement de protection respiratoire. EN 149 
 

Protection respiratoire 

Appareil Type de filtre Condition Norme 

Appareil de protection respiratoire Type A - Composés 
organiques à point 
d’ébullition élevé (>65°C) 

 EN 149 

 

8.2.2.4. Protection contre les risques thermiques 

Pas d’informations complémentaires disponibles 
 

8.2.3. Contrôles d’exposition liés à la protection de l’environnement 

Contrôles d’exposition liés à la protection de l’environnement: 
Éviter le rejet dans l’environnement. 

RUBRIQUE 9: Propriétés physiques et chimiques 

9.1. Informations sur les propriétés physiques et chimiques essentielles 

État physique : Liquide 
Couleur : Incolore. 
Apparence : limpide. 
Odeur : Piquant(e). 
Seuil olfactif : Pas disponible 
Point de fusion : ≈ 0 °C 
Point de congélation : ≈ 100 °C 
Point d’ébullition : Pas disponible 
Inflammabilité : Pas disponible 
Limite inférieure d’explosion : Pas disponible 
Limite supérieure d’explosion : Pas disponible 
Point d’éclair : Pas disponible 
Température d’auto-inflammation : Pas disponible 
Température de décomposition : Pas disponible 
pH : < 1 
Viscosité, cinématique : Pas disponible 
Solubilité : Soluble dans l’eau. 
Coefficient de partage n-octanol/eau (Log 
Kow) 

: Pas disponible 

Pression de vapeur : 14 mm Hg (20 °C) 
Pression de vapeur à 50°C : Pas disponible 
Masse volumique : Pas disponible 
Densité relative : ≈ 1 
Densité relative de vapeur à 20°C : > 1 
Caractéristiques d’une particule : Non applicable 
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9.2. Autres informations 

9.2.1. Informations concernant les classes de danger physique 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

9.2.2. Autres caractéristiques de sécurité 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

RUBRIQUE 10: Stabilité et réactivité 

10.1. Réactivité 

Réagit violemment avec (certaines) bases. Produit corrosif pour les métaux. 

10.2. Stabilité chimique 

Stable dans les conditions normales. 

10.3. Possibilité de réactions dangereuses 

Pas de réaction dangereuse connue dans les conditions normales d'emploi. 

10.4. Conditions à éviter 

Aucune dans des conditions de stockage et de manipulation recommandées (voir rubrique 7). 

10.5. Matières incompatibles 

métaux. Bases. Agent oxydant. Carbonates. Cyanures. 

10.6. Produits de décomposition dangereux 

chlorure d'hydrogène. Hydrogène. 

RUBRIQUE 11: Informations toxicologiques 

11.1. Informations sur les classes de danger telles que définies dans le règlement (CE) n° 1272/2008 

Toxicité aiguë (orale) : Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

Toxicité aiguë (cutanée) : Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

Toxicité aiguë (Inhalation) : Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

 

Glycerol (56-81-5) 

DL50 orale rat 12600 mg/kg 

DL50 cutanée rat > 21900 mg/kg/j 

CL50 Inhalation - Rat > 5,85 mg/l/4h 
 

Corrosion cutanée/irritation cutanée : Provoque une irritation cutanée. 
pH: < 1 

 

Lésions oculaires graves/irritation oculaire : Provoque de graves lésions des yeux. 
pH: < 1 

 

Sensibilisation respiratoire ou cutanée : Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

 

Mutagénicité sur les cellules germinales : Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

 

Cancérogénicité : Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 
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Toxicité pour la reproduction : Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

 

Toxicité spécifique pour certains organes 
cibles (STOT) (exposition unique) 

: Peut irriter les voies respiratoires. 

 

acide chlorhydrique (7647-01-0) 

Toxicité spécifique pour certains organes cibles 
(STOT) (exposition unique) 

Peut irriter les voies respiratoires.  

 

Toxicité spécifique pour certains organes 
cibles (STOT) (exposition répétée) 

: Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

 

Danger par aspiration : Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

11.2. Informations sur les autres dangers 

11.2.1. Propriétés perturbant le système endocrinien 

Effets néfastes sur la santé causés par les 
propriétés perturbant le système endocrinien 

: Le mélange ne contient pas de substance(s) incluse(s) dans la liste établie 
conformément à l’article 59, par. 1, du règlement REACH, pour avoir des 
propriétés perturbant le système endocrinien, ou la ou les substances n’est/ne 
sont pas identifiée(s) comme ayant des propriétés perturbant le système 
endocrinien conformément aux critères établis dans le Règlement délégué (UE) 
2017/2100 de la Commission ou le Règlement (UE) 2018/605 de la Commission, à 
une concentration égale ou supérieure à 0,1 % 

11.2.2. Autres informations 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

RUBRIQUE 12: Informations écologiques 

12.1. Toxicité 

Dangers pour le milieu aquatique, à court 
terme (aiguë) 

: Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

Dangers pour le milieu aquatique, à long 
terme (chronique) 

: Non classé (Compte tenu des données disponibles, les critères de classification 
ne sont pas remplis) 

 

Glycerol (56-81-5) 

CL50 - Poisson [1] 54000 mg/l (Oncorhynchus mykiss) 

12.2. Persistance et dégradabilité 

ReCAP™ Buffer 4  

Persistance et dégradabilité Biodégradabilité dans l’eau: aucun renseignement disponible. 
 

Glycerol (56-81-5) 

Persistance et dégradabilité Facilement biodégradable. 
 

acide chlorhydrique (7647-01-0) 

Persistance et dégradabilité Biodégradabilité dans l’eau: aucun renseignement disponible. 

12.3. Potentiel de bioaccumulation 

ReCAP™ Buffer 4  

Potentiel de bioaccumulation Pas de bio-accumulation. 
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Glycerol (56-81-5) 

Coefficient de partage n-octanol/eau (Log Pow) -1,75 (25 °C; pH 7,4) 

12.4. Mobilité dans le sol 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

12.5. Résultats des évaluations PBT et vPvB 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

12.6. Propriétés perturbant le système endocrinien 

Effets néfastes sur l’environnement causés 
par les propriétés perturbant le système 
endocrinien 

: Le mélange ne contient pas de substance(s) incluse(s) dans la liste établie 
conformément à l’article 59, par. 1, du règlement REACH, pour avoir des 
propriétés perturbant le système endocrinien, ou la ou les substances n’est/ne 
sont pas identifiée(s) comme ayant des propriétés perturbant le système 
endocrinien conformément aux critères établis dans le Règlement délégué (UE) 
2017/2100 de la Commission ou le Règlement (UE) 2018/605 de la Commission, à 
une concentration égale ou supérieure à 0,1 %. 

12.7. Autres effets néfastes 

Pas d’informations complémentaires disponibles 

RUBRIQUE 13: Considérations relatives à l’élimination 

13.1. Méthodes de traitement des déchets 

Méthodes de traitement des déchets : Eliminer le contenu/récipient conformément aux consignes de tri du collecteur 
agréé. 

Recommandations pour l’élimination des 
eaux usées 

: Elimination à effectuer conformément aux prescriptions légales. 

Recommandations pour le traitement du 
produit/emballage 

: Elimination à effectuer conformément aux prescriptions légales. 

Indications complémentaires : Les récipients vides seront recyclés, réutilisés ou éliminés en suivant les 
règlements locaux. 

Code HP : HP4 - “Irritant – irritation cutanée et lésions oculaires”: déchet pouvant causer 
une irritation cutanée ou des lésions oculaires en cas d’application. 

RUBRIQUE 14: Informations relatives au transport 

En conformité avec: ADR / IMDG / IATA / RID 

ADR IMDG IATA RID 

14.1. Numéro ONU ou numéro d’identification 

UN 1789 UN 1789 UN 1789 UN 1789 

14.2. Désignation officielle de transport de l’ONU 

ACIDE CHLORHYDRIQUE 
(solution) 

ACIDE CHLORHYDRIQUE 
(solution) 

Hydrochloric acid (solution) ACIDE CHLORHYDRIQUE 
(solution) 

Description document de transport 

UN 1789 ACIDE 
CHLORHYDRIQUE (solution), 8, 

III, (E) 

UN 1789 ACIDE 
CHLORHYDRIQUE (solution), 8, 

III 

UN 1789 Hydrochloric acid 
(solution), 8, III 

UN 1789 ACIDE 
CHLORHYDRIQUE (solution), 8, 

III 
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ADR IMDG IATA RID 

14.3. Classe(s) de danger pour le transport 

8 8 8 8 

    

14.4. Groupe d’emballage 

III III III III 

14.5. Dangers pour l’environnement 

Dangereux pour 
l’environnement: Non 

Dangereux pour 
l’environnement: Non 
Polluant marin: Non 

Dangereux pour 
l’environnement: Non 

Dangereux pour 
l’environnement: Non 

Pas d’informations supplémentaires disponibles 

14.6. Précautions particulières à prendre par l’utilisateur 

Transport par voie terrestre 
Code de classification (ADR)  : C1 
Dispositions spéciales (ADR) : 520 
Quantités limitées (ADR) : 5l 
Quantités exceptées (ADR) : E1 
Instructions d’emballage (ADR) : P001, IBC03, LP01, R001 
Dispositions relatives à l‘emballage en 
commun (ADR) 

: MP19 

Instructions pour citernes mobiles et 
conteneurs pour vrac (ADR) 

: T4 

Dispositions spéciales pour citernes mobiles 
et conteneurs pour vrac (ADR) 

: TP1 

Code-citerne (ADR) : L4BN 
Dispositions spéciales pour citernes (ADR) : TU42 
Véhicule pour le transport en citerne : AT 
Catégorie de transport (ADR) : 3 
Dispositions spéciales de transport - Colis 
(ADR) 

: V12 

Numéro d’identification du danger (code 
Kemler) 

: 80 

Panneaux oranges : 

 
Code de restriction en tunnels (ADR) : E 
 
Transport maritime 
Dispositions spéciales (IMDG) : 223 
Quantités limitées (IMDG) : 5 L 
Quantités exceptées (IMDG) : E1 
Instructions d’emballage (IMDG) : P001, LP01 
Instructions d’emballages GRV (IMDG) : IBC03 
Instructions pour citernes (IMDG) : T4 
Dispositions spéciales pour citernes (IMDG) : TP1 
N° FS (Feu) : F-A 
N° FS (Déversement) : S-B 
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Catégorie de chargement (IMDG) : C 
Tri (IMDG) : SGG1, SG36, SG49 
Propriétés et observations (IMDG) : Colourless liquid. An aqueous solution of the gas hydrogen chloride. Highly 

corrosive to most metals. Causes burns to skin, eyes and mucous membranes. 
 
Transport aérien 
Quantités exceptées avion passagers et cargo 
(IATA) 

: E1 

Quantités limitées avion passagers et cargo 
(IATA) 

: Y841 

Quantité nette max. pour quantité limitée 
avion passagers et cargo (IATA) 

: 1L 

Instructions d’emballage avion passagers et 
cargo (IATA) 

: 852 

Quantité nette max. pour avion passagers et 
cargo (IATA) 

: 5L 

Instructions d’emballage avion cargo 
seulement (IATA) 

: 856 

Quantité max. nette avion cargo seulement 
(IATA) 

: 60L 

Dispositions spéciales (IATA) : A3, A803 
Code ERG (IATA) : 8L 
 
Transport ferroviaire 
Code de classification (RID) : C1 
Dispositions spéciales (RID) : 520 
Quantités limitées (RID) : 5L 
Quantités exceptées (RID) : E1 
Instructions d’emballage (RID) : P001, IBC03, LP01, R001 
Dispositions particulières relatives à 
l‘emballage en commun (RID) 

: MP19 

Instructions pour citernes mobiles et 
conteneurs pour vrac (RID) 

: T4 

Dispositions spéciales pour citernes mobiles 
et conteneurs pour vrac (RID) 

: TP1 

Codes-citerne pour les citernes RID (RID) : L4BN 
Dispositions spéciales pour les citernes RID 
(RID) 

: TU42 

Catégorie de transport (RID) : 3 
Dispositions spéciales de transport - Colis 
(RID) 

: W12 

Colis express (RID) : CE8 
Numéro d’identification du danger (RID) : 80 

14.7. Transport maritime en vrac conformément aux instruments de l’OMI 

Non applicable 
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RUBRIQUE 15: Informations relatives à la réglementation 

15.1. Réglementations/législation particulières à la substance ou au mélange en matière de sécurité, de santé 
et d’environnement 

15.1.1. Réglementations UE 

Annexe XVII de REACH (Liste de restriction) 

Liste de restriction de l’Union européenne (annexe XVII de REACH) 

Code de référence Applicable sur Titre de l’entrée ou description 

3(b) ReCAP™ Buffer 4 ; 
acide chlorhydrique 

Substances ou mélanges qui répondent aux critères pour une des classes ou 
catégories de danger ci-après, visées à l'annexe I du règlement (CE) n° 
1272/2008: Classes de danger 3.1 à 3.6, 3.7 effets néfastes sur la fonction sexuelle 
et la fertilité ou sur le développement, 3.8 effets autres que les effets 
narcotiques, 3.9 et 3.10 

Annexe XIV de REACH (Liste d’autorisation) 

Ne contient pas de substance(s) listée(s) dans l’annexe XIV de REACH (Liste d’autorisation) 

Liste candidate REACH (SVHC) 

Ne contient pas de substance(s) listée(s) dans la liste des substances candidates de REACH 

Règlement PIC (UE 649/2012, consentement préalable en connaissance de cause) 

Ne contient pas de substance(s) listée(s) dans la liste PIC (Règlement UE 649/2012 concernant les exportations et importations de 
produits chimiques dangereux) 

Règlement POP (UE 2019/1021, polluants organiques persistants) 

Ne contient pas de substance(s) listée(s) dans la liste des POP (règlement UE 2019/1021 sur les polluants organiques persistants) 

Règlement sur l’appauvrissement de la couche d’ozone (UE 1005/2009) 

Non listé dans la liste des substances appauvrissant la couche d’ozone (Règlement UE 2024/590) 
Ne contient aucune substance listée dans la liste des substances appauvrissant la couche d’ozone (Règlement (CE) n° 2024/590 
relatif à des substances appauvrissant la couche d’ozone) 

Règlement (CE) du Conseil pour le contrôle des biens à double usage 

Ne contient aucune substance soumise au RÈGLEMENT (CE) DU CONSEIL relatif au contrôle des biens à double usage 

Règlement sur les précurseurs d’explosifs (UE 2019/1148) 

Ne contient pas de substance(s) listée(s) dans la liste des précurseurs d’explosifs (Règlement UE 2019/1148 relatif à la 
commercialisation et à l’utilisation des précurseurs d’explosifs) 

Règlement sur les précurseurs de drogues (CE 273/2004) 

Ne contient pas de substance(s) listée(s) dans la liste des précurseurs de drogues (Règlement CE 273/2004 relatif à la fabrication et 
à la mise sur le marché de certaines substances utilisées pour la fabrication illicite de stupéfiants et de substances psychotropes) 

15.1.2. Directives nationales 

Autriche 

Ordonnance sur les liquides inflammables 
(VbF) 

: Autodetection 



ReCAP™ Buffer 4 
Fiche de Données de Sécurité 
conformément au règlement (CE) n° 1907/2006 (REACH) modifié par le règlement (UE) 2020/878 
 

 

   

17.03.2026 (Date de révision) 
17.03.2026 (Date d’impression) 

DE - fr 27/30

 

France 

Maladies professionnelles 

Code Description 

RG 66 Rhinites et asthmes professionnels 
 

Allemagne 

Restrictions professionnelles : Respecter les limitations conformément à la Loi sur la protection des mères 
actives (MuSchG). 
Respecter les limitations conformément à la Loi sur la protection des jeunes au 
travail (JArbSchG). 

Classe de danger pour l’eau (WGK) : WGK 1, Présente un faible danger pour l’eau (Classification selon la AwSV, Annexe 
1). 

Ecraser l’entrée correspondante (12. BImSchV) :  Non soumis à/au Arrêté concernant les incidents majeurs (12. BImSchV) 

Pays-Bas 

Catégorie ABM : non déterminé 
SZW-lijst van kankerverwekkende stoffen : Aucun des composants n’est listé 
SZW-lijst van mutagene stoffen : Aucun des composants n’est listé 
SZW-lijst van reprotoxische stoffen – 
Borstvoeding 

: Aucun des composants n’est listé 

SZW-lijst van reprotoxische stoffen – 
Vruchtbaarheid 

: Aucun des composants n’est listé 

SZW-lijst van reprotoxische stoffen – 
Ontwikkeling 

: Aucun des composants n’est listé 

Danemark 

Réglementations nationales danoises : L’utilisation de ce produit est interdite aux mineurs 

15.2. Évaluation de la sécurité chimique 

Aucune évaluation de la sécurité chimique n’a été effectuée 

RUBRIQUE 16: Autres informations 

Indications de changement 

Rubrique Élément modifié Modification Remarques 

 Date de révision Ajouté  

 Remplace la fiche Ajouté  

1.1 UFI on SDS 1.1 Ajouté  

2.1 Classification selon le règlement (CE) N° 
1272/2008 [CLP] 

Modifié  

2.1 Effets néfastes physicochimiques, pour 
la santé humaine et pour 
l’environnement 

Modifié  

2.2 Conseils de prudence (CLP) Modifié  

2.2 Mention d’avertissement (CLP) Modifié  

2.2 Pictogrammes de danger (CLP) Modifié  

2.2 Mentions de danger (CLP) Modifié  

4.2 Symptômes/effets après inhalation Ajouté  
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Indications de changement 

Rubrique Élément modifié Modification Remarques 

4.2 Symptômes/effets après contact 
oculaire 

Modifié  

7.2 Mesures techniques Enlevé  

7.2 Conditions de stockage Modifié  

8.2 Protection respiratoire Modifié  

10.1 Réactivité Modifié  

11 Effets néfastes sur la santé causés par les 
propriétés perturbant le système 
endocrinien 

Ajouté  

12.3 Potentiel de bioaccumulation Ajouté  

12.6 Effets néfastes sur l’environnement 
causés par les propriétés perturbant le 
système endocrinien 

Ajouté  

 

Abréviations et acronymes: 

ADN Accord européen relatif au transport international des marchandises dangereuses par voies de 
navigation intérieures 

ADR Accord européen relatif au transport international des marchandises Dangereuses par Route 

ETA Estimation de la toxicité aiguë 

FBC Facteur de bioconcentration 

VLB Valeur limite biologique 

DBO Demande biochimique en oxygène (DBO) 

DCO Demande chimique en oxygène (DCO) 

DMEL Dose dérivée avec effet minimum 

DNEL Dose dérivée sans effet 

N° CE Numéro de la Communauté européenne 

EC50 Concentration médiane effective 

EN Norme européenne 

CIRC Centre international de recherche sur le cancer 

IATA Association internationale du transport aérien 

IMDG Code maritime international des marchandises dangereuses 

CL50 Concentration létale pour 50 % de la population testée (concentration létale médiane) 

LD50 Dose létale médiane pour 50 % de la population testée (dose létale médiane) 

LOAEL Dose minimale avec effet nocif observé 

NOAEC Concentration sans effet nocif observé 

NOAEL Dose sans effet nocif observé 

NOEC Concentration sans effet observé 

OCDE Organisation de coopération et de développement économiques 
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Abréviations et acronymes: 

VLE Limite d’exposition professionnelle 

PBT Persistant, bioaccumulable et toxique 

PNEC Concentration(s) prédite(s) sans effet 

RID Règlement International concernant le transport de marchandises dangereuses par chemin de fer 

FDS Fiche de Données de Sécurité 

STP Station d’épuration 

DThO Besoin théorique en oxygène (BThO) 

TLM Tolérance limite médiane 

COV Composés organiques volatiles 

N° CAS Numéro d’enregistrement auprès du Chemical Abstracts Service 

N.S.A. Non spécifié ailleurs 

vPvB Très persistant et très bioaccumulable 

PE Perturbateur endocrinien 

 
Sources des données : ECHA (Agence européenne des produits chimiques). 
Autres informations : DENEGATION DE RESPONSABILITE Les informations contenues dans cette fiche 

proviennent de sources que nous considérons être dignes de foi. Néanmoins, 
elles sont fournies sans aucune garantie, expresse ou tacite, de leur exactitude. 
Les conditions ou méthodes de manutention, stockage, utilisation ou élimination 
du produit sont hors de notre contrôle et peuvent ne pas être du ressort de nos 
compétences. C’est pour ces raisons entre autres que nous déclinons toute 
responsabilité en cas de perte, dommage ou frais occasionnés par ou liés d’une 
manière quelconque à la manutention, au stockage, à l’utilisation ou à 
l’élimination du produit. Cette FDS a été rédigée et doit être utilisée uniquement 
pour ce produit. Si le produit est utilisé en tant que composant d’un autre 
produit, les informations s’y trouvant peuvent ne pas être applicables. Clause 
REACH: 
Ces informations sont basées sur nos connaissances actuelles. Les données dans 
la FDS sont cohérentes avec le RSC, pour autant que les données aient été 
disponibles lors de la rédaction de la FDS (voir date d´actualisation et version). 

 

Texte intégral des phrases H et EUH: 

Eye Dam. 1 Lésions oculaires graves/irritation oculaire, catégorie 1 

Eye Irrit. 2 Lésions oculaires graves/irritation oculaire, catégorie 2 

Met. Corr. 1 Corrosif pour les métaux, catégorie 1 

Skin Corr. 1B Corrosif/irritant pour la peau, catégorie 1, sous-catégorie 1B 

Skin Irrit. 2 Corrosif/irritant pour la peau, catégorie 2 

STOT SE 3 Toxicité spécifique pour certains organes cibles – Exposition unique, catégorie 3, Irritation des voies 
respiratoires 

H290 Peut être corrosif pour les métaux. 

H314 Provoque de graves brûlures de la peau et de graves lésions des yeux. 

H315 Provoque une irritation cutanée. 

H318 Provoque de graves lésions des yeux. 
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Texte intégral des phrases H et EUH: 

H319 Provoque une sévère irritation des yeux. 

H335 Peut irriter les voies respiratoires. 

 

Classification et procédure utilisée pour établir la classification des mélanges conformément au réglement 
(CE) 1272/2008 [CLP]: 

Met. Corr. 1 H290 Méthode de calcul 

Skin Irrit. 2 H315 Fabricant/fournisseur 

Eye Dam. 1 H318 D’après les données d’essais 

STOT SE 3 H335 Fabricant/fournisseur 

Cette fiche de données de sécurité est établie par: ChemPros B.V. | +31 (0) 858881927 | info@chemprosbv.nl 
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